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Предисловие


Двадцать лет назад в центре Европы отгремели последние залпы Второй мировой войны. Фашистский вермахт — преступное орудие разбойничьего германского империализма — безоговорочно капитулировал под ударами антигитлеровской коалиции. Решающий вклад в победу над гитлеризмом внес советский народ, его вооруженные силы.
Полезно и необходимо оглянуться на даль прошлого с высоты достижений своей эпохи, говорил Максим Горький. В наш бурный век двадцать лет — срок немалый. Его, мы помним, вполне хватило на превращение гордых версальских победителей с берегов Темзы и Сены в жалких мюнхенцев, пресмыкавшихся перед Гитлером. Немало было за эти годы и событий, начиная с Хиросимы, которые властно притягивали внимание и заботы человечества к сегодняшнему дню.
Но майские дни 1945 года не изгладились из памяти народов. Дело не только в том, что Вторая мировая война была самым грандиозным и самым кровавым событием истории человечества, унесшим жертв и материальных средств больше, чем все предшествующие войны, вместе взятые.
Вспоминая события тех дней, народы верят, что колоссальные жертвы, принесенные ими на алтарь победы, не пропали даром, что государственные деятели сделают необходимые выводы из сурового и поучительного опыта борьбы с гитлеровской агрессией. Правда, циники утверждают, что уроки истории существуют лишь для того, чтобы их забывали или игнорировали. Но в наши дни, когда современное оружие в состоянии стереть с лица земли целые государства, когда одна термоядерная бомба средней мощности превосходит суммарную мощь взрывчатых веществ, использованных во всех войнах, происходивших на земле со времен изобретения пороха, игнорировать уроки истории не только цинично, но и преступно.
Вторая мировая война не была ни случайной, ни неизбежной. Разве Гитлеру удалось бы ввергнуть мир в пучину войны и принести народам неисчислимые жертвы и страдания, если бы западные страны не в 1941 году, а значительно раньше — даже в 1939 году было еще не поздно! — пошли совместно с Советским Союзом на создание единого фронта для обуздания фашистских агрессоров? А ведь недостатка в таких усилиях со стороны СССР, как известно, не было. На протяжении ряда лет, предшествовавших Второй мировой войне, Советский Союз стремился заключить соглашение с теми западными державами, которые могли пострадать от затевавшейся нацистами войны. Этой цели служило предложение заключить в дополнение к Локарнскому соглашению Восточный пакт, что гарантировало бы неприкосновенность границ в Европе. СССР искал соглашения с антигерманской группировкой западных стран и посредством вступления в Лигу Наций. Он искал соглашения, заключив пакты взаимопомощи с Францией и Чехословакией. Мюнхен показал, что на эти пакты нельзя полагаться. Тем не менее в течение весны и лета 1939 года, непосредственно перед нападением Германии на Польшу, СССР настойчиво добивался заключения Тройственного договора о взаимной помощи между СССР, Англией и Францией, что гарантировало бы безопасность не только этих трех стран, но и всех других государств Европы.
Из песни слова не выкинешь. Вопреки усилиям СССР единый антинацистский фронт создать не удалось, Гитлер вступил на тропу войны. Что же помешало западным странам принять советские предложения, вовремя схватить нацистов за руку? Предоставим слово одному из руководителей внешней политики США — заместителю государственного секретаря Самнеру Уэллесу. «В те довоенные годы, — писал он впоследствии, — представители крупных финансовых и торговых кругов в западных странах, включая и США, были твердо уверены, что война между Советским Союзом и гитлеровской Германией будет только благоприятна для их интересов. Они утверждали, что вместе с этим будет ликвидирован коммунизм».
А к чему привело это антисоветское ослепление? Гитлеровцы заверяли, что возрождение немецкой военной машины якобы не представляет никакой угрозы для западных держав, а ведется лишь для «защиты» Европы от «угрозы большевизма». «Германский народ, — вещал, обращаясь к руководителям Запада, Геббельс, — является авангардом в гигантском историческом сражении между созидательными силами нашего континента и степным хаосом большевизма». А на деле, как показывают документы, еще на совещании руководителей фашистской Германии 5 ноября 1937 г., то есть задолго до Мюнхена и других соглашений западных держав с нацистами, Гитлер принял решение начать Вторую мировую войну с удара по западным державам — Англии и Франции. И это решение, как известно, не осталось на бумаге. Не прошло и трех лет, как фашистский флаг со свастикой взвился на Эйфелевой башне, а люфтваффе Геринга обрушились на английские города.
Обнаруженные после войны документы поведали миру, какую судьбу готовили нацисты народам западных стран. В приказе командующего сухопутными силами нацистского вермахта фельдмаршала Браухича, изданном 9 сентября 1940 г., предписывалось, чтобы сразу после оккупации Англии все мужское население было депортировано на материк. Гестапо уже подготовило списки, куда вошел цвет британской интеллигенции — члены парламента, церковные деятели, ученые, писатели, артисты. Всех их нацисты собирались уничтожить, а около каждого крупного английского города соорудить гигантский концлагерь.
Чтобы покончить с английской государственностью, всю территорию Британских островов гитлеровцы планировали разделить на шесть «военно-экономических команд» с центрами в Лондоне, Бирмингеме, Ливерпуле, Ньюкасле, Глазго и Дублине…
Не лучшая участь ожидала и американский народ. В 1941 году, когда гитлеровцы полагали, что победа над Советским Союзом у них уже в кармане, появились десятки детальных планов овладения западным полушарием. Внешнеполитический советник нацистов Гаусгофер представил Гитлеру доклад, который на многое проливает свет. В Южной Америке должна была, по замыслам нацистов, быть создана империя «Новая Германия», которая включала бы в себя всю Аргентину, Чили, Уругвай, Боливию, Парагвай и часть Южной Бразилии. Северную Америку предполагалось разделить на множество разрозненных кусков. «Мы хотели бы, — пояснял Гаусгофер, — иметь дело не с Соединенными Штатами Америки, а с разрозненными их областями, превращенными в отдельные страны». Что касается гестапо, то оно уже разработало план: уничтожить все еврейское население США, а 20 млн. американцев либеральных взглядов загнать в концентрационные лагеря.
Этим кошмарным замыслам Гитлера не суждено было сбыться. Советская Армия перебила становой хребет нацистскому зверю. Сейчас даже самым не искушенным в политике людям очевидна близорукость мюнхенского курса западных держав, который в конце концов поставил их самих в тяжелое и опасное положение. Опыт истории со всей очевидностью свидетельствует: выпустить тигра из клетки легко, а вот загнать опять в клетку стоит тяжелых жертв и тем, кто ее открывал.
Предлагаемая советскому читателю книга интересна прежде всего тем, что наглядно и убедительно показывает, как спекулировали гитлеровцы на антисоветском ослеплении Запада, подготовляя и развязывая Вторую мировую войну.
1933 год. Гитлеровцы рвутся к неограниченной власти, стремятся растоптать Веймарскую конституцию, лишить народные массы Германии демократических прав и свобод. На все эти темные замыслы набрасывается густая маскировочная сеть антикоммунизма. Руководимые фашистским преступником Герингом, гитлеровцы поджигают рейхстаг, и это выдается за сигнал к «коммунистическому восстанию». Под предлогом борьбы с «заговором коммунистов» гитлеровцы обрушивают удар на все прогрессивные демократические силы страны.
Одна фашистская провокация сменяется другой: аншлюс Австрии, расчленение и захват Чехословакии, кровавая фашистская репетиция будущей войны на полях Испании… Читатель с интересом прочтет страницы, рассказывающие, как готовился и осуществлялся поджог гитлеровцами рейхстага, как тщательно подготовлялись акты агрессии против народов Европы.
Книга поможет читателю лучше понять механизм империалистической агрессии в наши дни.
Для того чтобы народы Европы, да и не только Европы, могли жить в мире, необходимо полностью исключить возможность новой агрессии со стороны западногерманского милитаризма.
Таков важнейший урок истории, и игнорировать его — значит играть с огнем.
Страницы книги зовут к повышению бдительности. Еще живы вдовы прошлой войны, живы сироты, не забыты слезы, пролитые о погибших, а уже вновь предпринимаются попытки «доказать» неизбежность новой войны. При этом усилия, достойные лучшего применения, направляются на то, чтобы уверить народы в «безобидности» ядерной бомбы, в «преувеличении» представлений о разрушительных последствиях современного оружия. Не менее опасна и пропаганда возможности «локальных» войн без применения ядерного оружия, представляющая «локальные» войны чуть ли не единственным выходом из создавшегося «ядерного тупика». Видимо, известный американский военный теоретик Генри Киссингер и другие сторонники этой теории упускают из виду, что Вторая мировая война тоже началась не в один день. Ей предшествовали «локальная» война Японии против Китая, Италии против Эфиопии, захват нацистами Австрии и Чехословакии. Мир неделим. Это было верно прежде, тем более эта истина бесспорна сейчас.
В наши дни особенно очевидно, что реальный путь к миру идет в другом направлении. Это решение кардинальных проблем современных международных отношений — прекращение гонки вооружений и всеобщее разоружение, полное запрещение и окончательное уничтожение ядерного оружия, стабилизация положения в центре Европы путем достижения мирного урегулирования германской проблемы, невмешательство во внутренние дела других народов, решение спорных международных проблем мирным путем, укрепление авторитета и эффективности ООН.
В наши дни народы имеют возможность оптимистически оценивать перспективы всеобщего мира. Никогда в прошлом столь опасные средства разрушения и уничтожения не угрожали, подобно дамоклову мечу, самому существованию миллионов людей, но никогда в истории человечества и не было столь мощных сил, решительно выступающих против войны, за сохранение и укрепление мира. Вполне закономерно, что в авангарде поборников мира идет советский народ, внесший решающий вклад в дело достижения победы над гитлеровским фашизмом, понесший в этой борьбе наибольшие жертвы.
Много еще препятствий на пути к упрочению вечного мира на земле, много еще предстоит сделать, чтобы обуздать ядерных маньяков и неисправимых фанатиков, готовых не задумываясь сжечь все человечество в тигле ядерной войны. Но нет сомнения — жизнь возьмет свое. В наш век величайших открытий человеческого разума — использования безграничных возможностей ядерной энергии, успешного штурма человеком космоса — играть с огнем войны — значит утратить разум Логика истории сильнее политических комбинаций или желания отдельных злонамеренных лиц. Победа народов над германским фашизмом, устранение с политической арены Гитлера и его приспешников, мечтавших подчинить себе весь мир, открыли перед человечеством широкую дорогу для мирного развития. Твердо и последовательно идти по этому пути — в интересах всех народов мира.
Проф. Г. Л. РОЗАНОВ



Глава 1

ПОДЖИГАТЕЛИ В РЕЙХСТАГЕ



Как и почему загорелся рейхстаг


27 февраля 1933 г. Понедельник. Вечер.
Один из студентов Берлинского университета бредет домой. Его путь лежит мимо одного из крыльев здания имперского собрания, рейхстага. Обычно эта часть улицы едва освещена, если только в здании парламента не происходит вечернее заседание. Здание рейхстага на Кёнигсплатц выглядит заброшенным. На улице такая тишина, что шаги юноши слышны далеко. Поэтому не удивительно, что задумавшегося студента пугает внезапный звон разбитого оконного стекла Девять часов. Молодой человек резко останавливается, но, прежде чем он приходит в себя, тишину нарушает другой звон…
Юноша быстро поворачивается на звук. Что случилось? Он поднимает голову и на уровне второго этажа многооконного здания замечает темную фигуру. Таинственная личность ползет по карнизу. Мелькает узкая полоска света, и человек прыгает с карниза в разбитое окно с двойной рамой.
Студент подозревает недоброе и бежит к площади искать полицейского. К счастью, он его быстро находит. Полицейский тоже бегом отправляется к указанному месту, а студент, успокоив свою совесть, продолжает путь домой. Но прежде он смотрит на часы. Время 9 часов 05 минут.
Полицейский инспектор Буверт — это его потревожил студент — смотрит на разбитое окно и вдруг видит полоску света. В это время рядом с полицейским инспектором останавливается прохожий.
Вскоре к ним присоединяется и третий — журналист Таллер. Он тоже слышал несколько минут назад звон разбитого стекла, но тогда он находился у противоположной стороны здания. Будучи любопытным человеком, он прокрался вдоль стены на звук и увидел, как два человека проникли в здание через разбитые окна. Таллер смотрит на часы, стрелки показывают 9 часов 10 минут…
Перед полицейским и прохожими открывается страшная картина. За закрытыми окнами первого этажа то здесь, то там мерцают факелы. Они видны то в одном, то в другом окне. Те, кто стоит на улице, непроизвольно следуют за ними, перебегая от одного окна к другому. Первым приходит в себя Таллер, он хватает полицейского инспектора за руку и сдавленным голосом произносит: «Стреляйте, стреляйте скорее!» Буверт выхватывает пистолет и дает два выстрела по мерцающему факелу. Факел внезапно исчезает…
Но едва проходит несколько минут, как в окнах вспыхивают первые языки пламени. Горят легко воспламеняющиеся занавеси. Буверт просит Таллера и другого прохожего сбегать к первому попавшемуся телефону и вызвать пожарную команду. На часах Буверта стрелки показывают 9 часов 14 минут…
Лейтенант полиции Латейт и его подразделение прибывают к горящему рейхстагу в 9 часов 17 минут. Лейтенант дает указание Буверту немедленно стрелять, если кто-нибудь еще раз появится в окнах. Сам он со своими людьми врывается в здание. Они бегут туда, где находится разбитое окно. Но вскоре останавливаются. С треском горят большие двустворчатые двери, ведущие в зал заседаний. Один из полицейских вдруг спотыкается о какой-то мягкий темный предмет, который поднимают и с удивлением видят, что это аккуратно свернутое черное зимнее пальто. Они вбегают в зал заседаний. Ну и зрелище! Ряды скамей напротив образуют сплошное море огня.
Когда полицейские выходят из зала, из противоположного коридора навстречу им бежит запыхавшийся человек. Верхняя часть его тела непокрыта, на нем только брюки и ботинки. Человека встречают выхваченными револьверами, кричат ему, и странная личность со спутанными волосами, с лицом, покрытым каплями пота, сейчас же поднимает руки. Человека обыскивают и в кармане брюк находят голландский паспорт на имя Маринуса Ван дер Люббе.

Гитлер ужинает у Геббельса…


Из нацистских руководителей первым приезжает на место происшествия Геринг. Хотя предвыборная борьба именно в эти дни достигает своего апогея, в этот вечер, в отличие от предшествующих дней и недель, «чисто случайно» он нигде не выступал с предвыборной речью. В этот поздний час Геринг «случайно» работал в учреждении на Унтер ден Линден, как раз в непосредственной близости от рейхстага.
Вскоре приезжает и Гитлер. Он тоже «случайно» в Берлине ужинал с Геббельсом, они вместе приезжают к рейхстагу, хотя и они в предшествующие дни и недели каждый вечер выступали на предвыборных митингах то в одном, то в другом провинциальном городе. Гитлер стоит посередине мостовой, широко расставив ноги, напротив моря огня и с каждой минутой все больше распаляется приступами гнева. Он выкрикивает указания Герингу о введении чрезвычайного положения и о мерах против коммунистов. Уже на следующий день социал-демократы и все левые буржуазные партии на себе чувствуют чрезвычайное положение. Их газеты запрещают, их руководителей арестовывают. В канун приближающихся парламентских выборов всю Германию захлестывает волна террора.
Поздно вечером 27 февраля 1933 г. германское радио сообщило, что в здании имперского собрания был арестован один из поджигателей, «голландский коммунист» Ван дер Люббе, у которого якобы нашли также членский билет коммунистической партии.
На другой день было опубликовано сообщение, инспирированное Герингом, в котором говорилось, что поджог рейхстага — это дело рук Коммунистической партии Германии, которая якобы этим давала сигнал к вооруженному восстанию. Все это нацисты обосновывали тем, что председатель коммунистической фракции рейхстага Торглер был последним депутатом, покинувшим накануне поджога здание рейхстага. Сразу вслед за этим был издан закон о чрезвычайном положении, отменены многие статьи Веймарской конституции, запрещены коммунистические и социал-демократические газеты.
Через несколько дней, 9 марта 1933 г., в Берлине был арестован Димитров и двое других болгарских граждан. Выдающийся деятель Болгарской коммунистической партии и международного рабочего движения Димитров находился на нелегальном положении в Германии под вымышленным именем, и нацистской полиции он подвернулся как раз кстати — она попыталась и его впутать в это дело. Председатель коммунистической фракции рейхстага Торглер на следующий день после поджога рейхстага без всяких предварительных консультаций с Центральным Комитетом партии добровольно явился в полицию с целью «реабилитации», где, естественно, и был арестован. За этим неверным шагом скоро последовали новые.

Как попал Димитров в Германию


Формальным поводом для ареста Димитрова послужил донос члена нацистской партии официанта Гельмера, который заявил, что видел Димитрова вместе с Ван дер Люббе.
В ходе допросов в полиции Димитров отказался подписать протокол следствия. Он заявил, что протестует против обвинения в каком-либо сообщничестве с Ван дер Люббе, не питает ни малейшего доверия к германской полиции и все, что считает нужным рассказать, изложит в составленном им самим заявлении. Это заявление Димитров написал 20 марта 1933 г. и передал его полицейским властям.

«Я, Георгий Димитров, бывший болгарский депутат, бывший секретарь Всеобщего рабочего профессионального союза Болгарии и член Центрального Комитета Болгарской коммунистической партии с 1910 года, являюсь политическим эмигрантом с октября 1923 года, осужденным в Болгарии заочно в связи с событиями в июне — сентябре 1923 года.[1] Мои политические противники угрожали мне убийством и за границей. Поэтому я не мог жить в Европе под своим настоящим именем и был вынужден проживать под другими фамилиями. Так случилось, что меня арестовали под фамилией д-ра Рудольфа Гедигера. О поджоге рейхстага я узнал из газет, будучи в поезде, шедшем из Мюнхена в Берлин, как и все остальные пассажиры этого поезда. Имя и фотографию «поджигателя» я впервые увидел в германских газетах… Его лично я никогда в своей жизни не видел и с ним не встречался».
На вопрос, как он попал в Берлин, Димитров написал в заявлении следующее:
«Когда весной 1932 года в Болгарии снова был поставлен на повестку дня вопрос об амнистии для остальных осужденных в связи с событиями 1923 года и вокруг этого вопроса в Болгарии разгорелась большая политическая борьба, я решил покинуть Советский Союз, где я тогда находился, и вернуться в Европу, чтобы непосредственно принять участие в кампании за полную политическую амнистию. В конце июня 1932 года я прибыл в Берлин и предпринял отсюда поездки в Вену, Прагу, Амстердам, Париж и Брюссель, где старался заинтересовать этим вопросом выдающихся лиц…, редакции различных газет и журналов, разные организации — культурные, научные и др. — и обеспечить их моральную и политическую поддержку в пользу требования амнистии. С этой целью я составлял информационный материал по вопросу об амнистии, опубликовывал письма к видным деятелям, в редакции и организации и написал ряд статей об экономическом и политическом положении Болгарии, ее внутренней и внешней политике и пр. как для иностранной печати, так и для журнала «Интернационале прессе-корреспонденц», выходящего в Париже на французском, в Лондоне на английском и в Берлине на немецком языках. Средства на жизнь, равно как и расходы на свои поездки, я черпал из гонораров за свои статьи и переводы с русского и немецкого. Найденные у меня при аресте деньги — 350 марок и 10 долларов — составляют все мое состояние, нажитое за десять лет эмиграции».
IV уголовный сенат имперского суда назначил 25 июля 1933 г. защитником Димитрова и двух других болгарских обвиняемых д-ра Тейхерта, а защитником Ван дер Люббе — д-ра Зейферта. Однако Димитров настаивал на том, чтобы суд разрешил также участвовать в процессе демократически настроенным известным зарубежным адвокатам: Дечеву и Григорову из Болгарии, Галлахеру из Америки, Моро-Джиаффери, Кампинки, Торезу и Виллару из Франции. Но суд отклонил все эти кандидатуры.
Торглер в вопросе о защитниках занял позицию, прямо противоположную позиции Димитрова. Защитником Торглера — по его собственной просьбе — был назначен известный нацистский адвокат Зак. К тому времени этот адвокат снискал себе известность как защитник нацистов и монархистов в самых скандальных процессах (в деле об убийстве Ратенау, в делах Гельдорфа, Карла Эрнста и других нацистских главарей, организовывавших убийства по заданию Гитлера).
Процесс начался 21 сентября 1933 г. в присутствии 82 иностранных и 42 немецких журналистов. Но ни коммунистическим, ни социал-демократическим журналистам, ни даже корреспондентам левых буржуазных газет не было разрешено присутствовать на процессе. Представители советской печати сначала тоже не были допущены на процесс, и только после того, как Советское правительство приняло контрмеры по отношению к германским журналистам в Советском Союзе, для советских корреспондентов сделали возможным присутствовать на процессе.
Германское правительство и особенно имперский министр пропаганды Геббельс надеялись на благоприятный для нацистов пропагандистский исход процесса, поэтому два первых заседания транслировались по радио. Но 23 сентября во время выступления Димитрова трансляция была внезапно прекращена…

Почему была прекращена передача лейпцигского процесса по радио


Несмотря на повторное утверждение пойманного на месте преступления поджигателя Ван дер Люббе о том, что он единственный участник и что соучастников в преступлении не было, судебные эксперты пришли к другому, прямо противоположному выводу. Эксперты в области пожарного дела и химии с полным единодушием утверждали, что пожар таких размеров мог быть вызван только совместными действиями нескольких преступников. Множество очагов пожара, далеко расположенных друг от друга, и чрезвычайно быстрое распространение огня невозможно было, по их мнению, объяснить по-другому. Каждый раз, как только Ван дер Люббе пытался убедить их своей сказкой, эксперты начинали громко смеяться.
Министр пропаганды Геббельс и Геринг, бывший уже тогда премьер-министром Пруссии, министром внутренних дел и председателем рейхстага, начинали особенно нервничать тогда, когда Димитров — именно в результате заявлений экспертов — приступал к разоблачению подлинных преступников. «Можно ли представить, что преступники попали в здание по подземному туннелю, ведущему к рейхстагу?» — спросил Димитров на процессе у одного из сторожей рейхстага, вызванного в качестве свидетеля. Трансляцию процесса по радио на всякий случай немедленно приостановили, но иностранные журналисты сразу же довели все сказанное на процессе до сведения общественности. Вот несколько выдержек из стенограммы процесса:
«ПРОФЕССОР ЙОССЕ (преподаватель теплотехники в Берлинском политехническом институте): Помещение зала пленарных заседаний размером свыше 10 тысяч кубических метров никак нельзя было поджечь с помощью факела Для этого непременно должны были использовать жидкое горючее. Совершенно исключена возможность того, что Ван дер Люббе один устроил пожар. Подготовка к поджогу должна была потребовать значительной затраты времени и участия нескольких лиц. Основной целью мелких очагов пожара в помещении ресторана и в кулуарах зала пленарных заседаний (которые следует приписать Ван дер Люббе) было привлечь внимание входивших людей, которые захотели бы потушить пожар, и удержать их вдали от зала пленарных заседаний. Ведь необходимо было применить минимум 20 килограммов жидкого горючего (вероятно, керосин или бензол), а может быть, и 40 килограммов. Вероятно, для соединения отдельных очагов пожара были использованы также тряпки, кинопленка или запальные шнуры.
Д-Р ТЕЙХЕРТ (защитник Димитрова): Сколько времени понадобилось для подготовки пожаров в зале пленарных заседаний?
ПРОФЕССОР ЙОССЕ: Это зависело от числа преступников. Если зажигательные вещества были подготовлены, хватило бы и 10–15 минут.
ВЕРНЕР (имперский генеральный прокурор): Торглер ушел в 8 часов 45 минут. (Торглер протестует: «Я уже в 8 часов 20 минут покинул рейхстаг!») Заведующий осветительной частью Шульц был в зале в 8 часов 20 минут. Можно ли было в этот промежуток времени осуществить эти приготовления?
ПРОФЕССОР ЙОССЕ: Да.
ДИМИТРОВ: Я рад тому, что эксперты тоже не верят, будто Ван дер Люббе действовал в одиночку. Это единственный пункт обвинительного акта, с которым я полностью согласен. Но я пойду еще дальше. На мой взгляд, Ван дер Люббе в этом процессе является, так сказать, Фаустом в деле о поджоге рейхстага. Этот жалкий Фауст предстал перед судом, но Мефистофеля поджога здесь нет…»

Мефистофель все-таки появляется…


Но вскоре и этот отсутствовавший Мефистофель — к тому же по просьбе Димитрова — появляется перед судом, но только в качестве «свидетеля». Однако свидетелю согласно правилам судопроизводства обвиняемый после допроса имеет право задавать вопросы, и Димитров пользуется этим правом, да так широко, что Геринг — а свидетелем был он — почти лопается от злости, слушая неприятные вопросы. А ведь он очень подготовился к своей роли, даже заказал на этот случай новенький сизый мундир, какого ни у кого не было. Как протекала борьба между Димитровым и Герингом?
«ДИМИТРОВ: Граф Гельдорф[2] показал здесь, что рейхстаг загорелся после 9 часов вечера 27 февраля. Около 11 часов ночи он по собственной инициативе отдал приказ об аресте коммунистических и социал-демократических руководителей и функционеров. Я спрашиваю г-на премьер-министра: говорил ли он тогда с графом Гельдорфом об этом мероприятии или нет?
ГЕРИНГ: На этот вопрос, собственно говоря, уже был дан ответ. Когда граф Гельдорф услышал о пожаре, ему, как и каждому из нас, было ясно, что это должно было быть делом рук коммунистической партии. Поэтому своим ближайшим сотрудникам он отдал соответствующее распоряжение. Но я еще раз подчеркиваю: разумеется, я вызвал его к себе и сказал ему, чтобы он представил в мое распоряжение и своих С А, на что он мне ответил, что частично уже об этом распорядился. Таким образом, я взял на себя ответственность за отданное им распоряжение, которое тогда еще не вступило в силу, и подтвердил его также государственным авторитетом.
ДИМИТРОВ: Мне хотелось бы только знать, состоялась ли между 11 и 12 часами личная беседа между графом Гельдорфом и премьер-министром Герингом?
ГЕРИНГ: Вы слышали, что я сказал. Да, он был у меня. (Гельдорф в показаниях на процессе, данных под присягой, отрицал эту встречу с Герингом, т. е. открыто изобличал своего начальника во лжи. В шестеренки механизма распределенных ролей попали первые песчинки…)
ДИМИТРОВ: 28 февраля г-н премьер-министр дал интервью о поджоге рейхстага, где говорилось: у «голландского коммуниста» Ван дер Люббе при аресте был отобран помимо паспорта и членский билет коммунистической партии. Откуда знал тогда г-н премьер-министр Геринг, что у Ван дер Люббе был с собой партийный билет?
ГЕРИНГ: Должен сказать, что до самого последнего времени я не обращал особо большого внимания на этот процесс, то есть читал не все отчеты. Я только иногда слышал, что вы (обращаясь к Димитрову) — большой хитрец. Поэтому я предполагаю, что вопрос, который вы сейчас поставили, для вас уже давно ясен, — а именно, что я вообще не занимался расследованием этого дела. И сам я не буду бегать туда и сюда и не буду лично обыскивать карманы людей. Поскольку вы (к Димитрову) можете этого еще не знать, я говорю вам: полиция обыскивает всех опасных преступников и докладывает, что ею найдено.
ДИМИТРОВ: Три чиновника уголовной полиции, арестовавшие и первые допросившие Ван дер Люббе, единодушно заявили, что у Люббе не было партийного билета Я хотел бы знать, откуда взялось сообщение о партбилете.
ГЕРИНГ: Это я могу вам сказать совершенно точно. Сообщение это было мне сделано официально.
Если в ту первую ночь сообщались вещи, которые, быть может, не поддавались сразу проверке, и если какой-нибудь чиновник на основе чьих-либо показаний заявил, что у Люббе был при себе партбилет, а проверить такое показание не было возможности, то, следовательно, это было расценено, вероятно, как факт, и мне, само собой разумеется, так и сообщили. Я на следующий день передал это сообщение в печать, когда допрос арестованных не был закончен. Само по себе это не имеет значения, ибо здесь, на процессе, как будто бы установлено, что у Ван дер Люббе не было партбилета.
ДИМИТРОВ: Я спрашиваю, что сделал г-н министр внутренних дел 28, 29 февраля или в последующие дни, для того чтобы в порядке полицейского расследования внести ясность в пребывание Ван дер Люббе в ночлежном доме в Геннингсдорфе, в его знакомство там с двумя другими людьми и таким образом разыскать его истинных сообщников? Что сделала ваша полиция?
ГЕРИНГ: Само собой разумеется, что мне, как министру, незачем было бегать по следам, как сыщику. Для этого у меня есть полиция.
ДИМИТРОВ: После того как вы как премьер-министр и министр внутренних дел заявили, что поджигателями являются коммунисты, что это совершила Коммунистическая партия Германии с помощью коммуниста-иностранца Ван дер Люббе, не направило ли это ваше заявление полицейское, а затем и судебное следствие в определенном направлении и не исключило ли оно возможности идти по другим следам в поисках истинных поджигателей рейхстага?
ГЕРИНГ: Уголовная полиция выяснит все следы — будьте спокойны. Мне надо было только установить: действительно ли это преступление не относится к политической сфере или оно является политическим преступлением. С моей точки зрения, это было политическое преступление, и я точно так же был убежден, что преступников (обращаясь к Димитрову) надо искать в вашей партии. (Потрясая кулаками в сторону Димитрова, кричит.) Ваша партия — это партия преступников, которую надо уничтожить! И если на следственные органы и было оказано влияние в этом направлении, то они направлены по верным следам.
ДИМИТРОВ: Известно ли г-ну премьер-министру, что эта партия, которую «надо уничтожить», является правящей на шестой части земного шара, а именно в Советском Союзе, и что Советский Союз поддерживает с Германией дипломатические, политические и экономические отношения, что его заказы приносят пользу сотням тысяч германских рабочих?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (к Димитрову): Я запрещаю вам вести здесь коммунистическую пропаганду.
ДИМИТРОВ: Г-н Геринг ведет здесь национал-социалистскую пропаганду. (Затем обращаясь к Герингу.) Это коммунистическое мировоззрение господствует в Советском Союзе, в величайшей и лучшей стране мира, и имеет здесь, в Германии, миллионы приверженцев в лице лучших сынов германского народа. Известно ли это…
ГЕРИНГ (громко крича): Я вам скажу, что известно германскому народу. Германскому народу известно, что здесь вы бессовестно себя ведете, что вы явились сюда, чтобы поджечь рейхстаг. Но я здесь не для того, чтобы вы как какой-то судья допрашивали меня и делали мне упреки. В моих глазах вы мерзавец, дорога которому прямо на эшафот!
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Димитров, я вам уже сказал, что здесь вы не имеете права вести коммунистическую пропаганду. Поэтому пусть вас не удивляет, что господин свидетель так негодует! Я строжайшим образом запрещаю вам вести такую пропаганду. Вы должны задавать лишь вопросы, относящиеся к делу.
ДИМИТРОВ: Со своей стороны, я очень доволен ответом г-на премьер-министра.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Мне совершенно безразлично, довольны вы или нет. Я лишаю вас слова.
ДИМИТРОВ: У меня есть еще вопрос, относящийся к делу.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (еще более резким тоном): Я лишаю вас слова!
ГЕРИНГ (кричит): Вон, подлец!
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (к полицейским): Выведите его!
ДИМИТРОВ (которого уже схватили полицейские): Вы, очевидно, боитесь моих вопросов, г-н премьер-министр?
ГЕРИНГ (кричит вслед Димитрову): Смотрите, берегитесь, я с вами расправлюсь, как только вы выйдете из зала суда! Подлец!

Надо ликвидировать одного очень неприятного типа…


О том, что на самом деле произошло в здании рейхстага в часы, предшествующие пожару, знали очень немногие, почти никто.
И все же…
В июле 1933 года один молодой государственный служащий был переведен случайно в аппарат министерства внутренних дел Пруссии. Как узнал молодой человек позже, это перемещение все-таки не было случайным, карьеру юноши направил один из покровителей его семьи, непосредственный сотрудник Геринга по министерству внутренних дел государственный секретарь Грауер. Молодого чиновника звали Ганс Бернд Гизевиус.
Через десять лет он будет одним из главных организаторов покушения на Гитлера 20 июля 1944 г. Гизевиус окажется одним из немногих оставшихся в живых участников заговора против Гитлера. Ему удастся бежать в Швейцарию.
Однако пока что Гизевиус в ходе дальнейшего служебного перемещения попадает на работу в тайную государственную полицию Пруссии, гехайме штатсполицай, в страшное гестапо, которое как раз находится в стадии организации. Этим учреждением в то время заправляет еще не Гиммлер. Его главарем является один из доверенных Геринга, министерский советник Дильс. В то время гестапо переезжает в новую резиденцию, в помещение Высшей школы прикладных искусств на Принц-Альбертштрассе. Высшая школа была попросту закрыта под тем предлогом, что среди студентов и профессорско-преподавательского состава «действуют коммунисты» и «в стенах здания устраиваются сексуальные оргии». Едва только Гизевиус попадает в новое учреждение, как уже получает почетное поручение: его посылают наблюдателем в Лейпциг на только что начавшийся процесс о поджоге рейхстага. Однако это поручение оказывается скорее своеобразным «отстранением от дел». Гизевиус не нацист, его семья является известной старой либерально-консервативной семьей чиновника, а новая нацистская камарилья не очень охотно видит таких людей в своих органах насилия.
Однако Гизевиуса все же интересует это дело, потому что за короткий период работы на Принц-Альбертштрассе он наталкивается на странные вещи, которые, по всей вероятности, каким-то образом связаны именно с таинственными поджигателями рейхстага. Однажды Гизевиус наблюдает за тем, как главный полицейский советник Гейссель, один из его коллег, при закрытых дверях пытается с офицером СА собрать и склеить разорванные мелкие кусочки бумаги…
Гейссель, двери кабинета которого в обычное время всегда открыты для веселой болтовни, запирается на три дня и проводит их в многочисленных взволнованных телефонных разговорах с Лейпцигом. Содержание этих телефонных бесед всегда одно и то же: Гейссель интересуется, послали ли уже «письмо», или с руганью требует, чтобы письмо было вырыто хоть из-под земли и немедленно доставлено с курьером в Берлин.
Почему он так сильно волнуется? Какое письмо может быть настолько важным для гестапо?
Вскоре Гизевиусу удается узнать, что в письме следователь маленького городка под Берлином просит официальную справку от суда, ведущего лейпцигский процесс.
Через несколько дней картина дополняется новыми фактами.
Один из коллег Гизевиуса по гестапо рассказывает, что утром в одном универсальном магазине он встретился с их начальником Дильсом, который сказал ему, что пришел купить охотничий костюм, так как в ближайшие дни под предлогом выезда на охоту они поедут на машинах в окрестный лес, где «надо ликвидировать одного очень неприятного типа». Эта весть была особо интересной потому, что сам Дильс не имел обыкновения лично участвовать в таких «ликвидациях», отправку неприятных людей на тот свет обычно поручали берлинским СА. Ведь у начальника берлинских СА Карла Эрнста уже был огромный опыт в организации «самоубийств» этих людей, а полицейские врачи в то время уже знали свои обязанности…
Кем может быть этот человек, ликвидацию которого главари гестапо не осмеливаются поручить ни своим подчиненным, ни СА и даже хотят все уладить «на лоне свободной природы», вместо того чтобы покончить с ним обычным способом в звукоизолированных подвалах гестапо?
Гизевиус и его непосредственный начальник, полицейский советник Небе, который также не является нацистом и, будучи отпрыском старинной чиновничьей семьи, настроен так же, как и Гизевиус, начинают следить по газетам, где и когда в отделе происшествий промелькнет сообщение о «неожиданной автомобильной аварии», «несчастье на охоте» или «самоубийстве». В этот начальный период нацистского господства такие случаи были в порядке вещей. Каждую ночь штурмовики убивают несколько «неприятных типов», а осмотрщики трупов уже знают, что при заполнении графы «причина смерти» не следует очень придираться.
Преступники — если вообще выясняется, что в деле есть преступники, — систематически подпадают под амнистию, и соответствующее постановление в каждом конкретном случае подписывается Гитлером или Герингом, причем текст всегда один и тот же: «Он совершил свой проступок, проявив чрезмерное усердие в интересах национал-социалистской революции…»
Первое сообщение, появившееся в эти дни, говорит о расстреле Али Хёлера. Хёлер — преступник с несколькими судимостями, известный своими скандалами в пивных, застреливший незадолго перед этим известного нациста Хорста Весселя. Нацисты говорят о политическом убийстве, в то время как истина состоит в том, что обоих сутенеров содержали проститутки и они на этот раз подрались из-за того, кому из них достанутся милости и деньги известной берлинской уличной феи «с большими доходами»… В драке Хёлер застрелил соперника.
Нацисты объявили Хорста Весселя мучеником нации, его фотографии висели во всех пивных, газетных киосках, учреждениях. Так как сам он уже не мог появляться на нацистских сборищах, нацисты возили его сестру и мать из города в город, где их фотографировали и устраивали им торжественные шумные встречи.
Первоначально Али Хёлер отделался пожизненным тюремным заключением. Но этот приговор не удовлетворил нацистов, раздувших легенду о Хорсте Весселе до размеров национального мифа. Они пожелали заполучить заключенного, чтобы самим «судить» его. Однако в то время такие вещи еще не проходили гладко, потому что судебные власти еще не были склонны беспрекословно выдавать СА преступников, осужденных законным путем. Позже «прочесывание» тюрем и увод тех заключенных, которые, по мнению нацистов, получили слишком мягкое наказание, превратились в гестапо в настоящий спорт. В конце концов судьи уже не знали, что лучше для попавших к ним обвиняемых: если они будут присуждены к смерти или если для них определят длительное тюремное заключение. А отбывающий тюремное заключение тоже не мог знать, когда его утащит гестапо, чтобы в соответствии со вкусом нацистов «скорректировать» приговор.
Позже, чтобы избежать шума от таких ежедневных «народных приговоров», перешли к тому методу, что гестапо официально «запрашивало» у органов юстиции — с целью «дополнительного расследования» — осужденных лиц, намеченных к ликвидации. Так было сделано и в случае с Али Хёлером, поэтому Хёлера нельзя было просто убить в подвале какой-нибудь казармы СА.
Итак, Дильс и начальник берлинских отрядов СА Карл Эрнст повезли заключенного за город с целью «допроса на местности» и застрелили его при «попытке к бегству» на заброшенном участке дороги. Чтобы избежать огласки, труп закопали в землю на ближайшей лесной лужайке.
Но, к несчастью гестапо, через несколько недель — после обильных дождей — дети собирали в лесу грибы и наткнулись на руку человека, торчащую из земли. И прежде чем «сверху» прибыло соответствующее «разъяснение», ничего не подозревавшие провинциальные газеты начали подробно заниматься этим делом. Дильс, получив от Геринга хорошую головомойку, бесился от злости. «В конце концов я не могу лично заниматься и закапыванием трупов», — сказал он по телефону Герингу. «На этом деле вы еще раз можете убедиться, насколько мы не можем опираться на горлопанов из СА даже при проведении самых примитивных технических операций», — добавил Дильс.
Итак, в конечном счете выяснилось, что личность, ради ликвидации которой Дильс купил новый красивый костюм для охоты, не была связана ни с лейпцигским процессом, ни с тем, что происходило в кабинете офицера гестапо «особого назначения» Гейсселя. Следовательно, Гизевиус и его начальник, полицейский советник Небе, продолжали наблюдать, где и когда появится труп нового «ликвидированного», который каким-нибудь образом связан с лейпцигским процессом.
Им не пришлось долго ждать.

При лунном свете по лесу бежит труп…


Трупы часто появляются сами по себе. В этот первый год правления нацистов техника массовых ликвидации еще не достигла размаха последующих лет, еще нет должной согласованности между различными террористическими организациями. СА, СС и гестапо еще ведут между собой борьбу за абсолютную и исключительную власть, и над СА еще только нависает угроза. Таким образом, при ликвидациях происходит много «технических ошибок». Поэтому издается специальный приказ, который запрещает в будущем закапывать трупы и делает обязательной их кремацию. Но как раз в дни перед появлением этого приказа происходит новая «техническая ошибка», которая сразу насторожила Гизевиуса и Небе, поскольку, кажется, речь шла снова «об итоге» автотурне, похожего на то, на котором обновил свой новый зеленый охотничий костюм начальник гестапо Дильс.
«Техническая ошибка» начинается с того, что в окрестностях Берлина на жнивье около автомагистрали находят закопанный труп. При вспашке на него наталкивается крестьянин — ведь труп покрыт всего двадцатисантиметровым слоем земли и плуг легко выворачивает его.
На трупе одна рубашка. Признаки показывают на убийство с целью грабежа. На шее жертвы можно видеть следы удушья, а раны на теле свидетельствуют об упорной борьбе.
Берлинская уголовная полиция мобилизует весь свой аппарат на раскрытие таинственного дела. Но все нити заводят следствие в тупик, даже самое тщательное расследование не дает результатов. В качестве последнего спасительного средства с трупа снимают отпечатки пальцев и отправляют их в центральную картотеку отпечатков.
Вслед за этим происходит скандал. Выясняется, что это труп имевшего неоднократные судимости бандита Ралля, который еще несколько недель назад сидел в предварительном заключении в тюрьме нейруппинского окружного суда. Заключенный по просьбе берлинского гестапо был переведен «с целью допроса по другому делу» в тюрьму главного управления берлинской полиции. Отсюда в один прекрасный день его повели «допрашивать» в здание берлинского гестапо на Принц-Альбертштрассе, и с тех пор он исчез.
Но что же произошло с Раллем? Когда его привезли из тюрьмы берлинского главного управления полиции в тюрьму гестапо, здесь вместо допроса его раздели, оставив на нем одну рубашку, затем бросили дрожащего от холода и смертельного ужаса бандита на пол автомобиля, направив на него с двух сторон пистолеты, и бешено помчались через пригороды Берлина к загородному лесу…
Там, где место выглядело наиболее подходящим, машину остановили, дрожащего заключенного привели на лесную опушку, на которой стояла скамья для влюбленных… Усадили его на скамью и задушили. Затем безжизненное тело облокотили на спинку скамьи и отправились на соседнюю пашню копать яму для погребения трупа. Но не успели они покопать и несколько минут, как со стороны скамьи послышался какой-то шорох. Гестаповцы посмотрели назад, и от зрелища, которое они там увидели, испытанные мастера заплечных дел просто окаменели: там, на краю леса, бежал «труп», белая рубаха «привидения» мелькала в лунном свете, наконец, огромный прыжок, и «труп» исчез за деревьями.
Однако над первым испугом палачей вскоре возобладало опасение, что если «трупу» удастся найти выход из положения, то все может выясниться, и тогда убийцы сами попадут на место Ралля. Они бросились за убегающим призраком и травили его до тех пор, пока изнуренный полутруп, после удушения пришедший в себя на свежем воздухе, снова не попал им в руки. На этот раз работа была выполнена безупречно. Горло несчастного сжимали до тех пор, пока он не испустил последний дух. Затем труп наспех закопали в свежевырытой яме.
Руководителем этой операции был некто Рейнекинг, рядовой член СА, по роду занятий — секретарь нейруппинского окружного суда, тот самый, которого Гизевиус видел позже в форме офицера СА в помещении гестапо, в кабинете чиновника особого назначения Гейсселя, где пытались склеить разорванные кусочки таинственного письма.
Итак, в чем же состояло тяжкое преступление Ралля, почему он должен был умереть и как в число его палачей попал Рейнекинг?
Рейнекинг вступил на поприще служащего будучи сыном простых родителей, и в 25 лет мы видим его секретарем в провинциальном суде.
Рейнекинг не был нацистом. Он уже годы переписывал пыльные акты скучных маленьких процессов в затхлой атмосфере провинциального суда, когда Германию захлестнула коричневая волна нацизма. Но красочные шествия в коричневых рубашках, сборища, обещания и широковещательные планы, социальная демагогия нацистов не могли не оказать на него влияния. Как и многие, подобные ему, Рейнекинг как-то и сам не заметил, как вступил в СА.
Затем в один прекрасный день, занятый, как и другие, копанием в скучных бумагах процессов о просроченных векселях, представился случай, обещающий Рейнекингу что-то непривычно интересное. Один из заключенных, находящихся под следствием, некий грабитель Ралль, вызвался добровольно дать свидетельские показания. Ралль не более не менее как утверждал, что он участвовал в поджоге рейхстага. Не было никакого сомнения, что его слова заслуживают внимания, ведь он упоминал о таких точных подробностях и именах, которые могло знать только посвященное лицо.
Из показаний Ралля также выяснилось, что еще несколько месяцев назад он был членом штаба руководителя берлинских СА Карла Эрнста и принадлежал к наиболее надежным сотрудникам своего начальника. Сам Рейнекинг был олицетворением посредственности, но теперь он почувствовал, что судьба доверила ему на хранение тайну мирового значения. Его мозг лихорадочно работал. Он вспомнил о статьях нацистских газет, писавших, какие гнусные сказки распространяют за границей евреи и германские эмигранты: якобы не коммунисты, а сами нацисты подожгли рейхстаг. И вот теперь именно он, Рейнекинг, неизвестный рядовой член СА, должен сидеть сложа руки, чтобы заслушивать и заносить в протокол, как кто-то распространяет под присягой те же самые гнусные обвинения?
Эти мысли вертелись в голове Рейнекинга, в то время как следователь, ведущий допрос, как раз закончил чтение протокола, дал его подписать Раллю, затем распорядился, чтобы еще в тот же день протокол послали лейпцигскому суду, рассматривающему дело о поджоге рейхстага. Реинекинг едва заставил себя дождаться, пока следователь кончит работу в этот день. Как только следователь вышел из помещения, Реинекинг отправился в путь. Он поспешил к местному руководителю СА, затем они оба бросились в автомобиль и через несколько часов уже стояли в приемной штаб-квартиры всемогущего берлинского главаря СА Карла Эрнста. Им не пришлось долго ждать. Помощник и адъютант должным образом доложили, по какому вопросу они приехали, и вездесущий начальник сотен тысяч членов СА принял их немедленно.
Карл Эрнст терпеливо и очень внимательно выслушал доклад и даже поинтересовался самыми мелкими подробностями, затем снял телефонную трубку и соединился с начальником гестапо. Поток упреков и ругани обрушился в аппарат.
Рейнекинг был наверху блаженства Через несколько минут он сидит вместе с Карлом Эрнстом в кабинете Дильса в здании гестапо на Принц-Альбертштрассе и сам тоже участвует в совещании «вождей», на котором обсуждают, как можно было бы без шума удалить болтливого, неприятного Ралля. Таких мерзавцев лучше всего быстро и гладко уничтожать. И кто был бы более пригоден для такой почетной задачи, чем выдающийся нацист и патриот — сам Рейнекинг. Было бы преступным легкомыслием после всего случившегося посвящать в это дело все новых людей, ведь и так уже многие знают об этом деле.
Итак, Рейнекинг не возвращается больше к своим пыльным бумагам. На другой день он получает удостоверение гестапо, и его обильно снабжают деньгами. Затем в министерство юстиции следует официальное указание, в соответствии с которым член СА Рейнекинг откомандировывается в Берлин, поэтому по должности в суде он считается в бессрочном отпуске, до особого распоряжения… И конечно, такой заслуженный человек не может ходить дальше в форме простого рядового члена СА. Проходит несколько дней, и он назначен руководителем штурмового отряда, одновременно его прикомандировывают к штабу Карла Эрнста.
Таким образом, теперь Рейнекинг сможет достойно участвовать в проведении «дела». Дильс и Карл Эрнст прежде всего посылают гонца в Лейпциг в суд, рассматривающий дело о поджоге рейхстага, чтобы соответственно «информировать» его о желаниях Берлина и получить назад письмо, в котором нейруппинский следователь информирует сенат суда на лейпцигском процессе о показаниях Ралля. Естественно, подлинный протокол с показаниями также должен немедленно исчезнуть из архива нейруппинского суда Рейнекинг все делает отлично. Теперь он чувствует, что у него выросли крылья.
Но все-таки не все идет гладко. Ралль был предусмотрителен, он предварительно изложил свои показания на бумаге и спрятал их на квартире своей любовницы. На ее квартире производится обыск. В конце концов бумага находится, но женщине заранее удается порвать ее в клочья. Это те самые кусочки бумаги, которые пытались позже склеить Рейнекинг и гестаповский офицер Гейссель. И, наконец, наступает вознесение на небо и для Рейнекинга. Имперский министр пропаганды г-н Геббельс чрезвычайно вам благодарен, и г-н премьер-министр Геринг также не забудет вашей большой услуги, говорят ему по телефону Дильс и Карл Эрнст.

Что случилось с Рейнекингом после убийства Ралли


В конце 1934 года Гизевиус узнает, что за распространение «слухов, опасных для государства», Рейнекинг попал в концентрационный лагерь Дахау. А через несколько месяцев его фамилия заносится в «список пропавших». По сведениям полиции — а сведения полиции всегда достоверны! — Рейнекинг повесился в своей камере на подтяжках.
Немного позже Гизевиусу представился случай заглянуть в самые скрытые уголки за кулисами дела о поджоге рейхстага. В его руки — как официального наблюдателя на лейпцигском процессе — случайно попало то самое показание, которое так необдуманно дал в свое время Ралль нейруппинскому окружному суду и которое в конечном счете стоило ему жизни.
Собственно говоря, Ралль начал свою карьеру взломщика с «подвигов» обычного уличного хулигана. Накануне прихода к власти нацистов он вступил в СА и сразу же бросился в «борьбу». Его карьера в СА развивалась феноменально, и вскоре мы уже видим его в штабе Карла Эрнста. В один из вечеров февраля 1933 года он с девятью друзьями сидит в кабинете начальника.
Всемогущий начальник берлинских СА, о диких грубостях которого ходили легенды, на этот раз — несмотря на свои 30 лет — говорил отечески благодушным тоном. Сейчас, сказал он, речь идет не о каком-то обычном деле. На днях «мы не на шутку всыплем марксистам». Уже все подготовлено, только ждем приказа. Как вы уже знаете, коммунисты хотят всю Германию превратить в пыль и пепел. А мы, национал-социалисты, подожжем только рейхстаг, клуб отъявленных болтунов, старомодное общество любителей жевать резину. После этого мы, конечно, распространим слух, что все это сделали коммунисты.
Полиция? Нет, ребята, ее опасаться нечего. Если будет возможно, мы ее тоже «обезвредим». Если это не удастся, то проявлена забота и о том, чтобы следствие было направлено в соответствующее русло. Доктор Геббельс и Геринг уже договорились между собой по этому вопросу. Так что не думайте об этом.
На этом первое «рабочее совещание» закончилось. Перед тем как разойтись, Карл Эрнст назначает руководителем «операции» одного из наиболее испытанных членов своего штаба, 25-летнего начальника одного из штурмовых отрядов Гейни Гевера, Сам Карл Эрнст оставляет за собой лишь высшее руководство.
В последующие дни все десять человек получают копии плана рейхстага. А Карл Эрнст и Гейни Гевер идут осматривать место действия. Карл Эрнст, как депутат рейхстага и государственный советник, может беспрепятственно прогуливаться «со своим гостем» по зданию. Он выискивает те места, которые предположительно загорятся легче всего. Так выбор падает на ресторан и буфет, на большую приемную и на зал пленарных заседаний с деревянным покрытием, заполненный рядами хороших сухих скамей. «Будет гореть, как порох, не будь я Гейни Гевер!» — говорит юный главарь штурмового отряда своему начальнику.
Подчиненные не участвуют в осмотре места действия, в это время они с планами здания в руках, проводят репетицию в казарме СА, в одном из отдельных залов которой их поместили, чтобы члены группы свыклись друг с другом. Здесь же были распределены роли. Двое будут стоять на страже, чтобы тех, кто разбрызгивает горючее, не постигла неожиданность. Жидкость высыхает за 10–15 минут и загорается сама. Нацисты точно договариваются, «чей ресторан» и «чей зал пленарных заседаний», так как этот зал находится дальше от того места, где они войдут, поэтому его можно поручить только отличному бегуну. Двое будут стоять на страже на соседних улицах, выходящих на площадь перед рейхстагом (с грустью они принимают к сведению, что выпадают «из основной игры»).
Заходит речь и о так называемой «параллельной операции», главным действующим лицом которой будет «голландец», но этим, говорил Гейни Гевер, ребята заниматься не будут, это уже относится к полиции и суду.
В день операции поджигатели уже рано утром приступают к работе. Сначала они едут в парфюмерный магазин в северной части Берлина. Хозяин магазина — старый член нацистской партии и член СА. Он приносит горючее. Нацисты кладут большие металлические бутылки в рюкзаки и в 6 часов утра на трех автомобилях приезжают к дому председателя рейхстага Геринга. Длинный подземный коридор связывает это здание с рейхстагом.
Перед резиденцией председателя рейхстага стоит столько автомобилей, что приезд еще трех не кажется подозрительным. Поджигатели беспрепятственно проходят в ворота, будка привратника стоит пустая. «Участвует ли» в этом деле старик-привратник или его вызвали всего лишь «по делу службы» — неизвестно. Они сразу спускаются вниз, отсюда начинается подвал и от него — подземный коридор. Здесь они долгое время должны сидеть, ничего не делая, — ждать условленного сигнала.
После 8 часов вечера в подвале вдруг появляется Карл Эрнст. Еще раз он проводит краткий инструктаж, после этого штурмовики отправляются в путь. В спортивных тапочках на резиновой подошве они пробегают по тускло освещенному подземному коридору и, как только достигают здания рейхстага, делятся на пары. Две пары идут в зал пленарных заседаний, двое направляются в ресторан и буфет, а двое — к большим приемным. Согласно последнему инструктажу Карла Эрнста, в случае разоблачения они должны сказать, что они — простые посыльные, которые стараются попасть в помещение национал-социалистской фракции рейхстага, но заблудились в лабиринте коридоров. «Если все-таки дело дойдет до препирательства, — сказал Карл Эрнст, — немедленно стреляйте. Это, — говорит он, — все-таки лучше, чем громкий скандал, который закончится полным разоблачением».
Однако до этого дело не доходит. Все идет как по маслу. Примерно через полчаса они все уже стоят в кабинете Карла Эрнста, и Гейни Гевер отдает положенный рапорт. Начальник очень доволен. Он обещает всем крупную денежную награду и снова просит полностью соблюдать тайну.
Но как раз с этого момента и начинается трагедия Ралля. Доверчивый парень думает, что они в самом деле получат обещанную денежную премию. И когда через несколько месяцев вместо премии из СА выпускают дух (по мнению Ралля, из-за того, что начальник стал слишком «благородным»), он решает бороться за обещанную награду другим путем Это служит причиной его гибели. А что случилось с другими поджигателями из СА? Рано или поздно их всех «выводят из строя». Последний из них, главарь группы Гейни Гевер, гибнет на Восточном фронте.



Решетка открывается


Процесс о поджоге рейхстага длится несколько месяцев. Каждый день мировая печать помещает новые и новые факты, но один, самый важный, «факт» обвинению так и не удается доказать: то, что у Димитрова и его товарищей есть общее с поджигателями. Мнимого голландского коммуниста Ван дер Люббе, пойманного на месте преступления, приговаривают к смертной казни. Димитрова вынуждены оправдать.
Но ценного узника — хотя суд вынес оправдательный приговор — все еще не выпускают на свободу. Напротив, после оправдания условия в тюрьме становятся еще более невыносимыми. После кратковременного пребывания в лейпцигской тюрьме, где Димитрова держат до вынесения приговора, его переводят в берлинскую тюрьму гестапо. Это темное подземное помещение, полностью изолированное от внешнего мира. В подвале находятся сырые, тесные и узкие камеры. На заключенных не ведется ни тюремного журнала, ни даже списка, поэтому они полностью отданы произволу тюремных надзирателей.
Все признаки указывают на то, что после вынесения оправдательного приговора нацисты, верные обещанию Геринга, хотят разделаться с Димитровым. Но они не осмеливаются это сделать. Новое тюремное заключение после оправдания — после такого долгого и публичного процесса, за которым с напряженным вниманием следил весь мир, — приводит в движение мировое общественное мнение.
Во всем мире развертывается движение за освобождение героев лейпцигского процесса. 16 февраля 1934 г. Советское правительство принимает решение о предоставлении Георгию Димитрову советского гражданства. Впоследствии это постановление, сыграет решающую роль в освобождении узника.
Утром 27 февраля тюремные надзиратели неожиданно становятся вежливыми. Вскоре Димитрова приглашают в тюремную канцелярию. Его просят упаковать вещи, затем поспешно усаживают в автомобиль и увозят на аэродром. Только там Димитрову сообщают, что его высылают из Германии и он может ехать в Советский Союз. Все это делается в обстановке глубокой секретности и великой спешки. Геббельс боится, что если массы узнают об этом деле, то отъезд Димитрова вызовет антифашистскую демонстрацию. Едва только заканчивается лейпцигский процесс, как одна из крупных западных газет пишет: «Удивительно, почему Димитров молчит. Это, несомненно, результат германо-советской договоренности. Жизнь Димитрова была куплена ценой его молчания».
Но Димитров говорит. В санатории под Москвой, где он лечится после лейпцигского процесса, Димитров дает интервью корреспонденту выходящей большим тиражом французской либеральной газеты «Энтрансижан».
Ниже мы помещаем выборочно вопросы и ответы из интервью.

«Как с вами обращались?» — прозвучал первый вопрос.
«В тюрьме берлинской полиции у меня была чрезвычайно узкая камера. В ней было только-только место для койки. Когда я поворачивался на койке, я боялся удариться о стену. У меня забрали все деньги, которые при мне были».
«Но вам их вернули при освобождении!»
«Да нет же. Мне не вернули ни моих денег, ни моей библиотеки, стоившей две тысячи марок, ни чего бы то ни было из того, что у меня было конфисковано».
«Какова была пища?»
«Жидкость, которую они окрестили «кофе», — конечно, без сахара, — да ломоть хлеба. Вечером обед из бобов, гороха или манная каша. В первые дни меня не выпускали даже на прогулку… Однажды… один из чиновников громко сказал сопровождавшему меня полицейскому: «В Болгарии этот субъект избежал казни, хотя и был приговорен к смерти, но здесь его наверняка повесят».
«А как было после перевода в моабитскую тюрьму?»
«Меня поместили в камеру, предназначенную для самых тяжких преступников, с тройными решетками на окнах, с тройными запорами на дверях, с цементным полом… 3 апреля началось судебное следствие. Тогда же на меня надели ручные кандалы. Я носил кандалы до 31 августа днем и ночью, непрерывно. Их немножко распускали только на несколько минут для обеда и тогда, когда я раздевался, ложась спать».
«Какие это были кандалы?»
«Они представляли собой замкнутый сверху железный наручник, сковывавший положенные одна на другую руки. В зависимости от настроения тюремщика, который запирал на замок кандалы, они более или менее врезались мне в руки. Очень часто, особенно по ночам, кандалы жали так сильно, что руки немели. Вы не можете себе представить, что это значит для здоровья и нервной системы…»
«Почему же 31 августа решили вас от них освободить?»
«Это случилось в связи с письмом, которое я написал Ромен Роллану. Я благодарил его за его мужественное выступление в защиту моей невиновности… В письме я, между прочим, написал, что нахожусь пять месяцев в тюрьме в ручных кандалах. Письмо было передано председателю лейпцигского суда Бюнгеру. Через неделю меня уведомили, что письмо будет отправлено только в том случае, если я изменю фразу о кандалах следующим образом: «Я пробыл пять месяцев в тюрьме в ручных кандалах, но сегодня они были сняты по решению суда». Суд действительно распорядился снять с меня кандалы».
«Разрешались ли вам свидания?»
«Ни свиданий, ни передач. Хозяйка квартиры, которая прислала мне фрукты и папиросы, была арестована Продукты, которые мне присылала из Болгарии мать, задерживались под тем предлогом, что иностранные продукты не допускаются. Я хотел получить грамматику немецкого языка — мне отказали.
Наверное, следователь считал, что какое бы то ни было совершенствование в немецком языке с моей стороны повредит прокурору. Корреспонденцию, важную для моей защиты, мне тоже не передавали».
«А в других тюрьмах режим был такой же суровый?»
«Одним из самых скверных воспоминаний моей жизни является пребывание в мюнхенской тюрьме. Во время переезда фашистским чиновникам показалось мало ручных кандалов. Мои ноги приковали к скамейке… Взяли прочную цепь, которая сжимала мне запястья в тысячу раз более мучительно, чем моабитские кандалы. Эти импровизированные кандалы произвели сенсацию во всей тюрьме. Все тюремные служащие и множество членов штурмовых и охранных отрядов приходили в мою жалкую камеру посмотреть на эти кандалы. Они не верили своим глазам. Эта мера была предписана следователем Фогтом, которого я в особенности хотел бы пригвоздить к позорному столбу».
«Каковы были ваши личные отношения с тюремщиками, низшими служащими и т. п.?»
«Эти последние, за немногим исключением, были очень корректны, очень человечны по отношению ко мне. Я даже встретил сочувствие и симпатию со стороны полицейских и со стороны членов штурмовых и охранных отрядов. О ком я говорю, — это верхи: высшие полицейские и судебные чиновники, как, например, следователь Фогт. Германский народ — хороший народ. Вот, кстати, воспоминание, осветившее мою тюремную жизнь. Я сдал в стирку белье. Спустя неделю я получил сорочки так великолепно выстиранные, так хорошо отглаженные, что я их не узнал. Видите ли, я человек одинокий. Я не привык к такой заботе. Кто мог вложить столько любви в стирку моего белья? Все объяснилось просто. На счете от прачечной внизу было едва заметно нацарапано: «Рот фронт!»
«Теперь, когда вам больше нечего бояться, когда вы находитесь на советской земле, каково ваше истинное мнение о поджоге рейхстага… и о Ван дер Люббе?»
«Он, вне всякого сомнения, явился бессознательным инструментом, которым воспользовалась национал-социалистская провокация. Ван дер Люббе сам не знал ни того, куда его ведут, ни того, зачем и на кого он работает».
«Был ли он душевнобольным?»
«Он был по крайней мере политическим безумцем», — ответил Димитров.
«В некоторых газетах высказывалось предположение, что его отравляли наркотиками…»
«Это весьма возможно. Ван дер Люббе был среди нас единственным заключенным, которому часто подавали специально приготовленную пищу. Так, например, нам подавали тарелку с хлебом в окошко. Мы могли сами брать кусочек хлеба. А Ван дер Люббе приносили хлеб, завернутый в бумагу, на которой было написано: «Ван дер Люббе». При такой системе возможно, что к его еде примешивали наркотики. Во всяком случае, на заседаниях суда он часто сидел как одурманенный. Сдерживающие центры у него не действовали. У него текло из носа. Конвойному приходилось вытирать ему нос, как ребенку. Однажды он заявил председателю: «Я слышу голоса».
«Были ли вы довольны вашими адвокатами?» «Я следил за многими политическими процессами, но я никогда не присутствовал при такой недостойной, заслуживающей презрения, такой шарлатанской защите, как защита Торглера д-ром Заком. Это не был адвокат, который с известными оговорками I при некоторых условиях мог бы взять на себя защиту ни в чем не повинных обвиняемых коммунистов. Он действовал как фашистский политикан, который хотел сделать себе карьеру в фашистских кругах. Он использовал «защитительную речь» в пользу Торглера для реабилитации Геринга. Это было самым большим саботажем защиты, который я когда-либо видел. Я не мог оставаться спокойным. Меня удручало только одно: что мне не позволили вступить в полемику с этим адвокатом. Я сказал на суде в своей защитительной речи: «Я предпочел бы быть казненным без вины, чем быть защищаемым по методу д-ра Зака».
«В этот момент в палату клиники входит древняя старушка, — продолжает в интервью сотрудник «Энтрансижан». — Она еще держится прямо, эта болгарская крестьянка, которой 71 год. Это мать Димитрова Она уже потеряла трех своих сыновей. Первый умер в Сибири, сосланный царем. Другой погиб на войне. Третий убит болгарскими фашистами. От них не осталось даже могил, где она могла бы их оплакивать.
Я спрашиваю ее:
«Не отчаивались ли вы во время процесса?»
Она отвечает:
«Когда я увидела, как Георгий ведет себя на суде, я подумала: «Ну, пропало… Отнимут у меня и этого». Я не понимаю по-немецки, но из его жестов я видела, что он ругает судей».
Я задаю ей вопрос, на который ожидал получить совсем не такой ответ, какой услышал:
«Вы, конечно, посоветовали вашему сыну разговаривать с леипцигскими судьями более вежливо?»
«Как вы можете это думать? Георгий знает свое дело. Если он ругает судью, стало быть, тот заслужил. Уж он-то знает. Это его долг, а я не помешаю ему выполнить свой долг».
Все это она сказала так просто, что я был прямо-таки ошеломлен.
Я снова обращаюсь к сыну:
«А отчаивались ли вы во время процесса?»
«Я не думал, что мне вынесут смертный приговор, особенно когда я увидел, какой оборот принял процесс. Но я всегда опасался покушения со стороны немецких фашистов. Я был убежден, что умру в тюрьме. Не забывайте, что Геринг сказал мне на процессе: «Даже если вы выйдете отсюда оправданным, мы сумеем вас разыскать». На фашистов можно положиться в этом отношении: они искусные режиссеры. Тот, кто сумел подстроить поджог рейхстага, сумел бы так же организовать мнимое неудачное покушение коммуниста на какого-нибудь из национал-социалистских руководителей. А затем могла бы последовать вторая часть инсценировки: жаждущая мести толпа убивает меня в тюрьме. Возможно также «самоубийство»… Впоследствии все, на что я мог рассчитывать, — это то, что Советский Союз, гражданином которого я стал, окажет такое давление на фашистские власти, что они в конечном счете не смогут меня уничтожить».
«Значит, вас оставили в живых, потому что не было возможности поступить иначе?»
Димитров перебивает меня: «Да, вот недавно Геринг сказал советскому журналисту: «Я хотел пригласить Димитрова к себе, в свой охотничий замок, чтобы поговорить с ним после его оправдания. Но я воздержался. Он мог бы вообразить, что я хочу вовлечь его в западню. Димитров мог бы, скажем, выпасть из моего автомобиля, и все подумали бы, что я его убил. Я ничего не сказал ему об этой поездке. Мы хотели избежать того, чтобы ему в Москве устроили царский прием». Вот как говорит раздосадованный человек. Видите ли, для меня все сделала общественность. Мне хотелось бы, чтобы теперь общественность заступилась за Тельмана. Нельзя допустить, чтобы его убили в тюрьме. Надо спасти Тельмана Это необходимо. Сейчас это живой человек в гробу».
«Были ли вы тронуты тем моральным сочувствием, которое мы проявляли к вам во время процесса из Парижа, Лондона, Нью-Йорка? Я отлично знаю, что вашим наилучшим защитником были вы сами — ваши реплики, ваши вопросы, ваша речь на суде».
«Вся моя борьба на суде, — говорит Димитров, — была бы менее эффективной, не будь той симпатии и моральной поддержки, которую я чувствовал вокруг себя. Каждый раз, когда меня, после моих исключений, снова допускали на заседание суда, особенно во время показаний Геринга и Геббельса, я знал, что общественное мнение на моей стороне. Однажды председатель суда Бюнгер крикнул мне: «За границей уже считают, что не я веду допрос, а вы». Тут я ощутил, что миллионы людей на всем земном шаре следят за процессом и что они заодно со мной. Вот это-то и позволило мне выполнить до конца свой долг революционера в фашистском судилище. Самые крупные представители науки, юстиции, литературы, искусства во Франции, в Англии, в Америке — повсюду проявляли свои симпатии ко мне, хотя у них и нет ничего общего с коммунизмом. На нашей стороне были не только наши товарищи по убеждениям, но и все, что есть честного и правдивого во всем мире. В этом я еще больше убедился, просматривая национал-социалистские газеты. За 10 месяцев они не смогли привести не единого высказывания, которое было бы благоприятно для обвинения и отрицательно для нас. Ни единого высказывания какого-нибудь известного деятеля, какой-нибудь крупной организации, ни единого положительного для Германии высказывания даже из итальянских или венгерских фашистских кругов. Национал-социалистское правительство было морально изолировано. Это самый важный момент во всем лейпцигском процессе».
«Каковы ваши проекты относительно более отдаленного будущего?»
«Каковы могут быть проекты у революционера? Разумеется, я приложу все силы, чтобы помочь победе пролетарской революции. Но я в особенности хочу сосредоточить свою деятельность на моей родной стране. Я не забываю, что я — сын болгарского народа. Меня спас Советский Союз, отечество всех трудящихся. Но, гордясь тем, что я — советский гражданин, я тем более чувствую себя обязанным помогать освобождению болгарских трудящихся».
«Последний вопрос. Самый нескромный из всех. Может быть, самый неприятный, но дающий наилучшее представление о человеке. Я знаю, что вы искренни и прямолинейны, и не могу удержаться, чтобы не спросить вас: что вы думаете о своих врагах? Вы их знаете — скажите, какого вы мнения о немецких руководителях?»
«Я считаю, что частная жизнь этих людей не оказывает решающего влияния на германскую политику. Если нравы того или иного из них отличаются причудливостью, если тот или другой уже побывал в заведении для душевнобольных, если тот или другой является физическим дегенератом или отравляет себя морфием, — все это недостаточные причины для того, чтобы объяснить существующий режим. Если судить по Геббельсу, Герингу и другим национал-социалистам, которых я видел на суде и которые занимают менее видное положение, то национал-социалистские руководители, по моему мнению, — это безрассудная, жестокая группа представителей самой крайней, самой хищной, самой агрессивной, самой шовинистической и самой грубой части высшей германской буржуазии и юнкеров. Они не показались мне ни особенно умными, ни особенно прозорливыми. Это лишь исполнители. Не они истинные хозяева страны. За ними скрываются их хозяева — торговцы пушками, заправилы тяжелой индустрии, Крупны, Тиссены и др. Но эти исполнители воли хозяев пойдут до конца. Они не боятся ни кровопролития внутри страны, ни ужаснейших преступлений.
Моими противниками в суде были двое наиболее выдающихся «героев» нынешней Германии: Геринг со своей саблей и топором и Геббельс со своей глоткой и шевелюрой. Геринг говорил откровенно и грубо, как солдат реакции. Он хоть пытался прямо отвечать на мои неудобные для него вопросы. Быть может, он позднее — слишком поздно — понял, что его ответы были наилучшей пропагандой в пользу коммунизма, мнимым уничтожением которого он похвалялся.
Геббельс начал с заявления, что он ответит на все мои вопросы, но он уклонился от всех вопросов до единого. Он не дал ни единого прямого ответа. Фигляр».

Геринг отрицает — факты утверждают


Прошумел лейпцигский процесс. Многое прояснилось. Но все-таки от всего дела осталось несколько загадочных, туманных мест, которые не удалось выяснить. К ним относится прежде всего фигура Ван дер Люббе. Кто этот человек и как удалось нацистам превратить его в такое послушное и слепое орудие? Эти вопросы большей частью выяснились на Нюрнбергском процессе, только после Второй мировой войны.
«Это был очень интеллигентный молодой человек», — сказал о нем бывший полицейский офицер Вальтер Зирпринц, допрошенный в качестве свидетеля на Нюрнбергском процессе, бывший некогда дежурным в полицейском караульном помещении берлинского округа, куда в ночь поджога рейхстага привели на первый допрос Ван дер Люббе, «Он хорошо говорил по-немецки, — продолжал Зирпринц, — и когда мы хотели пригласить голландского переводчика, обиделся и сказал: «Ведь я так же хорошо говорю по-немецки, как вы!» Он отказался от сигарет и спиртных напитков, но зато в большом количестве поглощал шоколадные конфеты и апельсины. Помимо этого, он постоянно просил все снова и снова черный кофе. Он бегло рассказал свою историю и самостоятельно сформулировал каждое отдельное предложение в протоколе допроса. Когда после трехчасового допроса протокол в семи экземплярах был готов, Ван дер Люббе прочитал каждый лист документа в 50 страниц и подписал его».
Итак, очевидно, что Ван дер Люббе в момент ареста находился еще в полном рассудке и только позже впал в то особое состояние, в котором мы видим его также на процессе. При всех обстоятельствах заслуживает внимания мнение, которое высказал о нем в ходе Нюрнбергского процесса врач-эксперт по наркотическим средствам с мировым именем Чарльз Ребер:

«Если физически и духовно здоровому человеку ежедневно давать дозу скополамина в четверть или в половину миллиграмма, то он вскоре полностью потеряет интерес к окружающему его миру и полностью оскотинится. Его мозг как будто парализуется и впадает в постоянную одурь. Его спина сгибается все больше и больше, он без причины простовато смеется».


Действительно, точно такое представление получили участники процесса о Ван дер Люббе. Он — единственный, кого схватила полиция на месте преступления, остальные вовремя навострили лыжи. В ходе процесса Ван дер Люббе два раза поднимал понуренную голову и, по свидетельству сидящих рядом с ним, бормотал: «Другие…» Дальше он не продолжал. Снова уходил в себя и молчал, даже не отвечал на обращенные к нему вопросы. Скополамин сделал свое. Ван дер Люббе превратился в живой труп. Суд приговорил его к смертной казни, и он был казнен.
Однако вместо него говорили другие. Командир берлинских пожарных Вальтер Гемп, который непосредственно после пожара допрашивал членов 6-й пожарной команды, первой прибывшей для тушения огня, подготовил протокол по их показаниям и написал докладную о деле.
«Пожарный, ворвавшийся первым в здание, хотел включить свет и нащупывал выключатель, — пишет в своей докладной Темп. — У лестницы, ведущей в подвальное помещение, он наконец нашел выключатель и щелкнул им. Свет зажегся, и его взгляд упал на разбитую оконную раму, из которой прямо на него смотрело несколько пистолетных стволов. Люди с пистолетами были одеты в новенькую полицейскую форму, они приказали пожарному, чтобы он немедленно убирался откуда пришел, иначе они откроют огонь по нему и его товарищам. Пожарный немедленно доложил об этом своему командиру взвода, и так это дошло до моего сведения».
Начальник берлинских пожарных Гемп считал таинственное дело чрезвычайно подозрительным. Он стал недоверчивым и подозрительным особенно тогда, когда до его сведения дошел и тот факт, что по указанию Геринга в ночь пожара здание рейхстага осталось полностью без охраны… Согласно указанию, все чиновники должны были покинуть рейхстаг до 8 часов вечера, после этого часа никто не мог находиться в здании. К этому добавилось еще и то, что указание Геринга помешало ему немедленно объявить наивысшую степень готовности.
Гемп все это собрал в памятной записке. Однако это не пошло ему на пользу. Доклад и памятная записка вскоре бесследно исчезли, а Темпа сняли с работы. Немного позже его посадили в тюрьму и предъявили ему обвинение в попустительстве марксистской и коммунистической «подрывной работе» и в «преследовании национально настроенных пожарных». А в 1939 году он был задушен в тюремной камере.
Что думал обо всем этом Геринг, когда его допрашивали на Нюрнбергском процессе? В связи с этим приведем несколько выдержек из диалога между одним из обвинителей на Нюрнбергском процессе — американским верховным прокурором Джексоном и Герингом.

Тайна подземного коридора


«ДЖЕКСОН: Вам, наверное, известно, что Карл Эрнст в присутствии нескольких лиц высказывался в том смысле, что вы и Геббельс планировали поджог рейхстага и что вы доставили зажигательную смесь из керосина и фосфора, приведенную вами в готовность, из дворца председателя в рейхстаг по подземному коридору?
ГЕРИНГ: О таких высказываниях руководителя СА Карла Эрнста мне неизвестно.
ДЖЕКСОН: Но вы признаете, что из здания рейхстага в ваш дом вел такой подземный коридор?
Геринг: На одной стороне улицы стоит здание рейхстага, а на другой стороне — дворец председателя. Между ними находится подземный коридор, в котором возят кокс для котлов центрального отопления.
ДЖЕКСОН: Вас обвиняют в том, что вы подожгли здание рейхстага. Вы знаете об этом?
ГЕРИНГ: Это меня не может трогать, потому что не соответствует фактам. Для меня не было смысла поджигать рейхстаг. Все же если посмотреть на вопрос со стороны художественной ценности здания, то я вообще не жалел, что сгорел рейхстаг, я надеялся, что смогу выстроить более красивое здание. Однако я очень жалею, что на место сгоревшего рейхстага был вынужден подыскивать новое здание и отдать под эти цели здание моей любимой оперы Кролль. Я считал оперу гораздо более важной, чем рейхстаг.
ДЖЕКСОН: Хвалились ли вы когда-нибудь — хотя бы и в шутку, — что подожгли рейхстаг?
ГЕРИНГ: Нет. Была одна шутка — если вы о ней думаете, которую я имел обыкновение повторять, а именно, что я буду конкурировать с императором Нероном. Я сказал ее в связи с тем, что еще только не достает, чтобы обо мне распространяли слух: я воспеваю пожар рейхстага в пурпурной тоге, с лютней в руках.
ДЖЕКСОН: Следовательно, вы никогда не делали заявления о том, что вы подожгли рейхстаг?
ГЕРИНГ: Нет. Я знаю, о чем вы думаете: г-н Раушнинг утверждает в своей книге, что якобы я говорил с ним об этом.[3]
В той части книги Раушнинга, на которую ссылается здесь Геринг, говорится следующее:
«Вскоре после пожара в рейхстаге Гитлер пожелал говорить со мной о положении в Данциге. Прежде чем меня впустили в кабинет канцлера, мне представился случай поговорить с нацистскими важными деятелями, ожидающими приема в служебных помещениях Гитлера. В зале находились Геринг, Гиммлер, Фрик[4] и несколько гаулейтеров с запада. Геринг как раз рассказывал этой компании подробности пожара рейхстага. Тогда в нацистской партии эта тайна соблюдалась еще строго. Я тоже впервые узнал только из этого разговора, что поджог рейхстага был совершен исключительно национал-социалистскими руководителями. Геринг рассказывал, что «его мальчики» проникли из его дворца в рейхстаг по туннелю, что они имели в своем распоряжении мало времени и что их чуть было не обнаружили. Он сожалел, что сгорела не «вся рухлядь», но, сказал он, в спешке у них не было времени проделать работу более основательно.
Разговор в этой компании вел Геринг, закончивший свою речь многозначительным заявлением: «У меня нет совести! Мою совесть зовут Адольф Гитлер!»
По желанию Джексона цитированную часть зачитали Герингу в Нюрнберге. Однако Геринг хорошо знал, что в свое время гестапо покончило с членами СА, участвовавшими в поджоге, и без колебаний отрицал историю, услышанную в приемной Гитлера».
«ГЕРИНГ: Г-на Раушнинга я видел всего два раза в жизни мельком. Если бы я на самом деле поджигал рейхстаг, тогда я наверняка говорил бы об этом в кругу наиболее надежных лиц или не касался бы этого вообще. В присутствии человека, с которым я вообще не знаком и о котором я и сейчас не могу сказать, каким он был, я никогда бы не делал таких заявлений. Следовательно, это абсолютная фальсификация.
ДЖЕКСОН: Можете ли вы вспомнить тот праздничный обед, который был устроен в 1942 году по случаю дня рождения Гитлера в офицерском казино ставки фюрера в Восточной Пруссии?
ГЕРИНГ: Не помню.
ДЖЕКСОН: Словом, уже не помните? Тогда я зачитаю вам выдержку из показаний бывшего начальника генерального штаба вермахта генерала Гальдера, чтобы освежить вашу память. Я читаю:
«На общем обеде по случаю дня рождения фюрера вблизи Гитлера зашла речь о художественной ценности здания рейхстага. Собственными ушами слышал, как Геринг перебил криком разговор: «Единственный, кто по-настоящему знает рейхстаг, это я; наконец, я поджег его!» Когда он это говорил, то громко хлопал по своей ляжке огромной мясистой ладонью. Я сам сидел в непосредственной близости от Гитлера, рядом со стулом Геринга, который сидел по правую руку Гитлера. Я понял точно каждое слово. Действие слов Геринга также подчеркнуло значение его слов. За столом наступила мучительная тишина. На Гитлера громкая реплика Геринга, очевидно, подействовала очень неприятно. Только после тишины, продолжавшейся несколько минут, с большим трудом, напряженно снова начался разговор».
ДЖЕКСОН: Ну, и что вы об этом скажете?
ГЕРИНГ: Этого разговора не происходило, и, пожалуйста, устройте мне очную ставку с генералом Гальдером. С моей стороны такое заявление было бы абсолютной бессмыслицей. Я не знаю, откуда берет это г-н Гальдер. Я могу найти объяснение только в его слабой памяти, что было характерно для него и в военных вопросах».
Понятно, что Геринг никоим образом не хотел попасть в историю как обыкновенный поджигатель, поэтому он старается лучше очернить Гальдера. Джексон тоже особо не торопил дело. Но почему?
По мнению франкфуртского адвоката Роберта Кемпнера, потому, что на счету Геринга и его друзей было уже столько убийств и насилий, что одним поджогом больше или меньше — это уже не имело значения. Но откуда это может знать франкфуртский адвокат? Потому, что Кемпнер все-таки не какой-нибудь простой провинциальный адвокат. В свое время, после 1933 года, он работал в прусском министерстве внутренних дел в качестве министерского советника при Геринге. Однако скоро он разошелся с нацистами, и Геринг снял его с работы. В ответ на это Кемпнер эмигрировал в Соединенные Штаты и после развала нацистской империи как майор американской армии возвратился в Германию. Позже — по особой иронии судьбы — на Нюрнбергском процессе он стал заместителем американского прокурора Джексона в международном суде над главными военными нацистскими преступниками. Еще позже он переселился в Федеративную Республику Германии и во Франкфурте открыл адвокатскую контору. Следовательно, его мнение, как мнение «специалиста по Герингу», вероятно, можно принять за обоснованное.



Глава 2

«ПУТЧ» РЕМА



С кем и против кого


Маршируют СА… Уже в первые месяцы после прихода нацистов к власти выясняется, что нацистские кудесники не в силах втиснуть штурмовые отряды обратно в сосуд, из которого они вырвались.
Спровоцированные СА уличные драки, поножовщина, перестрелки становятся повседневным явлением. В этой частной армии германской национал-социалистской партии находят себе убежище всякие подозрительные элементы и сбившиеся с пути личности. А руководство захватывает шлак, выброшенный на поверхность в сумятице после военного, политического и общественного развала Германии. На своих собраниях и сборищах члены СА недаром слушали несколько лет вещие голоса о руководящей роли, которая ждет их в грядущем коричневом раю, теперь они тоже хотят наслаждаться победой. Неудивительно, что эти люди, потерявшие всякую моральную почву под ногами, пытаются теперь жить и править так, как рисовал им в свое время будущее новой власти Геббельс.
Уже осенью 1933 года по желанию Геринга СА получили функции вспомогательной полиции, но члены СА желают играть роль подлинной полиции. СА устраивают чудовищные облавы. СА проводят домашние обыски. СА задерживают. СА допрашивают. СА бросают в тюрьмы. СА интернируют, в основном коммунистов. СА осуществляют функции государственной власти. СА хотят быть государством в государстве и плюют на всякую законность и на всякий административно-процессуальный порядок.
Геринг не так представлял себе эти дела. Ему все меньше нравится такое положение. Он не любит, когда в его кабинет и туалет, благоухающие ароматом духов, врывается запах крови с улицы. По его мнению, террор в Третьем рейхе тоже «нужно привести в систему», но это желает сделать он сам, со своим аппаратом министерства внутренних дел и подчиненной ему тайной государственной полицией, гестапо.
Нехотя и с ворчанием встречают члены СА ущемление «своих революционных прав». Начальники штурмовых отрядов то здесь, то там шепчутся между собой «о предательстве» Геринга. В этот первый год прихода национал-социалистов к власти начальник штурмового отряда СА считается настоящим полубогом. Во всяком случае у него больше власти, чем у министра при какой-нибудь буржуазной демократии. На периферии, в сущности, управляет он. На постановления он попросту плюет и ни в коем случае не потерпит, чтобы из Берлина ему давали указания.
В октябре 1933 года положение обостряется настолько, что Геринг получает серьезный урок от главарей СА. Шла подготовка к торжественному открытию государственного совета. Геринг планирует роскошные торжества с лесом знамен, гирляндами, кинооператорами, оркестрами, парадом. В школах объявлен выходной день. Геринг планирует так, что вершиной торжеств будет его приезд с Вильгельмштрассе к зданию Оперы в экипаже, запряженном шестеркой лошадей, в сопровождении отряда конных полицейских.
Но руководители СА другого мнения. Они очерняют Геринга у Гитлера тем, что говорят, что его ослепительный план носит, так сказать, «недостаточно социалистский характер», и запрещает отрядам СА участвовать в параде. Это было, вероятно, самым чувствительным ударом, нанесенным когда-либо тщеславному и самодовольному Герингу. Чтобы избежать публичного позора, он отказывается от своего плана. В то же время Геринг приглашает Эрнста Рема, имперского руководителя СА, стать главным лицом на празднике.
Но самое скверное еще впереди. Рем появляется на празднике, но в конце шествия неожиданно показывается батальон СА и церемониальным маршем приветствует Рема. А когда батальон подходит к Герингу, он переходит на обычный шаг и так проходит мимо Геринга, как будто там его и нет. Во главе батальона шагает небезызвестный руководитель берлинских СА Карл Эрнст. При виде такой наглости Геринг бледнеет. Этот жест абсолютно ясен: начальник штурмовых отрядов на людях показал, что он и все СА плюют на так называемый авторитет государственной власти…
А Геринг? Пока что он вынужден проглотить эту пилюлю. Но он клянется отомстить: Рему все это будет возвращено в двойном размере…

Кто такой Рем и чего он хочет


Кто же такой, собственно говоря, этот капитан Эрнст Рем, которого должен опасаться даже Геринг? Облеченный большой властью, имперский руководитель СА, однако, не относился к группе известных политиков национал-социалистской немецкой рабочей партии (НСДАП).
Впрочем, в нацистском движении он принадлежит к тому небольшому кругу лиц, которые на «ты» с Гитлером. Эти тесные дружеские отношения носят тем более странный характер, что по всем существенным политическим вопросам их мнения резко расходятся.
Гитлер хочет видеть в СА только группу действия партии легального характера, сборище таких людей, которые одинаково хорошо владеют кружкой пива и ножкой стула. А капитан Рем, некогда кадровый строевой офицер, прослуживший Первую мировую войну, считает СА ядром новой «народной армии». Он хотел бы сформировать из СА новый вермахт вместо рейхсвера, сохраняющего дух старых генералов типа Гинденбурга — Макензена.
Рем планирует, что в один прекрасный день СА поглотят, растворят в себе армию. Он уже видит на месте старого офицерского корпуса рейхсвера испытанных руководителей штурмовых отрядов, а на месте старого генералитета — самого себя и главный штаб СА. На попойках в высокопоставленных кругах СА уже совершенно открыто говорят о том, из кого будет состоять новый генералитет и генеральный штаб армии. В СА думают, что если руководители партии, Геринг, Геббельс и их приятели, смогли занять ключевые позиции в государственном и административном аппарате, то почему частная армия партии не может иметь законной претензии на ключевые позиции в армии?
Основное заблуждение руководителей СА состоит в том, что процесс, который позже действительно будет осуществлен в течение нескольких лет, они хотели бы сократить до нескольких недель или месяцев. Этим самым они создают неслыханное внутреннее напряжение в стране и в государственном аппарате.
В это время Гитлер еще должен многое принимать во внимание, поэтому он не может в душе согласиться с пылкими замыслами Рема. Пока что Гитлер — канцлер коалиционного правительства Его еще связывают решения кабинета, он вынужден учитывать дипломатические ноты из-за рубежа, и еще жив престарелый президент фельдмаршал Гинденбург, за которым стоит армия. К чему восстанавливать против себя старого, больного человека, ведь его смерть и так недалека, а после нее Гитлеру все равно достанется вся полнота власти. Наряду с этим внутреннее положение также не подходит для осуществления таких замыслов, какие вынашивает Рем. Гитлер правит все еще только с помощью обещаний, безработица и экономический кризис тоже не пропадают по мановению его жезла И что произойдет, если западные державы решатся сорвать только что задуманное перевооружение?
Рема вообще не беспокоят эти проблемы. Он просто о них не думает. Он хочет только одного: господствовать над армией. Но Гитлер пока вынужден лавировать. Как он выпутается из этого положения? — спрашивают многие. С кем он и против кого? С партией против СА и СС? Или как раз наоборот? С Герингом и Фриком против так называемых «бешеных» или именно с такими фанатиками, как Рем, Штрейхер, Лей и Геббельс, против государственных величин во главе с Герингом? Желает ли он быть с «умеренными» типа Шверина, Нейрата, Шахта, Папена против партийных догматиков? Или скорее он должен идти с Розенбергом и «старыми бойцами» против «реакционных» генералов? Или, может быть, как раз наоборот, он блокируется со старым генералитетом против всех остальных?
Никто не знает, что принесет завтра Но в секретной беседе, которую проводит в эти дни Гитлер с руководителями НСДАП и государства, он уже делает давно намечавшееся различие между армией как единственной вооруженной силой нации и штурмовиками партии, представляющими «идеологию». Также впервые звучат в его беседе туманные намеки и ссылки на то, что в данном случае он готов был бы управлять против партии и СА… Это еще только всего лишь слова, но Рем хорошо бы сделал, если бы вслушался в них. Чем-то запахло в воздухе…

Интриганы приступают к работе


Весна 1934 года.
Теперь уже события неудержимо следуют одно за другим. 1 апреля Геринг назначает имперского руководителя СС Генриха Гиммлера начальником гестапо, государственной тайной полиции. В этот день два антипода, Геринг и Гиммлер, заключают тайный союз, решивший судьбу Рема. Гиммлер с этого дня сосредоточивает в своих руках огромную власть. И этого не изменит даже тот факт, что Геринг подчиняет полицию непосредственно премьер-министру и таким образом формально сохраняет руководство ею за собой.
Поскольку Геринг не тот человек, который без всяких церемоний выпустит из рук хотя бы малую толику власти, возникает вопрос: для чего он передал гестапо под непосредственное руководство Гиммлера? Вообще, что может связывать этих двух людей, характеры которых настолько резко различны, что у них нет даже мельчайшей общей черточки? Связующим звеном является общая ненависть против третьего. Каждый из них в отдельности чувствует себя слабым против отрядов СА, насчитывающих миллионы членов. Правда, Гиммлер — руководитель СС, но в то время СС являются только частью СА, и, таким образом, Гиммлер является подчиненным имперского руководителя СА Рема, указания которого для него обязательны. А Рем не принимает всерьез внешне скромного и тихого Гиммлера Он издевается над его религиозными чувствами и препятствует всем его попыткам укреплять СС. Любой оберштурмбаннфюрер СА, который влезет своими грязными сапогами в дела отрядов СС Гиммлера, наверняка может надеяться, что Рем возьмет его под защиту и покроет его, как бы ни протестовал Гиммлер. Следовательно, Геринг и Гиммлер в одинаковой мере «предатели» в глазах руководителей СА.
Но два объединившихся интригана опасаются не только Рема и СА. Им угрожает еще кто-то, хотя этот некто только тень: Грегор Штрассер. Из неразберихи, предшествовавшей захвату власти, и внутренних столкновений Штрассер вышел обиженным. Но еще недавно Штрассер представлял наиболее могучую силу в НСДАП, на протяжении десятилетия он был правой рукой Гитлера, вторым человеком в нацистском движении. Что будет, если невероятно капризный Гитлер в это трудное и напряженное время призовет обратно этого популярного своими «антикапиталистическими тенденциями» деятеля и одним росчерком пера посадит его им на шею? И так уж Гитлер всегда предназначал твердою, энергичного Штрассера на пост министра экономики или министра внутренних дел и считал его своим преемником.
Наряду с этим у «антикапиталиста» Штрассера имеются многочисленные сторонники в отрядах СА — это простые маленькие люди, введенные в заблуждение социальной демагогией нацистов, люди, которые поверили, что национал-социалистская партия действительно стремится к социализму. Таких довольно много в СА. Но пока длится первая фаза нацистской «революции» — расправа с левыми и евреями, — их голос теряется в криках главарей штурмовых отрядов, отдающих запахом вина и пива.
у Гиммлера тоже не меньше причин ревниво относиться к Грегору Штрассеру. Он начал свою карьеру секретарем у Штрассера, и, с тех пор как стал рейхсфюрером СС, Штрассер не раз предупреждал Гитлера о коварном, опасном характере своего прежнего секретаря. Гиммлер знал обо всем этом. И если они уже решили с Герингом, что освободятся от Рема, почему бы им под шумок не разделаться и со Штрассером?
Однако в этот момент еще далеко не так обстоят дела, что достаточно Герингу и Гиммлеру всего лишь объединиться, и Рема со Штрассером можно ликвидировать без всяких проволочек. Остается еще решение Гитлера. Указание о ликвидации должно исходить от него. Для этого, однако, нужно «подготовить» соответствующую обстановку.
Рем и его друзья тоже не бездействуют. Они чувствуют, что готовится буря, но не думают, что смертельный удар будет порожден союзом из их собственных рядов и армии. Они сами тоже хотели бы поторопиться с исходом, они хотят «покорить» руководство армии, «оккупировать» рейхсвер, пока еще есть дыхание, пока еще «революционный темп» достаточно высок для такой операции. Они думают, что, как это и было столько раз в прошлые годы, они попросту «увлекут за собой» колеблющегося Гитлера.
Дело, однако, не так просто. Наиболее агрессивные группы германского крупного капитала, руководящие за кулисами Гитлером и всей его бандой, с опаской наблюдают за тем, что СА «желают развивать революцию дальше», что СА, или по крайней мере часть их, принимают всерьез социальную демагогию главарей национал-социалистской партии и вслед за левыми «хотят разделаться» и с крупным капиталом, А в речах Гитлера, Геббельса и их друзей постоянно фигурируют выпады против плутократов. Германский крупный капитал был озадачен: он не затем поставил у власти нацистов, чтобы разрешить им сползти на такую «ошибочную» линию. Гитлер получает серьезное предупреждение: для дальнейших планов его покровителей орды СА не годятся, крупный капитал больше доверяет армии.
И Гитлер понимает это с полуслова.
В то же самое время за кулисами действует и армия. Генералы тоже любой ценой хотят использовать тот короткий промежуток времени, пока еще жив престарелый президент фельдмаршал Гинденбург, чтобы с помощью его авторитета привлечь на свою сторону колеблющегося Гитлера против «гнусных планов» Рема.
Последний толчок к действию и на этот раз снова дают СА. Постоянные маршировки, хвастовство своей силой, парады уже потеряли свою притягательную силу в СА. Игра во вспомогательную полицию уже тоже ничего не дает, с тех пор как Геринг вмешался в дела и с помощью Гиммлера пытается «навести порядок». СА все чаще и чаще не знают, что делать с самими собой. Успокоиться они не способны — сила собственной инерции не позволяет им остепениться, преобразоваться. Провокации идут своим чередом, продолжаются попойки в пивных залах, уличные драки, убийства. Активное участие в этом принимают отряды телохранителей Рема и Карла Эрнста, подобранные из уличных хулиганов самого низкого пошиба. Затем к ним присоединились обыкновенные уголовники с самым темным прошлым, которым в СА всё простили и среди которых навести порядок и дисциплину было почти невозможно. Это те жестокие, свирепые бандиты, которые месяцами держат в ужасе гражданское население и из-за своих превосходящих всякое воображение зверств служат постоянными мишенями для иностранной прессы.

Что случилось на каринхоллской автомагистрали


В таких условиях вообще не кажется невероятным, что Гиммлер устанавливает наблюдение за Ремом и Карлом Эрнстом. Агенты Гиммлера, приставленные к главному штабу берлинских отрядов СА, уже достаточно докладывали о том, что день за днем Карл Эрнст выливает поток грубых ругательств и проклятий на «черного иезуита», как в то время «ласкательно» называли Гиммлера в нацистском движении. В то же самое время и Гиммлер подозревает, что руководители СА шпионят за ним.
Кто ищет доказательств, находит их. Первый конфликт вспыхивает, когда Геринг в своем новом каринхоллском замке празднует свадьбу со своей второй женой, известной артисткой берлинского государственного театра Эммой Зоннеман. Уже прибыли в полном составе приглашенные гости, министры, дипломаты, руководящие деятели нацистской партии, генералитет. Как раз в это время во двор замка въезжает огромный бронированный «Мерседес-Бенц» Гитлера. Гаулейтер Кубэ, который через несколько секунд начнет церемонию открытия праздника, повторяет последние предложения своей речи «о первой женщине Германии», когда в гостиной среди слащаво разговаривающих гостей взволнованный, белый как мел, дрожа от ярости, появляется Гиммлер. Он хватает ошеломленного Геринга под руку, отводит его в сторону и что-то шепчет на ухо. Геринг нервно вздергивает нависшие брови и подходит к Гитлеру. Удивленная армия гостей на мгновение замолкает, и слышно, как эти трое проводят совещание, уткнувшись в оконную нишу.
Гиммлер требует немедленного расстрела сорока коммунистов. Они стреляли в его автомобиль по дороге в Каринхолл, говорит он и взволнованно размахивает руками. Пуля точно посередине пробила ветрозащитное стекло. Он жив только благодаря мерам «предосторожности»: сильно опустившись вниз, он почти лежал в машине.
Через несколько часов за черным кофе после праздника в небольшом салоне генерал СС Далюге, смеясь, рассказывает своему адъютанту подробности этого случая. Далюге — заместитель и хороший приятель Гиммлера, он с ним на «ты». Но кто не выступит против начальства и не позволит себе поиздеваться на его счет! Ведь расследование, которое люди Далюге провели во время праздника и обеда, исключив всякие сомнения, установило, что отверстие в ветрозащитном стекле автомобиля Гиммлера происходит не от огнестрельного оружия, а от маленького кусочка камня. Машину, мчавшуюся со стокилометровой скоростью, опередил другой автомобиль, в котором сидели два известных оберштурмбаннфюрера СА, тоже торопящиеся в Каринхолл. Колеса впереди идущего автомобиля отбрасывали маленькие камешки, и один из них пробил стекло машины Гиммлера.
Когда Далюге еще до обеда докладывает об этом Гиммлеру, тот не дает себя убедить. «Так точно, в меня стреляли!» — шипит он с ненавистью, прищурив глаза. «Немедленно найдите и расстреляйте обоих офицеров СА!» — добавляет он. Гиммлер, который еще несколько часов назад требовал от Гитлера «в качестве мщения и для устрашения» расстрела сорока коммунистов, сейчас внезапно осознает возможности изменившегося положения. С холодным расчетом он быстро взваливает на шею СА «покушение». Теперь по крайней мере и Гитлер «может видеть», как далеко заходят Рем и Карл Эрнст. Итак, наступает время ударить по ним и по СА. В остальном же, думает он, пусть узнает вся страна, какое дорогое удовольствие планировать покушение на Гиммлера,

Кровавая баня — в крови нацистов


Накануне столкновения между СА и СС, в последние дни июня 1934 года, напряжение уже почти невыносимо. Решение созрело, и гроза готова разразиться. Провинциальные управления полиции уже три дня, с 28 июня, находятся в боевой готовности номер один.
…Утро 30 июня.
Лавина трогается. В девять часов Геринг приглашает по телефону к себе генерала СС Далюге. Уже больше десяти, когда Далюге возвращается обратно. Белый как мел от волнения, он рассказывает адъютанту, что он слышал у Геринга: ночью СА попытались устроить «путч», который как раз сейчас подавляется Герингом и Гиммлером по поручению Гитлера, Сам Далюге тоже не чувствует себя в полной безопасности. У Гиммлера тоже никогда нельзя знать… Около одиннадцати зазвонил телефон. Из Нейбабельсберга докладывают, что час назад неизвестные злоумышленники застрелили генерала Шлейхера и его жену. Городской муниципалитет спрашивает, что делать с трупами, плавающими в крови. Далюге отвечает, что все это произошло по указанию гестапо, и предостерегает от вмешательства, поскольку, говорит он, Шлейхер тоже участвовал в заговоре и в попытке осуществления «путча».
Карла Эрнста пока не находят. Через несколько минут Далюге вспоминает, что Карл Эрнст как раз вчера был у него, чтобы попрощаться, так как он собирался в отпуск, едет в морское путешествие из Бремена. Далюге думает, что об этом нужно доложить. Он несколько минут колеблется, затем вызывает по телефону Гиммлера, который благодарит его за информацию, но говорит, что он уже осведомлен об этом.
Между тем во дворце Геринга все просто вибрирует от треволнений. Через приемные то и дело пробегают взволнованные адъютанты. В одной из приемных, собравшись в маленькие группки, шепотом, голосами, сдавленными от волнения, разговаривают гости. Один из них рассказывает, что сегодня утром в служебных комнатах были также расстреляны начальник канцелярии вице-канцлера Папена, главный правительственный советник фон Бозе и два адъютанта Папена, а сам Папен находится под домашним арестом, под его дверьми стоят два автоматчика СС. В углу приемной, лязгая от ужаса зубами, сидит, уйдя в себя, обер-группенфюрер СА. Несколько минут назад его вызвали сюда по телефону, и как только он приехал, Геринг бросился к нему и заорал: «Гомосексуальная свинья! Вы арестованы! Сейчас я прикажу вас расстрелять!».
В это время в Лихтерфельде непрерывно идет резня. Один из адъютантов Геринга, который живет там, вблизи казарм, сейчас вернулся обратно, привез жену в Берлин к родственникам, потому что женщина от начавшейся с зари непрерывной стрельбы и криков получила нервное потрясение.
Дверь кабинета Геринга временами открывается, и оттуда спешат офицеры гестапо с маленькими записками в руках. Там внутри заседает грозный суд:
Геринг, Гиммлер, Гейдрих и Вилли Кернер, один из статс-секретарей Геринга в совете министров. Они сидят вокруг маленького стола и пишут имена на белых листочках. Смертные приговоры. Перед Гиммлером длинный, отпечатанный на машинке лист бумаги, полный фамилий. Время от времени, когда входит адъютант и шепчет ему что-то на ухо, Гиммлер ставит галочку то у одной, то у другой фамилии.
Геринг в своем амплуа. На нем бриджи небесно-голубого цвета, китель цвета беж и черные лакированные сапоги. Он вскакивает из-за стола и с криками бегает взад и вперед по комнате. В приемную доносятся обрывки предложений: «Стреляйте в них… Возьмите с собой еще подразделение СС! Никаких разговоров, только стрелять! Слышали? Стрелять!..» Затем несколько секунд тишина, и все начинается сначала: «Просто застрелите его, как собаку! Немедленно стрелять! Стрелять! Стреляйте! Стреляйте в него! Стреляйте!..» И так продолжается примерно полчаса.
Потом наступает небольшой перерыв. Гиммлер и Гейдрих уходят. В одном маленьком салоне «придворный» фотограф Гофман ждет Геринга. Как видно, такие случаи надо увековечивать. Лакеи вносят в туалетную разные мундиры… Пока Геринг фотографируется, из кабинета один за другим выходят адъютанты и секретари. Они подходят к знакомым в приемных и быстро шепчут то одну, то другую подробность о ночных событиях. Гитлер еще ночью улетел в Висзее, где СА запланировали митинг. Там он собственноручно расстрелял с дюжину руководителей СА. После этого он сразу вылетел обратно в Мюнхен, где несколько запоздавших оберштурмбаннфюреров СА еще спали в спальном вагоне на вокзале. Их расстреляли спящими. Теперь Гитлер сидит в мюнхенском коричневом доме с Геббельсом и продолжает грозный суд, в то время как генерал СС Зепп Дитрих проводит казни в близлежащих казармах Штадельхейм…
Теперь можно узнать от адъютанта некоторые подробности о расстреле генерала Шлейхера. Два эсэсовца, застреливших на пороге спальни пятью выстрелами выбежавшего генерала и его жену, сказали, уходя, выбежавшей на шум горничной: «Ну, вас, барышня, мы оставляем в живых!»
Грегора Штрассера сначала арестовали и бросили в тюрьму гестапо, где уже было около 100 арестованных руководителей СА. Ни один из них даже не подозревает, почему их привели сюда, у них нет ни малейшего представления о том, что происходит в эти минуты в казармах в Лихтерфельде и Штадельхейме, и поэтому они склонны воспринимать абсолютно ошибочный инцидент, который скоро «разъяснится», с юмористической стороны. Они встречают Грегора Штрассера почти веселым «алло!». Проходит полчаса, и появившийся в дверях эсэсовец просит Штрассера «перейти в отдельную камеру». Через несколько секунд в конце коридора слышен выстрел. Штрассер шатается, пуля пробила сзади через затылок аорту, кровь брызжет обильными потоками на стены камеры. Его оставляют там лежать. Узник соседней камеры еще слышит, как умирающий дотягивается до нар, где постепенно затихает его хрип. Примерно через полчаса снова оживает коридор. Раздаются команды, караул отдает честь. Снаружи слышен голос Гейдриха: «Все еще не сдох? Оставьте эту свинью истекать кровью!»

Так прикончили Рема


Вопреки версии, бывшей много лет на устах общественного мнения, по которой Рема и его друзей застрелил лично Гитлер, когда на заре Напал на них в Висзее и вытащил их из постелей, действительность была совсем иная.
Ганс Франк, ставший впоследствии генерал-губернатором Польши, а в 1934 году бывший министром юстиции в Баварии, на одном из закрытых заседаний Нюрнбергского процесса так рассказал историю 30 июня 1934 г.:

«После того как я утром установил, что тюрьма Штадельхейм является самым крупным местом сбора арестованных руководителей СА, я немедленно выехал туда. Начиная с шести часов утра эсэсовцы привезли туда примерно 200 руководителей СА, которые по приказу фюрера были размещены как «заключенные имперского правительства». Уже по именам я видел, что среди них почти вся иерархия СА со всей Германии и все начальники отделов главного штаба в Берлине. Я задумался о превратности счастья в человеческой судьбе.
Я приказал открыть камеру Рема и вошел. Он очень мне обрадовался и сказал: «Что все это должно обозначать? Сегодня утром Адольф Гитлер лично арестовал меня в Висзее, прямо вытащил меня из постели. Доктор Франк! Фюрер попал под влияние моих смертельных врагов. Слушайте, он разгромит все СА. Я забочусь не о своей собственной жизни, но прошу вас, позаботьтесь о моих близких…» Он смотрел на меня умоляющим взглядом. Этим взглядом он прощался с жизнью. Он пожал мою руку и спросил: «Каждая революция пожирает своих сыновей?..» Позже ему в камеру прислали револьвер, чтобы он смог застрелиться. Но он отказался воспользоваться предложенным случаем. «Пусть меня расстреляет сам Гитлер собственноручно!» — кричал он, когда ему принесли оружие. Рано утром во дворе тюрьмы загремели первые очереди. Началась расправа с собранными руководителями СА. Тогда Рем изо всех сил забарабанил по двери своей камеры. Он просил черного кофе. Ему принесли кофе в жестяном котелке. Рем попробовал, затем все, как есть, запустил в угол камеры. «Дайте мне порядочного кофе, а не этого… тюремного кофе!» — кричал он.
Тогда в камеру Рема вошли два эсэсовца. Один из них сказал: «Готовьтесь, господин Рем!» Рем, раздетый до пояса, стоял посредине камеры с опущенными глазами. Один из эсэсовцев скомандовал: «Огонь!» Они оба выстрелили почти одновременно: Рем упал навзничь и, прохрипев слова «Мой фюрер! Мой фюрер!», остался лежать окровавленным на полу камеры.
«Об этом нужно было думать раньше, господин Рем, теперь уже поздно!» — сказал, смеясь, один из эсэсовцев и повернулся к своему товарищу: «Дай ему один выстрел пощады!» Тот наклонился над лежащим на земле Ремом, прижал ствол оружия к левой части груди и выстрелил!»

Последний путь Карла Эрнста


Между тем приемные комнаты Геринга снова пришли в движение. Фотографирование закончилось. Геринг тоже готовится в путь. Прибыло сообщение, что Гитлер час назад вылетел из Мюнхена и в ближайшие минуты прибудет на аэродром Темпельгоф в Берлине.
И вот аэродром кишит вооруженными до зубов членами СС. Небольшой самолет «Юнкерс» приземляется. Первыми из него выпрыгивают три офицера СС. Затем — всем на удивление — на лестнице появляется Карл Эрнст со связанными руками. Он в отличном настроении, посылает веселые улыбки всем знакомым, затем танцующей походкой направляется к автомобилю. Как видно, он даже не подозревает, что происходит. А эсэсовцы уже мчатся с ним в Лихтерфельд. Через час его уже нет в живых.
Когда распространяется весть о том, что на самолете приехал не Гитлер и что Карла Эрнста доставили сюда с прогулочного корабля, прямо из Бремена, где он спокойно загорал на палубе со своими друзьями, ожидающие на аэродроме многозначительно переглядываются.
И так выглядит мнимый «путч» СА? Основные руководители в день «путча» отправляются на экскурсию на пароходе? Сомнение медленно переходит в уверенность, как только персонал самолета рассказывает подробности. Выясняется, что путешествующий вместе с ним друг, который провел утро в гостинице и был свидетелем, как гестапо искало Карла Эрнста, сразу поспешил на пароход и предупредил своего друга о грозящей опасности. Но тот лишь отмахнулся и шуткой закончил все дело. Когда в конце концов гестаповцы хватают его на корабле и возвращают в гостиницу, он все еще ничего не подозревает. Карл Эрнст грубо требует от агента гестапо, чтобы его связали по телефону с берлинской штаб-квартирой СА. Напуганные гестаповцы выполняют его просьбу. Но штаб-квартира не отвечает… Тогда он вызывает Висзее, думая, что Рем уладит дело. Но и там никто не подходит к телефону. Еще и тогда Карл Эрнст не понимает ясно, что случилось. Напротив, когда его везут с аэродрома в Лихтерфельд, он пытается также доказать сопровождающим его эсэсовцам, что, как видно, Геринг готовит антигитлеровский путч, и с сознанием этого он стоит перед расстреливающим его подразделением СС с «Хайль Гитлер!» на устах.
Но теперь уже сигналят самолету Гитлера Выстраивается рота почетного караула, и самолет медленно приземляется. Гиммлер, Геринг, начальник канцелярии Кернер, Фрик, Далюге и еще около 20 других нацистских руководящих деятелей спешат к машине. Открывается дверь, и первым выходит Гитлер. На нем коричневая рубашка, черные галифе и кожаное пальто. Глаза спали, лицо опухло от бессонницы. Молча подает руку стоящим вокруг. За ним из самолета выходит руководитель штадельхеймских казней генерал СС Зепп Дитрих, и, наконец, в дверях появляется дьявольская рожа Геббельса.
Пока они идут к машинам, ожидающим их в нескольких сотнях шагов, Гитлер в нетерпении останавливается, чтобы выслушать доклады Геринга и Гиммлера, хотя он целый день поддерживал с ними постоянную телефонную связь. Гиммлер вынимает из кармана своего кителя сложенный во много раз список и передает Гитлеру. Указательный палец Гитлера медленно следует по фамилиям, около всех фамилий уже стоят галочки. «Путч» Рема, о котором сам Рем и его окружение даже не подозревали и который родился только в головах Геринга и Гиммлера, был подавлен…



Глава 3

ТАК БЫЛ УБИТ КАНЦЛЕР ДОЛЬФУС



Нацистские путчисты в Австрии


Теперь, когда руководители СА, превратившиеся в помеху, были ликвидированы, у Гитлера освободились руки для осуществления своей внешнеполитической концепции. Он хочет завоевать «жизненное пространство» для Германии, что на языке нацистов означает: раздавить другие страны. Сначала он обращает внимание на Австрию. С одной стороны, из-за языковой общности, с другой стороны, потому что он считает, что может положиться на австрийских национал-социалистов, которых финансировала Германия. Конечно, наряду с этим играет роль мечта о возрождении» великой римской империи германской нации» и традиционное прусско-юнкерское «дранг нах Остен».
После окончания Первой мировой войны, 12 ноября 1918 г., австрийский парламент принимает единодушное решение: «Австрия является частью Германской республики». Однако это решение никогда не осуществляется. Версальский и Сен-Жерменский мирные договоры запрещают обеим странам объединение. Естественно, что после прихода нацистов к власти австрийские правящие круги не считают больше желательным объединение. А правительство Гитлера и австрийские национал-социалисты хотят объединения любой ценой, даже путем насилия.
Положение, однако, сложное, потому что фашистский диктатор Италии Муссолини противится объединению. Христианско-социалистического диктатора Австрии Дольфуса связывает политическая дружба с Муссолини, который в то время еще не стоит на политической платформе «ось Рим — Берлин». Даже напротив, Муссолини боится, что Гитлер увеличит свою власть и влияние в Европе. Однако главная причина, по которой Муссолини противится объединению, заключается в следующем: итальянское фашистское правительство считает Австрию, Венгрию, Югославию и Албанию своей сферой интересов — не в последнюю очередь по экономическим причинам В дневнике графа Чиано, зятя Муссолини, которого собственный тесть в конце войны приказал казнить за «измену», можно найти относительно этого целый ряд ссылок, замечаний и документов. Дольфуса Муссолини прямо ободряет тем, что он хочет освободить дунайские народы от господства немецкой расы, Муссолини тоже хочет видеть Австрию фашистской, но на свой манер. Он подбивает Дольфуса на ведение радикальной борьбы против социал-демократов и национал-социалистов.
Австрийский канцлер опасается того, что его христианско-социалистская политика будет измельчена под давлением слева и справа, поэтому он принимает советы друга. Гитлер попадает в трудное положение. Он хочет провести австрийский аншлюс и в то же время сотрудничать с Муссолини. Поэтому Гитлер официально гарантирует самостоятельность Австрии, чтобы успокоить Муссолини. Все это Гитлер делает в надежде, что можно достигнуть изменения австрийского режима без открытого насилия, с помощью и при тайной поддержке австрийских национал-социалистов, и, таким образом, Австрия сама по себе упадет в его объятия.
Бывший генеральный консул США в Берлине Джордж С. Мессерсмит, который позже стал послом в Вене, в показаниях, данных под присягой на Нюрнбергском процессе, чрезвычайно интересно освещал намерения Гитлера:

«Непосредственно после взятия власти нацистами, — сказал он, — высокопоставленные германские правительственные деятели сказали мне, что присоединение Австрии является экономической и политической необходимостью, которую они осуществят любой ценой, какие бы средства для этого ни понадобились».


Что касается средств, члены запрещенной австрийской национал-социалистской партии при германской поддержке проводят постоянные террористические акты и, если им угрожает опасность, просто переходят германскую границу. «По поводу одного разговора, — сказал бывший американский генеральный консул, — высокопоставленные нацистские функционеры сказали мне, что эти террористические акции направляют они». С целью давления на австрийское правительство нацисты использовали также так называемый «австрийский легион». Эта полувоенная организация, насчитывавшая несколько тысяч человек, находилась на германской земле вблизи австрийской границы. Членами легиона являлись австрийские национал-социалисты, бежавшие со своей родины. Таково было политическое положение в Австрии в месяцы перед покушением.
В тот летний день 25 июля 1934 г. над австрийской столицей было безоблачное голубое небо. Вена — тихий, ничего не подозревающий город. В одной из комнат полицейского участка XVI района за письменным столом сидит полицейский инспектор Доблер. В руке он вертит маленькую записку, на которой написано: «Четверть первого, Зибенштернгассе, 11, Бундестурнхалле». В это время здесь должны встретиться участники путча. Доблер принадлежит к ним. Но ему никак не хочется уходить. А время приближается. Что-то его удерживает. Заговорила совесть? Неизвестно. На всякий случай он подходит к телефону и вызывает резиденцию «Отечественного фронта», правительственной партии Дольфуса.
«У меня есть важное сообщение, — говорит он в телефонную трубку. — Я полицейский инспектор, но не могу назвать своего имени. Через четверть часа я буду перед кафе «Вегхубер». Прошу вас, пришлите туда надежного человека».
Секретарь «Отечественного фронта» посылает на встречу Карла Марера, одного из доверенных людей Дольфуса. Оба мужчины проверяют бумаги друг у друга, затем садятся в кафе. «Сегодня вечером будет убит канцлер Дольфус, — начинает трагический разговор Доблер. — Я тоже должен был участвовать в этой акции. Но я передумал это дело… Нужно воспрепятствовать путчу».
Из кафе они звонят майору Эмилю Фею, который в должности статс-секретаря был вторым человеком в правительстве после Дольфуса. Он тоже получил подобное предупреждение из других источников, поэтому считает возможным сообщить обо всем Дольфусу.

Что произошло на последнем заседании совета министров


Д-р Энгельберт Дольфус как раз проводит заседание совета министров. Приближается поездка в Италию к Муссолини, поэтому на заседании присутствуют все члены правительства. Жена Дольфуса с детьми уже заранее поехала в Риччоне, чтобы там подождать мужа, приезжающего через несколько дней.
Майор Фей на цыпочках проходит через зал, тихо подходит к Дольфусу, наклоняется и шепотом спрашивает, можно ли поговорить с ним несколько минут. «Так важно?» — спрашивает Дольфус, «Очень важно. Жизненно необходимо», — отвечает шепотом Фей. Заседание совета министров прервано. Оба государственных деятеля переходят в соседний маленький салон.
Дольфус сначала не хочет, принять все всерьез. На протяжении нескольких месяцев по стране слышен шепот о планах государственного переворота, но до сих пор ни разу ничего не случилось. «Теперь тоже так будет», — думает канцлер. «Нет, нет! Сейчас дело обстоит очень серьезно!» — настаивает майор Фей. Он долго говорит с канцлером, пока не убеждает Дольфуса, и тот соглашается, чтобы что-то предприняли.
Дольфус возвращается на заседание кабинета и информирует министров об обстановке. Он просит министров возвратиться в свои министерства и там ждать дальнейших событий. «Если ничего не произойдет, то мы соберемся здесь снова во второй половине дня, в 5 часов», — прощается канцлер.
Во дворце канцлера остаются только трое: Дольфус, Эмиль Фей и статс-секретарь по вопросам безопасности Карл Карвински. Этим срывается главная задача путчистов: арест сразу всех министров. Однако Дольфус, Фей и Карвински колеблются и поздно принимают необходимые меры безопасности.
На одном из основных мест сбора заговорщиков, на Зибенштернгассе, перед спортивным залом стоит один-единственный детектив Марек и наблюдает за тем, как десяток людей по одному входят в здание в гражданской одежде, а через несколько минут выходят на улицу в форме одного из подразделений австрийской армии и садятся на подъезжающие грузовики. Лжесолдаты грузят на автомашины ящики с боеприпасами. Марек звонит по телефону, требуя помощи, но ничего не получает.
Между тем грузовые автомашины с заговорщиками уже отправляются в путь к дворцу канцлера. Другой отряд отправляется для занятия здания венского радио. Третье подразделение в легковом автомобиле находится на пути к озеру Верти, где оно должно арестовать президента Микласа.
Между тем первая группа доезжает до Баллхаузплатц, до дворца канцлера, который охраняется лишь несколькими полицейскими. При виде людей в австрийской военной форме они с готовностью открывают перед грузовиками окованные железом ворота. Они думают, что прибыл назначенный караул. Путчисты спрыгивают во дворе с автомобилей и, легко обезоружив нескольких несущих службу полицейских, врываются в здание. Время: 13 часов 53 минуты. У каждого из них в руках точный план запутанных закоулков древнего меттерниховского замка. 150 чиновников, машинисток и секретарей, работающих в здании, собирают на заднем дворе и запирают. Восемь заранее назначенных человек отправляются на поиски Дольфуса. Шум уже доносится в кабинет канцлера. Теперь Дольфус знает, что на этот раз дело обстоит серьезно. В комнату врывается Карвински и взволнованно хватает за руку канцлера: «Немедленно идите со мной на четвертый этаж, там мы будем в безопасности». Но едва они делают несколько шагов, как навстречу им попадается старый привратник и надежный человек канцлера Хедвицек.
«Не ходите туда, ради бога! — кричит он. — Идите со мной! Через потайную задрапированную дверь я выведу вас в государственный архив, оттуда вы сможете незаметно выйти на улицу». Дольфус колеблется. Он не знает, кого слушать. Трагический момент. Вцепившись в канцлера — Карвински с одной стороны, Хедвицек с другой, — они дергают его несколько минут в разные стороны, в то время как по одной из железных лестниц уже слышится приближающийся стук сапог. Наконец Дольфус решает выбрать путь к спасению, предложенный Хедвицеком. Во весь дух трое мчатся по коридорам, пока наконец не достигают цели. Но дверь заперта!
В отчаянии они поворачивают обратно, но в этот момент трещит дверь одного из связующих коридоров. Вот уже там стоят убийцы с заряженным оружием.
Один из них, Отто Планетта, прыгает к канцлеру. Дольфус, обороняясь, закрывает лицо руками. Но поздно. Планетта стреляет с расстояния в полметра. Канцлер вскрикивает, шатается. Тогда Планетта стреляет в него второй раз. Пуля попадает Дольфусу в шею, он, наконец, теряет равновесие и падает навзничь..
— Помогите! Помогите! — кричит он голосом умирающего, затем теряет сознание. Двое других покушавшихся хватают его и бросают на кушетку у стены, затем накрывают его мебельным чехлом.
Другая группа заговорщиков тем временем подъезжает к зданию венского радио. Они выбивают окна первого этажа и, вломившись в студию, револьверами вынуждают техников прервать передачу и зачитать перед микрофоном следующее сообщение: «Правительство Дольфуса ушло в отставку. Д-р Ринтелен принял дела».
«Штейермаркский цезарь» д-р Ринтелен между тем сидит в «Гранд Отеле» и ждет передачи по радио условленного сообщения. Ринтелена облюбовали для сформирования национал-социалистского австрийского правительства. Но д-р Ринтелен напрасно ждет. Главари 89-го подразделения все же забыли о самом важном: о занятии биомбергской радиомачты. А работающие там верные Дольфусу инженеры, заподозрив что-то неладное, выключают передачу. Тайные, подпольные подразделения СС и СА, которые по всей Австрии тоже ждут обещанного сигнала, остаются, таким образом, в состоянии полной неуверенности и, обреченные на бездействие, медленно разбредаются. Поворотом одного-единственного выключателя важнейшая часть всей попытки путча терпит крах.

Убийцы торгуются


В это время в здании военного министерства собираются министры правительства Дольфуса, которых два часа назад канцлер отпустил с заседания совета министров. По телефону они связываются с президентом Микласом, отдыхающим на озере Верти, который поручает временное ведение дел министру просвещения д-ру Курту Шушнигу. Шушниг получает полноту власти.
Между тем в отдельных провинциях Австрии дело доходит до столкновений и мелких перестрелок, но инциденты заканчиваются повсюду полной победой правительственных войск. После двухчасового боя правительственные войска возвращают также здание венского радио. Эсэсовец Шредт погибает в бою, остальных берут в плен.
Другая команда СС, которая в легковом автомобиле под командой австрийского нациста Грилльмайера находилась в пути, чтобы арестовать президента Микласа и его семью на курорте Велден на озере Верти, также потерпела крах. Эсэсовцы, испытывавшие жажду, решили ее утолить в клагенфуртской гостинице «Отель Триест». Здесь их и арестовали поднятые по тревоге гарнизон и полиция.
Следовательно, первый нацистский путч в Австрии закончился крахом. Но дворец канцлера в Вене все еще в руках тех, кто устраивал покушение на жизнь Дольфуса. Верные правительству войска и подразделения полиции окружают здание, но воздерживаются от применения какого-либо насилия, чтобы сберечь жизнь правительственных чиновников, которых путчисты держат в здании, и находящегося якобы еще в живых канцлера Дольфуса. Положение путчистов, занявших здание, безнадежно. Одного из руководителей восстания, Густава Вехтера, и главного военного эксперта операции Фридолина Гласса нет в здании. Каким-то образом они все-таки опоздали на сборище. Д-р Ринтелен, которого хотели поставить во главе нового правительства, тогда уже был осведомлен о провале и поздно вечером попытался кончить жизнь самоубийством, однако также неудачно: он дожил до 1946 года.
У убийц СС, находившихся во дворце канцлера, теперь уже остается только одна надежда — находившиеся в их руках солидные заложники: Дольфус, доживавший последние часы, майор Фей и Карвински.
Однако оба руководителя операции, Пауль Худль и Франц Хольцвебер, струсили: они обращаются к майору Фею и признаются ему, что не знают, что делать. Позже суд офицерской чести признал оправданным поведение Фея, но в этот момент его роль еще очень двусмысленна.
Все же Фей вызывает по телефону д-ра Курта Шушнига, затем по желанию восставших посылает письмо из дворца, в котором можно прочитать следующее: Дольфус хочет избежать всякого излишнего кровопролития, подлинный канцлер в этот момент — д-р Ринтелен, а исполнительную власть взял он сам, майор Фей.
Шушниг и его коллеги министры не склонны принимать во внимание это заявление, поскольку на майора Фея, когда он писал, оказывалось, очевидно, давление. Вместо этого они поручили министру по социальным вопросам Нейштадтеру-Штюрмеру установить связь с повстанцами и предъявить им ультиматум: если они не сдадутся добровольно, правительственные войска безотлагательно начнут штурм здания.

Последние часы умирающего Дольфуса


Между тем Дольфус все еще лежит у стены на маленьком узком диване. Один из мятежников сидит у большого резного красного дерева письменного стола канцлера и, дымя сигаретой, сторожит умирающего. Путчисты разрешают двум чиновникам из канцелярии — Иоганну Грейфенедеру и д-ру Иеллинеку — оставаться около умирающего. Двое мужчин мокрыми полотенцами пытаются привести Дольфуса в сознание.
— Что с моими коллегами министрами? — раздается первый, заданный шепотом вопрос медленно приходящего в сознание канцлера. Он просит Грейфенедера позвать врача и священника. Однако мятежники отказываются выполнить просьбу. Он получает комочек ваты, которую кладут на шею на кровоточащую огнестрельную рану. Это все.
— Я очень хочу пить… — стонет умирающий Дольфус. Грейфенедер приносит воды, Иеллинек поддерживает Дольфуса, чтобы он смог напиться. Дольфус желает говорить с главарем мятежников. Приглашают Пауля Худля. Тот склоняется к лицу Дольфуса, чтобы понять еле слышный голос. На мгновение кажется, что ему жалко лежащего перед ним человека. «Если бы вы не защищались, никакой беды не произошло бы», — говорит он Дольфусу. «Но ведь я был солдатом», — отвечает шепотом канцлер. Затем он просит Худля сделать так, чтобы он мог поговорить с Шушнигом.
— Об этом и речи быть не может! — отвечает уже грубо Худль. — Это не в наших интересах. Перейдем лучше к делу. Дайте указание, чтобы были прекращены все операции против дворца канцлера, пока д-р Ринтелен не сформирует правительство!
Но Дольфус и в предсмертные часы остается твердым. «Врача…» — шепчет он. «Мы уже послали за врачом», — врет Худль. «Я хотел бы поговорить с Феем», — говорит тогда канцлер. Через несколько минут мятежники вводят майора Фея. Он тоже должен наклонить ухо к лицу Дольфуса, чтобы понять что-нибудь из того, что он шепчет.
— Передайте привет жене… — вздыхает умирающий. — Попросите Муссолини… позаботиться… о моих детях…
После этого наступает минутная тишина. Дольфус лежит с закрытыми глазами. Но еще раз он снова открывает глаза. Он видит, что вокруг него стоят заговорщики, его убийцы. На его бескровном лице проскальзывает бледная улыбка. Еще раз, на этот раз совсем чисто и внятно, он произносит: «Ребята, вы так любезны ко мне. Почему другие не такие, как вы? Ведь я хотел только мира… Мы должны постоянно защищаться… Да простит вас бог…»
Это его последние слова. Время: 15 часов 45 минут.
Поздно вечером на улице перед дворцом канцлера появляется уполномоченный правительства Шушнига министр по социальным вопросам Нейштадтер-Штюрмер. Майор Фей в сопровождении двух заговорщиков выходит на балкон.

Начинается любопытный разговор.
«ФЕЙ: Где Ринтелен?
НЕЙШТАДТЕР: Если вы не освободите здание до 17 часов 55 минут, мы начинаем штурм.
ФЕЙ: Я запрещаю штурм!
НЕЙШТАДТЕР: Ты ничего не можешь запретить, ты пленный!»
Один из руководителей путчистов, Франц Хольцвебер, в это время связывается по телефону с германским послом д-ром Ритом. «Здесь Фридрих, — докладывает он под условной кличкой. — Путч провалился».
Через несколько минут автомобиль германского посла появляется на Баллхаузплатц, на площади перед дворцом канцлера. Приехал д-р Рит, чтобы попытаться что-нибудь сделать для своих людей. В этот момент торг между Нейштадтером-Штюрмером и путчистами продолжается. Эсэсовцы угрожают, что убьют пленных, находящихся в здании. Но если они получат свободный выход на границу с Германией, тогда они склонны сдаться.
Нейштадтер-Штюрмер, чтобы спасти жизнь находящимся внутри, обещает свободный выход и дает в этом честное солдатское слово. В это время германский посол выходит из автомобиля.
— Очень… как его… странное здесь дело… — бормочет он вместо приветствия.
— Ваше высокопревосходительство, — отвечает ему правительственный чиновник, прибывший в свите Нейштадтера-Штюрмера, — я действительно нахожу очень странным, что вы не нашли другого выражения для этих ужасных событий. Ответственных за совершенные убийства надо искать по ту сторону наших границ!
Тогда Рит поворачивается к Нейштадтеру-Штюрмеру и предлагает посредничество между двумя сторонами, но и на этот раз он встречает холодный отказ. «Что здесь должно произойти, это наше дало. Пока что я тоже не нахожу желательным, чтобы вы запятнали свою честь переговорами с мятежниками, с путчистами», — отвечает с явной издевкой министр.
— В таком случае мне здесь искать больше нечего… — бормочет германский посол и уходит восвояси. В 7 часов 30 минут путчисты сдаются.

«Гитлер был страшно взволнован…»


В тот же самый час Гитлер на баурейских праздничных играх в ложе канцлера слушает оперу Вагнера «Сокровище Рейна». Но он слушает только вполуха. Два адъютанта — Юлиус Шауб и Вильгельм Брюкнер, — сменяя друг друга, наклоняются к нему и шепчут на ухо последние известия из Австрии. Уже все в театре смотрят на ложу Гитлера, так часто приходят и уходят связные.
По самым последним сообщениям, д-р Рит звонил из Вены министру иностранных дел фон Нейрату и говорил, что отряд СС № 89 потерпел чудовищный провал и что Муссолини с величайшей поспешностью сосредоточивает части на перевале Бренер, чтобы воспрепятствовать вероятным шагам Гитлера против друга Муссолини Дольфуса.
В конце спектакля Гитлер был страшно взволнован. «На него было жалко смотреть», — писал один из адъютантов в своих воспоминаниях. Хотя была необходимость в немедленных мерах, решениях, он пошел в ресторан праздничных игр. «Все же мы должны походить еще час, — сказал он в объяснение своему адъютанту. — Сейчас люди должны меня видеть, иначе они позже могут подумать, что у меня есть что-то общее с этим делом!»
К восьми часам уже все тихо на венской Баллхауз-платц. Через несколько минут после занятия здания ворвавшиеся правительственные войска нашли труп убитого канцлера Дольфуса. Путчистов, несмотря на честное солдатское слово министра, не сопровождают к германской границе, чтобы выпустить на свободу, а всех арестовывают.
На процессе, который состоялся в дальнейшем, министр Нейгитадтер-Штюрмер, выступавший в качестве свидетеля, заявил: «Я дал честное слово солдата. А его можно дать только солдатам. Я доверяю решению суда, но скажите, могут ли вести себя солдаты так, чтобы отказать в последней просьбе смертельно раненному».
Убийцу Планетта, Хольцвебера и пятерых других суд приговаривает к смертной казни, а неоднократно отличавшийся в Первой мировой войне обер-лейтенант Худль отделался пожизненным тюремным заключением, но через четыре года, в марте 1938 года, после аншлюса, он был освобожден.
Теперь Гитлер поражает мир странной игрой. Он отказывается от убийц-путчистов, от собственных слепых орудий, как от «недовольных элементов» и публично выражает свое соболезнование австрийскому правительству по поводу «трагедии» Дольфуса. «Австрийский легион», который был уже на пути к границе, части СС и рейхсвера в последний момент возвращают обратно. Геббельс быстро забирает заранее изданные сообщения и комментарии «об успешном изменении системы в Австрии». А через четыре года в только что оккупированной гитлеровскими войсками австрийской столице проходят выдавшие нацистов торжества: открывается мемориальная доска в честь казненных путчистов.



Глава 4

ГИТЛЕР ИГРАЕТ «ВТЕМНУЮ»…



Что произошло у постели умирающего Гинденбурга


Состояние здоровья престарелого президента 87-летнего Гинденбурга 26 июля 1934 г. ухудшилось. Директор имперской канцелярии Ганс Гейнрих Ламмерс все же пришел к нему в это утро информировать о событиях в Австрии, об убийстве Дольфуса. Гитлер послал Ламмерса к Гинденбургу с целью «успокоить старика».
Но от Гинденбурга ничего не скроешь. Почти четыре недели всю страну держало в напряжении дело Рема, «ночь длинных ножей», и вот уже снова новое убийство. Врачи во главе с профессором Фердинандом Зауербрухом напрасно стараются поставить на ноги Гинденбурга.
Гитлер рассчитывает как раз на его смерть. Его давно продуманное намерение заключается в том, чтобы наряду с постом главы правительства добиться для себя и должности главы государства, потому что вместе с ней приходит командование армией. А это необходимо для его дальнейших планов. Гитлер знает, что в провинциальном поместье Гинденбурга, в Нейдекском замке, в сейфе его кабинета лежат запечатанными два жизненно важных письма: политическое завещание Гинденбурга. Одно адресовано германскому народу, другое — канцлеру Адольфу Гитлеру. В этом последнем, которое престарелый президент подписал 11 мая 1934 г., речь идет, в частности, о том, что для германского народа, по мнению Гинденбурга, было бы самым лучшим, если бы во главе империи вновь оказался император.
Но Гитлер, который знает о содержании письма, действует быстро. Через пять дней, после того как он послал Ламмерса в Нейдек к президенту, правительство утром 1 августа по его инициативе принимает следующее секретное постановление: «Должность имперского президента нужно объединить с должностью имперского канцлера Вследствие этого весь круг прав президента переходит к Адольфу Гитлеру, который принимает титул «вождь и канцлер». В то время как Гинденбург борется со смертью, вечером того же дня быстро, почти втайне армия приводится к присяге новому командующему. Гитлер спешит, как вор, который боится, что хозяин вернется домой раньше.
Едва только комедия с присягой заканчивается, Гитлер немедленно садится в автомобиль и мчится в Нейдек, к Гинденбургу. Он хочет говорить с глазу на глаз с умирающим. Мировая история знает мало более позорных часов. Но позже Гитлер пытается даже этот последний час жизни престарелого президента представить германскому народу и миру в фальсифицированном виде. Согласно рассказу Гитлера, который распространил Франц фон Папен и вокруг которого пропагандисты Гитлера с течением времени сплели настоящие легенды, Гинденбург лежал на кровати с закрытыми глазами, когда Гитлер вошел в комнату. Сын президента Оскар фон Гинденбург подходит к отцу и говорит: «Папа, здесь господин рейхсканцлер». Гинденбург не отвечает. Сын повторяет прежние слова. «Почему он не пришел раньше?» — шепчет умирающий. «Г-н канцлер не мог приехать раньше, папа», — отвечает сын. «О да, понимаю…» — сказал Гинденбург. «Папа, канцлер Гитлер хотел бы обсудить с тобой пару дел», — продолжает дальше Оскар. Тогда умирающий поднимает наконец глаза. Он смотрит на Гитлера долгим отсутствующим взглядом, затем, не произнеся ни одного слова, навеки закрывает глаза.
Когда Гитлер выдумал эту историю, он также добавил, что Гинденбург своим последним взглядом «обнадежил» его. Однако в действительности эта встреча происходила следующим образом.
Когда Гитлер входит, в комнате умирающего находятся врачи и две дочери Гинденбурга. Президент уже в агонии и, конечно, даже не узнает Гитлера. Последними едва понятными словами он упоминает императора и «германскую родину». На другой день, 2 августа 1934 г., в 9 часов вечера врачи устанавливают наступившую смерть.
При этом известии Гитлер снова там. Он сразу спешит к сейфу и берет оба письма. Немедленно вскрывает их и, прочитав, говорит окружающим: «Последнее письмо адресовано лично мне. Позже я решу, соглашусь ли я вообще предать его огласке и если да, то когда».
«Напрасно я упрашивал Гитлера довести до сведения нации оба эти письма», — пишет в недавно появившихся мемуарах Франц фон Папен. Оба письма никогда не были опубликованы. Гитлер утаил их от германского народа.
Едва только Гинденбург закрывает глаза, Гитлер созывает имперский совет обороны. Кейтель, тогда еще полковник, на втором заседании совета, будучи председателем, докладывает о необходимости организации военной экономики. На заседании обсуждают, что нужно делать, чтобы добыть денег. Несколькими месяцами позже, 31 марта 1935 г., д-р Яльмар Шахт назначается имперским комиссаром военной экономики, облеченным всей полнотой власти.
Огромная армия безработных начинает рассасываться, затем медленно исчезает, потому что безработных поглощает растущая военная промышленность. Пресловутый лозунг Геринга «пушки вместо масла» превращается в практическую реальность. Вильям Е. Додд, американский посол в Берлине, в эти дни отмечает в своем дневнике: «В ходе конфиденциального разговора с Шахтом я узнал, что НСДАП абсолютно решилась на войну».

Так готовится война


На заседании рейхстага 7 марта 1936 г. Гитлер говорит. «У нас нет территориальных требований в Европе. Мы точно знаем, что европейскую напряженность нельзя разрешить путем войны». В этот же день на заре приходит указание от главного армейского командования о том, что секретный военный приказ под кодовым наименованием «Шулунг», который подписан Гитлером 2 мая 1935 г. и с тех пор в запечатанном конверте ждет исполнения, сегодня должен быть выполнен. Операция «Шулунг» — не что иное, как насильственная военная оккупация демилитаризованной Рейнской области. Вермахт без единого выстрела вступает в Рейнскую область, а французская армия даже не попыталась оказать сопротивление.
«Представьте себе, оккупацию Рейнской области мы провели всего-навсего тремя батальонами, — сказал впоследствии на Нюрнбергском процессе фельдмаршал Кейтель. — Как мы сможем это осуществить тремя батальонами? — спросил я тогда у Бломберга (тогда военный министр. — Ред.). «О, — сказал он, — об этом не думайте. Теперь в первый раз мы ловим счастье»».
«И вы не опасались ответного удара?» — спрашивает Кейтеля английский генеральный прокурор. На это Кейтель делает такое движение правой рукой, как будто отгоняет нахальную муху, и отвечает: «Нас могли бы выбросить обратно, и я бы даже не удивился. Но после того как Гитлер увидел, как все легко дается… пришло и остальное».
Генерал-полковник Альфред Йодль в ходе Нюрнбергского процесса подобным же образом думал об оккупации Рейнской области. На вопросы известного юриста профессора Франца Экснера, который был одним из его защитников, он ответил так:
«ЭКСНЕР: Были у вас и у генеральского корпуса определенные военные соображения против оккупации Рейнской области?
ЙОДЛЬ: Да. Признаюсь, мы чувствовали себя, как азартный игрок, который в рулетке ставит все свое имущество на красное или черное.
ЭКСНЕР: Как сильны были германские войска в Рейнской области во время оккупации?
ЙОДЛЬ: Всю операцию мы провели примерно силами дивизии, но на собственно западную сторону Рейна мы продвинули лишь три батальона, а именно: один в Аахен, один в Трир и один в Саарбрюкен.
ЭКСНЕР: Скажите, пожалуйста, вы сделали что-нибудь, чтобы избежать вероятного военного конфликта из-за оккупации?
ЙОДЛЬ: В то время мы получили очень серьезные сигналы от наших атташе в Лондоне и Париже. Эти доклады произвели глубокое впечатление и на меня. Я могу сказать только, что даже французские пограничные подразделения были достаточно сильными, чтобы просто смести нас!»
Но азартный игрок во дворце канцлера в Берлине ставит на соответствующую масть… и достигает неожиданного успеха Годом позже, 5 ноября 1937 г., после того как он успокоил германский народ и мир, Гитлер созывает своих непосредственных сотрудников на совершенно секретное совещание. Участники совещания: военный министр Вернер фон Бломберг, командующий армией Вернер фон Фрич, командующий военно-морскими силами адмирал Эрих Редер, министр иностранных дел Константин фон Нейрат и личный адъютант Гитлера полковник Фридрих Госсбах. Госсбах ведет протокол совещания, и этот документ в дальнейшем, в конце войны, попадает в руки секретной службы — вооруженных сил союзников.
Этот документ, являющийся одним из самых важных ключевых документов Нюрнбергского процесса, исключая всякие сомнения, доказывает сознательный заговор нацистов против мира. Документ — в зависимости от возможностей — резюмирует условия начала войны в трех пунктах.
Ниже мы слово в слово цитируем этот документ:

«1-я возможность. Время: 1943–1945 годы.

Начиная с этого момента изменение в международном положении уже может быть лишь нам во вред. По сравнению с вооружением окружающего нас мира наши относительные силы уже могут только сокращаться. Если мы не будем действовать до 1943–1945 годов, то вследствие отсутствия резервов в любом году может наступить продовольственный кризис, для воспрепятствования которому у нас нет достаточной валюты. Наряду с этим мир рассчитывает на наше нападение, поэтому из года в год усиливает контрмеры. Какая будет обстановка в мире в 1943–1945 годах, этого еще никто не может знать. Но верно то, что дальше мы ждать не можем.

На одной стороне весов находится великий вермахт, снабжение и пополнение которого мы должны обеспечить. Движение и его вожди стареют. Другая чаша весов: в перспективе жизненный уровень будет снижаться, последует ограничение рождаемости. Следовательно, у нас нет другого выхода, кроме действия.

2-я возможность.

Если бы социальное напряжение во Франции возросло до политического кризиса таких масштабов, что этим самым французская армия может быть нейтрализована и исключена из факторов вероятной войны против Германии, то в этом случае становится своевременной акция против чехов.

3-я возможность.

Если Франция вследствие войны с третьей державой настолько парализована, что не способна выступить против Германии. Создание более благоприятной военно-политической ситуации требует, что в случае любого вооруженного конфликта нам нужно захватить в первую очередь Чехословакию и Австрию, чтобы в случае вероятного наступления на Запад устранить угрозу с флангов.

Поскольку наши планы составляются предположительно на 1943–1945 годы, то мы должны судить о вероятном поведении Франции, Англии, Польши и России следующим образом… фюрер считает, что имеется очень большая вероятность того, что в первую очередь Англия, но также и Франция спишут со счета Чехословакию и примирятся с тем, что Германия в один день решит этот вопрос. Внутренние трудности Британской мировой империи и перспектива того, что она ввяжется в длительную войду в Европе, дают гарантию относительно того, что Англия не будет участвовать в войне против Германии. Естественно, в момент нападения на Чехословакию и Австрию против Запада нужно выставить заслон…

Наряду с этим нужно принять во внимание, что оборонные мероприятия Чехословакии из года в год усиливаются и что консолидация австрийской армии тоже с течением лет продвигается. Хотя плотность населения Чехословакии довольно большая, присоединение Австрии и Чехословакии все же означало бы обеспечение продовольствием примерно 5–6 млн. человек. Присоединение двух стран к Германии и с военно-политической точки зрения означает существенное облегчение тягот: короче станет обороняемая линия границы, высвободятся для других целей наши вооруженные силы, и мы сможем еще выставить 12 новых дивизий. Со стороны Италии нельзя ожидать вмешательства из-за Чехословакии, а как она будет вести себя из-за Австрии, об этом сейчас судить еще рано.

В отношении Польши решающим будет, как быстро и неожиданно мы будем действовать. Русское военное вмешательство мы должны предотвратить быстротой наших боевых операций. Нужно ли нам вообще этого опасаться, это — из-за поведения Японии — более чем проблематично».


Вот самый важный документ секретного совещания.
Что доказывает этот документ?
Прежде всего то, что политика вооружений Гитлера служила целям сознательно запланированной войны.
Все же может возникнуть вопрос: с какой целью созвал Гитлер это секретное совещание, на котором ознакомил со своими планами?
Геринг на Нюрнбергском процессе ответил на это так: «Я прибыл на совещание несколько раньше, так что фюрер мог меня информировать. Он собрал это совещание, для того чтобы — как выразился фюрер — «задать жару» руководителям армии, и в первую очередь генералу Фричу, «был бы по крайней мере пар» — как выразился фюрер, — чтобы те знали, каковы его взгляды, тем более что фюрер ни в каком отношении не был доволен вооружением. «Ведь этих (он намекал на генералов) нужно гнать на войну кнутом», — сказал в заключение фюрер».
В ходе совещания военный министр Бломберг, командующий армией Фрич и министр иностранных дел фон Нейрат высказывали в связи с военными планами Гитлера опасения и возражения. Конечно, не потому, чтобы защитить и сохранить мир, а потому, что еще не считали удовлетворительной подготовку Германии к войне. Через три месяца они все были сняты со своих постов.



Гитлер шпионит за спальней командующего армией…


Через два дня, после того как у Гитлера состоялось секретное совещание нацистских руководителей в узком кругу, имперского министра иностранных дел Константина фон Нейрата одолели сомнения. Он посетил своего друга командующего армией генерала Вернера фон Фрича, который также был на конференции и также возражал против военных планов Гитлера. Согласно мемуарам Нейрата, разговор шел следующим образом:

«У Фрича я встретил также начальника генерального штаба генерала Бека. Мы говорили о том, что мы могли сделать, чтобы отговорить Гитлера от его плана. К сожалению, на другой день Гитлер уехал в Оберзальцберг, и, таким образом, я смог, насколько я помню, поговорить с ним значительно позже, 14 или 15 января. Я сделал попытку разъяснить ему: его политика должна привести к мировой войне, а участвовать в ней я не желаю. Я указал ему далее на то, что его многочисленные планы можно разрешить и мирным путем, конечно, несколько медленнее. Он отвечал, что на это у него нет времени. Я напомнил ему об одной из его речей, произнесенной в 1933 году в рейхстаге, в которой он называл безумием всякую новую войну. Поскольку он и далее придерживался своей позиции, я сообщил ему, что в таком случае он должен искать другого министра иностранных дел, потому что я не хочу нести ответственность за эту политику. Гитлер сначала отклонил мою просьбу об отставке, но поскольку я на этом настаивал, 4 февраля без всяких комментариев освободил меня от моего поста».


Двум другим руководящим лицам «оппозиции» Гитлер предназначил уже совсем другую судьбу. Удаление военного министра Бломберга и командующего армией Фрича произошло такими средствами, которые посрамили бы даже авантюру уголовного бульварного романа.
А теперь дадим слово Гансу Гизевиусу, который был в то время чиновником министерства внутренних дел и которому позже удалось переправить за границу документы этого дела.
12 января 1938 г. в имперской столице распространяется весть о том, что имперский военный министр Вернер фон Бломберг женился. В эти дни по Берлину ходили слухи о немного беспорядочной прошлой жизни новой жены фельдмаршала Через несколько дней на письменный стол начальника берлинской полиции секретарь положил толстый ворох бумаг, из которого выяснилось следующее: жена фельдмаршала Бломберга — обыкновенная проститутка, имеющая несколько судимостей, зарегистрированная в картотеке по охране нравственности в семи различных крупных городах Германии. Ее фамилия и фотография фигурируют также в берлинском уголовном учетном столе. Согласно записям, последний раз она была осуждена берлинским судом за распространение порнографических открыток.
Начальник берлинской полиции граф Гельдорф был обязан бумаги об этой женщине представить начальнику полиции Генриху Гиммлеру обычным служебным путем. Граф Гельдорф понимал, что если он передаст этот материал имперскому руководителю СС Гиммлеру, то он поставит армию в невозможное положение. Он знал, что если Гиммлер получит материал, то использует его для прямого удара по карьере Бломберга и по армии.
Граф Гельдорф с материалом посетил Кейтеля, который тогда был наиболее непосредственным сотрудником Бломберга, более того, недавно они породнились. Ведь незадолго до этого сын Кейтеля повел к алтарю дочь Бломберга от первого брака Кейтель попросил Гельдорфа, чтобы тот замял дело, ликвидировал бумаги, чтобы избежать скандала. Наконец, по желанию Кейтеля сошлись на том, что Гельдорф представит документы Герингу. Когда Гельдорф посетил Геринга по этому делу, тот сделал вид, как будто бы никогда и не слышал о «несколько ветреной» прошлой жизни жены Бломберга и о данных уголовного учетного стола. Однако при последующем разговоре Геринг признал, что фельдмаршал Бломберг уже несколько месяцев назад спрашивал у него, считает ли он допустимым сойтись с «дамой низкого происхождения».
Позже Бломберг снова обращался к Герингу. Он просил его помочь достать разрешение на брак «с этой женщиной, у которой есть прошлое», как выразился Бломберг.
Вскоре после этого Бломберг снова обратился к Герингу и пожаловался, что у дамы его сердца есть еще один рыцарь кроме него, и просил Геринга, чтобы тот пришел на помощь и удалил соперника. Геринг удовлетворил просьбу, выделил большую сумму денег и послал соперника с этим «окончательным расчетом» в Южную Америку. Геринг долгое время молчал об этих делах, более того, вместе с Гитлером он даже участвовал в свадьбе Бломберга в качестве брачного свидетеля.
Однако когда граф Гельдорф передал Герингу бумаги, Геринг почувствовал, что не может дальше покрывать дело Бломберга без ущерба для себя, и передал Гитлеру досье. Гитлер после изучения бумаг получил нервное потрясение и в перерыве между приступами гнева сразу же решил снять Бломберга.
Его первой мыслью было назначить на место Бломберга генерала Фрича Однако Геринг и Гиммлер предупредили, что и у Фрича есть определенные пятна, и сразу же представили соответствующие документы. Бумаги относились к 1935 году, к тому времени, когда гестапо, проводя чистку после «путча» Рема, решило включить в круг своих задач и преследование гомосексуалистов как антигосударственных преступников.
В поисках такого рода «материала» гестапо облазило тюрьмы страны с целью получения «информации» об антигосударственных преступниках с извращенными наклонностями. В ходе этого один из «информаторов» продиктовал в протокол такой чудовищный роман ужасов, что ему мог бы позавидовать даже автор приключенческого романа с самой богатой фантазией. Героем истории, согласно версии преступника, является некий фон Фрич или Фриш, точного имени «информатор» не помнил. В то время гестапо передало эту бумагу Гитлеру, который был страшно возмущен ее содержанием. Тогда он устроил бурную сцену генералитету, но в конце концов в перерыве между громкими криками заявил, что впредь и знать не хочет «о таких свинствах», и дал указание сжечь бумаги. Теперь, когда Гитлер думал о назначении Фрича, Геринг и Гиммлер напомнили ему об этом деле. Гейдриху доверяют почетную задачу «достать из-под земли» сожженный в 1935 году сверток бумаг и представить Гитлеру. Геринг сразу же предлагает найти в тюрьме преступника и привести его к Гитлеру в имперскую канцелярию. Однако перед этим он велит привести заключенного к себе в Каринхоллский замок, где среди смертельных угроз заставляет его дать обещание придерживаться своего показания, сделанного гестапо три года назад.
Как только преступник прибывает в здание имперской канцелярии, Гитлер вызывает к себе также генерала Фрича, чтобы сделать ему строгий выговор за его «преступления». Изумленный Фрич с возмущением отклоняет обвинения и в присутствии Геринга дает Гитлеру честное слово офицера, что обвинения лживы. Тогда Гитлер идет к двери в соседнюю гостиную, яростно ее открывает и кричит; «Вы… как вас… не слышите?! Входите!» Преступник входит. Осматривается в комнате, его взгляд неуверенно скользит с одного мужчины на другого, затем останавливается на генерале Фриче. Уголовник медленно поднимает руку и, показывая пальцем, говорит: «Вот он!»
Гитлер с победоносным видом стоит у письменного стола. Тогда начинается дьявольский спектакль. На перекрестные вопросы Фрича преступник все больше приходит в замешательство и в конце концов впадает в такие противоречия, что его ложь становится полностью очевидной. Но Гитлера это не трогает. Глава германского государства и правительства скорее поверит уголовнику, который бессовестно врет, чем честному офицерскому слову командующего германской армией.
Положение трагикомично. Фрич стоит ошеломленный и теперь даже не находит слов. В конце концов, он только просит, чтобы по делу было начато судебное следствие. А Гитлер требует немедленной отставки и предлагает вопреки этому, если Фрич молчит, считать дело законченным.
Но Фрич не успокаивается. Он обращается к начальнику германского генерального штаба генералу Беку. Чтобы восстановить честь генеральской касты, Бек ходатайствует за него перед Гитлером. Между генералами и Гитлером начинается борьба, чтобы — по желанию Фрича — началось судебное следствие. Наконец их старания увенчиваются успехом. Собирается верховный имперский военный трибунал. Теперь генералы парируют удар Гиммлера и гестапо. Они допрашивают свидетелей гестапо и тщательным расследованием, длившимся несколько недель, выясняют, что речь идет о том, что просто перепутали лиц: личность, упомянутая преступником, — не генерал Фрич, а некий капитан фон Фрич, давно ушедший на пенсию.
Но следствию удается установить еще кое-что. То, что гестапо уже 15 января знало о подмене лиц. В этот день люди гестапо уже были на квартире капитана фон Фрича и допрашивали привратницу, следовательно, им все уже было ясно. И все-таки 24 января Геринг представил Гитлеру уголовника как коронного свидетеля «виновности» генерала Фрича.
В то время как военный трибунал ведет расследование, Гитлер чуть не становится жертвой первого заговора генералов. Организатор заговора — Яльмар Шахт в дальнейшем все же до конца служит Гитлеру. Одного за другим посещает он адмирала Редера, генерала Браухича, нового командующего армией, назначенного на место Фрича, генерала Рундштедта и др.
Сейчас, так сказать, подходящий случай для армии сбросить это царство террора и избавиться от него. Гизевиус, когда его допрашивали в качестве свидетеля в Нюрнберге, дал определенные показания, что Браухич торжественно заявил ему, что готов к борьбе, но у него есть определенные условия. «Гитлер сегодня еще популярный человек, — сказал Браухич, — мы боимся мифа о Гитлере. Мы должны подождать приговора военного трибунала, чтобы мы могли привести его как последнее доказательство германскому народу и миру».
Этим обоснованием Браухич отодвинул день действия до вынесения военным трибуналом решающего приговора по делу Фрича. Но в это время следует первая неожиданность: Гитлер снимает председателя трибунала и назначает на его место Геринга. Первое заседание под председательством Геринга продолжается несколько часов и богато драматическими столкновениями. Наконец, Герингу удается затянуть вынесение окончательного решения и отложить процесс. Между тем происходит вступление в Австрию, и, когда через неделю военный трибунал собирается снова, Гитлер как раз празднует победоносное вступление в императорский город. Генералы тоже лопаются от гордости, «путч» теперь неактуален. Гитлеру снова удается «привязать к себе» генералов, пока еще «антивоенных», из-за неподготовленности.
Все же на заседании военного трибунала уголовник вынужден признаться: «Да, я тогда соврал». Гитлер пишет письмо Фричу: «Господин генерал! Вы знаете приговор, доказавший вашу полную невиновность. Глубоко тронутый, я тоже с благодарностью принимаю это к сведению.» Однако Фрич этим не удовлетворяется. «Обвинения развалились, — пишет он в своем ответе Гитлеру, — но с ними не исчезли глубоко оскорбляющие меня обстоятельства моего отстранения. Восстановление моей чести перед армией и народом предоставляется на ваше мудрое усмотрение как верховного главнокомандующего вооруженных сил».
Однако у Гитлера и в мыслях нет желания восстанавливать «честь» Фрича и оставить его в прежней должности. Ведь вся интрига была нужна, чтобы Гитлер смог его отстранить. Тогда Фрич делает еще одну отчаянную попытку: в письме он вызывает на дуэль Генриха Гиммлера, который, по его мнению, несет ответственность за всю интригу. Но до дуэли все-таки дело не доходит, потому что генерал Рундштедт, которого Фрич просит передать письмо, не осмеливается «провоцировать» Гиммлера и письмо не вручает. В конце концов Фрич вынужден удовольствоваться командованием 12-й артиллерийской дивизией. Он погибает в боях под Варшавой 22 сентября 1939 г. Теперь уже Гитлер «великодушен» к нему. Он устраивает роскошные государственные похороны. Геринг говорит прощальную речь… Для посвященных эта сцена была более чем мучительна.



Глава 5

АНШЛЮС АВСТРИИ





Шушнига вызывают в Берхтесгаден…


После убийства Дольфуса в очень неловкое положение попадает посол Германии в Вене д-р Рит, который увяз по самые уши в этом деле и которого необходимо немедленно заменить. Гитлер думает о Франце фон Папене, который, правда, был вице-канцлером, но в ходе кровавой ликвидации сторонников Рема и сам чуть не отправился на тот свет. Но мир между ними вскоре восстановлен, они оба признают, что необходимы друг для друга. В день убийства Дольфуса, 25 июля 1934 г., Гитлер вызывает Папена ночью к телефону. «Вы должны немедленно принять посольство в Вене!» — говорит Гитлер сонно бормочущему Папену. «Как вы дошли сейчас до этой странной мысли?» — говорит в ответ Папен. Тогда Гитлер коротко информирует ничего не подозревающего Папена о событиях в Австрии. «Ладно, но по телефону ночью я не могу решать такие вещи», — говорит Папен.
«Тогда прошу вас, приходите завтра утром ко мне в Байрейт», — прощается Гитлер.
«В ходе переговоров в Байрейте Гитлер сообщил мне, что я — единственно подходящий человек, который знаком с условиями и который может восстановить нормальные отношения, — пишет в своих мемуарах Папен. — Гитлер знал, что я был в дружеских отношениях с убитым Дольфусом и хорошо также знаком с господином д-ром Шушнигом. Я сообщил Гитлеру свои условия: немедленно отозвать г-на Габиха, посланного туда секретным подпольным уполномоченным партии. Гитлер возразил, что, если он это сделает, он этим признает ответственность за убийство Дольфуса. Я сказал, что мировое общественное мнение и так уже убеждено в ответственности, и только при этом условии принимаю назначение. Гитлер на это согласился».
Папен в качестве «полномочного посла с чрезвычайной миссией» вскоре появляется в австрийской столице. О его «чрезвычайной миссии» мы можем получить некоторые сведения из вышедших в Нью-Йорке мемуаров Шушнига.
«В начале 1938 года г-н Папен прощупал меня относительно того, — пишет Шушниг, — как мы реагировали бы на вероятное приглашение к Гитлеру, в Берхтесгаден. Я заявил, что в принципе у нас нет возражений. На это Папен заметил, что, как бы ни сложилась беседа, это никоим образом не может привести к ухудшению положения австрийского правительства. В худшем случае, сказал он, если не удастся достигнуть никакого прогресса, все останется по-старому».
После этих успокоительных заявлений 11 февраля 1938 г. Шушниг садится на ночной зальцбургский экспресс. Его сопровождают министр иностранных дел Гвидо Шмидт и личный адъютант генерал-лейтенант Бартл. Направление е Берхтестаден, вилла Гитлера.
У шлагбаума на австро-германской границе фон Папен с дружеской улыбкой ждет гостей фюрера, которые в Зальцбурге пересаживаются из спального вагона в легковые автомобили. Германские пограничники приветствуют их поднятием руки. «Фюрер уже ждет вас. Он в отличном настроении…» — начинает разговор Папен. Немного подождав, как будто совсем вскользь, он замечает: «Надеюсь, у господ не будет возражений против того, что в гостях у фюрера как раз сейчас случайно находятся также несколько генералов…»
Шушниг, как гость, не мог, естественно, возражать против «случайности», но в этот момент он уже подозревает, что 12 февраля 1938 г. будет нелегким днем в его жизни. Среди «случайно» вызванных в Берхтесгаден генералов — только что назначенный новый командующий вермахта Вильгельм Кейтель, начальник артиллерии Вальтер фон Рейхенау и авиационный генерал Шперрль. Гитлер вызвал их для того, чтобы их постоянным присутствием заставить нервничать, запугать Шушнига и этим оказать на него давление.
Шушниг даже и не подозревает, что его ждет, когда в начале обледенелой извилистой дороги к «орлиному гнезду» Гитлера, к «Бергхофу», пересаживается со своей свитой на ожидающий их гусеничный вездеход.
«Гитлер со своей свитой, в том числе с тремя генералами, шел к нам до входа на лестницу «Бергхофа», — пишет Шушниг в своих мемуарах. — На нем было коричневое пальто СА с повязкой со свастикой и черные фрачные брюки. Приветствие было дружеским и корректным. После короткого и формального знакомства Гитлер ввел нас в свой кабинет на втором этаже просторного «Бергхофа».
Но едва Шушниг вошел, как понял, что он попал в ловушку. Было известно, что в присутствии Гитлера никто не мог курить. А Шушниг — большой любитель курения. Поэтому Гвидо Шмидт перед началом переговоров обращается к министру иностранных дел Риббентропу, чтобы он попросил разрешения на то, чтобы Шушниг смог выкурить хотя бы одну сигарету. Ответом является сухой, категорический отказ. И когда он ставит снова этот вопрос и просит хозяина дома, чтобы тот разрешил закурить, Гитлер грубо кричит на него.
Конечно, Шушниг не знает, что и это происходит по заранее обдуманному методичному плану. Созданная Гитлером шпионская организация в самом ближайшем окружении Шушнига уже несколько месяцев дает точные сведения о привычках, стиле жизни австрийского главы правительства. «Сегодня он выкурил сорок сигарет…», «Вчера он выкурил пятьдесят, это был нервный день».» — такие выдержки постоянно фигурировали в донесениях.
Запрещение курить делает страстного курильщика Шушнига особенно нервным в ходе переговоров.
«Мне действительно было его жалко, — сказал Риббентроп Кейтелю, когда на несколько минут вышел из комнаты, где велись переговоры. — Он стоит там перед фюрером, как нашкодивший студент, вытянув руки по швам, и только повторяет: так точно».
В момент визита в полную силу действует соглашение между Австрией и Германией, заключенное 11 июля 1936 г., 1-й пункт которого гласит: «Вождь и канцлер Гитлер заявляет, что германское имперское правительство признает полный суверенитет Австрийской Федеральной Республики». А 2-й пункт гласит: «Оба правительства считают внутренним делом внутриполитическую систему, действующую в другой стране, включая вопросы австрийского национал-социализма, и ни прямо, ни косвенно не желают оказывать на нее влияние». Более того, соглашение, заключенное годом раньше, 21 мая 1935 г., констатирует также: «Германия не хочет и в ее намерения не входит вмешиваться во внутренние дела Австрии, она не желает присоединить Австрию к Германии или аннексировать ее». Однако с момента подписания этих соглашений проходит всего несколько лет. Гитлеровцы усиливаются как с внутриполитической, так и с экономической и военной точек зрения. Милитаризация экономики ликвидирует безработицу, германский буржуа думает, что он на пороге «золотого века». Наряду с этим в Австрии также усиливается германская подрывная работа, австрийскую мелкую буржуазию тоже обрабатывает нацистская пропаганда и «падающая марка».
Вот так проходил разговор, сразу же записанный Шушнигом:
«ШУШНИГ: Эта прекрасно расположенная комната уже, наверное, была местом многих важных переговоров, не так ли, господин канцлер?
ГИТЛЕР: Да, здесь созревают мои мысли. Но ведь мы собрались сейчас здесь не для того, чтобы поговорить о великолепном виде или о погоде.
ШУШНИГ: Прежде всего я хотел бы вас поблагодарить, господин канцлер, за то, что вы дали мне возможность вести эти переговоры. И в первую очередь я желаю вас заверить в том, что мы очень серьезно смотрим на наш договор от июля 1936 года. Мы сделали все в подтверждение того, что мы ведем германскую политику, верную духу и букве договора.
ГИТЛЕР: Так, следовательно, вы называете это германской политикой, господин Шушниг? Я могу вам только сказать, что так дальше не пойдет, у меня историческая миссия, и я ее выполню, потому что меня на это наметило провидение. Меня окружает любовь народа. Я где угодно и когда угодно могу ходить и гулять среди народа без сопровождения.
ШУШНИГ: Я охотно вам верю, господин канцлер.
ГИТЛЕР: По крайней мере я с точно таким же, если не с большим, правом мог бы называться австрийцем, чем вы, господин Шушниг! Попытайтесь однажды устроить в Австрии свободный референдум, на котором мы оба были бы кандидатами. Тогда бы вы кое-что увидели!
ШУШНИГ: Ну да, если это было бы возможно. Но и вы тоже хорошо знаете, господин канцлер, что это совершенно невозможно.
ГИТЛЕР: Это вы говорите, господин Шушниг! Но я вам скажу, что решу весь этот австрийский вопрос так или иначе! Стоит мне только дать приказ, весь смехотворный эксперимент там, на границе, развалится за одну ночь. Не думаете же вы, что сможете меня задержать хотя бы на полчаса Кто знает, может быть, завтра к рассвету я уже буду в Вене. Как весенняя гроза! Тогда вы кое-что испытаете!
ШУШНИГ: Из этого, господин канцлер, хотим мы этого или не хотим, вышло бы кровопролитие. Мы не одиноки, не предоставлены самим себе в мире. Таким образом, это совершенно точно означало бы войну.
ГИТЛЕР: Очень легко говорить об этом сейчас, здесь, когда мы оба сидим в клубных креслах. Весь мир должен знать, что для великой державы просто невыносимо, если какая-нибудь пограничная с нею маленькая страна думает, что может ее провоцировать. И теперь еще раз, я хочу вам предоставить случай, господин Шушниг. Или мы приходим к соглашению, или все идет своим чередом. Тогда увидим, что будет. Хорошо подумайте, господин Шушниг. Я могу ждать только сегодня, до вечера Примите это слово в слово, как я говорю. Я не занимаюсь блефом.
ШУШНИГ: Каковы ваши конкретные желания, господин канцлер?
ГИТЛЕР: Об этом мы поговорим вечером».

В обеденный перерыв у Шушнига подвертывается случай посоветоваться с министром иностранных дел Гвидо Шмидтом. После этого их обоих просят в соседний маленький салон, где их ожидают Папен и Риббентроп. Риббентроп передает Шушнигу проект соглашения, напечатанный на машинке. «Это самое последнее, до чего склонен снизойти фюрер», — показывает он на бумагу. В проекте ошеломляющие требования. Например: австрийское правительство обязуется передать портфель министра внутренних дел с неограниченной полицейской властью австрийскому национал-социалисту Артуру Зейсс-Инкварту. Выпустить на свободу всех арестованных национал-социалистов, включая осужденных за убийство Дольфуса. Шушниг должен принять австрийских национал-социалистов в свою партию, в «Отечественный фронт». Перед тем как снова начать переговоры, Папен сообщает Гвидо Шмидту, что в проекте, который сформулировал сам Гитлер, изменять ничего нельзя. Нужно принять его так, как он есть. После таких введений Гитлер вечером снова велит позвать Шушнига к себе. Вот так протекает разговор:
«ГИТЛЕР: Я решил, господин Шушниг, сделать последнюю попытку. Здесь проект. Я не веду переговоров. Здесь нет торговли. В этом я не изменю даже запятой. Или вы подпишете, или все дальнейшее излишне. В этом случае за ночь я приму решение.
ШУШНИГ: В данном положении я не могу сделать иного, кроме как принять это к сведению. Я склонен и к тому, чтобы подписать. Я только обращаю ваше внимание на то, что согласно конституции нашей страны членов правительства назначает глава государства. Амнистия также входит в круг его прав. Следовательно, моя подпись означает лишь, что я обязуюсь выполнить представление. Поэтому я не могу также взять ответственность за соблюдение предписанного срока — трех дней.
ГИТЛЕР: А вы должны ее взять.
ШУШНИГ: Не могу взять».
Гитлер приходит в ярость. Гитлер вскакивает со своего места, ходит взад и вперед по комнате, затем подходит к двери и кричит: «Кейтель!» Ему отзывается весь дом Затем он резко повертывается к ошеломленному Шушнигу и, заворчав на него, как на лакея, высылает его из комнаты со словами: «Вас я велю вызвать позже». Шушниг, собравшийся уходить, еще слышит, как Гитлер обращается к Кейтелю, входящему через другую дверь: «Прошу вас, садитесь. Господин Шушниг хочет провести небольшое совещание со своим министром иностранных дел. Больше ничего».
В то время как Шушниг и Гвидо Шмидт обсуждают вопрос, могут ли они попытаться оказать дальнейшее сопротивление без риска немедленного ареста и германской военной оккупации, Гитлер приступает к новой акции запугивания. С Кейтелем они готовят следующий проект: «Распространять в Австрии ложные, но похожие на правду слухи о том, что готовится германская военная интервенция: а) через австрийских национал-социалистов; б) через таможенный персонал, расположенный на австро-германской границе; в) через путешествующих агентов.
Эти ложные слухи должны быть следующие:
а) на территории 7-го корпуса отменены все увольнения;
б) в Мюнхене, Аугсбурге и Регенсбурге сосредоточиваются железнодорожные вагоны;
в) германского военного атташе в Вене генерала Муффа вызвали немедленно в Берлин для доклада; г) подразделения пограничной полиции на австро-германской границе усилены;
д) таможенный персонал должен распространять слухи о сосредоточении в районе Фрайлассинга, Рейхенхалла и Берхтесгадена горно-истребительных дивизий».
В дьявольской кухне запугиваний, военного нажима и угроз Шушниг в конце концов капитулирует. Через полчаса после того, как Гитлер вызвал Кейтеля, Шушниг подписывает безоговорочную капитуляцию, смертный приговор независимой Австрийской Республике.

Геринг руководит аншлюсом по телефону


Канцлер Шушниг и его министр иностранных дел возвращаются домой полностью сломленными. Теперь уже события развертываются трагически.
Президент Австрийской Республики Вильгельм Миклас выполняет требования Гитлера: он назначает австрийского национал-социалиста Зейсс-Инкварта министром внутренних дел и объявляет амнистию всем нацистским террористам.
Этим начинается внутреннее разложение страны. Первое, что делает Зейсс-Инкварт, — едет в Берлин к Гитлеру за указаниями. Едва он возвращается, как обращается с циркулярным письмом к своим подчиненным в полиции, которое подписывает: «Австрийская германская полиция».
Шушниг делает последнюю попытку спасти положение. Опираясь на то место в договоре, подписанном в Берхтесгадене, которое говорит о независимости и суверенитете Австрии, гарантирует невмешательство Германии во внутренние дела Австрии, Шушниг назначает на 13 марта всеобщий референдум. Народ должен ответить на единственный вопрос: хочет ли он независимости Австрии. Шушниг рассчитывает собрать большинство примерно в 70–75 %.
Зная обстановку, над этим можно только смеяться. Однако в Берлине никто не смеется. В Берлине боятся, что Шушниг, не дай бог, все же получит большинство, и это будет ужасной потерей престижа, настоящим ударом по национал-социалистам. Нужно воспрепятствовать референдуму, решают в Берлине.
«Гитлер вне себя от гнева, Геринг требует остановить подготовку к референдуму в течение одного часа! — угрожающе сообщает Зейсс-Инкварт Шушнигу. — В течение часа он ждет от меня ответа по телефону. Если в течение этого времени он не получит от меня сообщения, то Геринг будет считать, что мне препятствуют в телефонном разговоре, и будет держать себя в соответствии с этим…»
Шушниг спешит к президенту Микласу. Утром, в половине двенадцатого, он возвращается в учреждение и сразу просит вызвать к себе Зейсс-Инкварта и министра по делам национальностей Глайзе-Хорстенау. «Прошу вас, сообщите Герингу, что, учитывая обстановку, мы удовлетворяем требования». Подготовку к референдуму прекращают уже 11 марта 19 3 8 г., то есть за два дня до назначенной даты проведения референдума.
Зейсс-Инкварт переходит в соседнюю комнату и вызывает Берлин, чтобы сообщить: ультиматум удалось навязать. Когда Зейсс-Инкварт после разговора по телефону с Герингом возвращается в комнату Шушнига, он держит в руке записку. На ней он записал ответ Геринга и читает его по записке Шушнигу: «Теперь уже положение можно спасти лишь в том случае, если вы немедленно подадите в отставку и Миклас в течение двух часов назначит Зейсс-Инкварта канцлером. Если этого не произойдет в назначенное время, в Австрию начнется вступление германских войск».
Его слова встречает мертвая тишина. Только сейчас Шушниг видит, с кем он имеет дело. Он снова посещает Микласа По дороге в коридорах замка его окружают друзья и советуют ему обратиться к массам и к армии. «Сопротивляться до последнего человека! Обратитесь к миру, просите помощи у Парижа и Лондона! Великие державы не будут безучастно смотреть, как нацисты методами уличных бандитов разрушают всякий порядок в центре Европы», — советуют ему. «Италия! Обратитесь к Муссолини!» — советуют другие,

Муссолини и Чиано «на охоте»…


Советники вспоминают, что в 1934 году, в день убийства Дольфуса и попытки нацистского переворота, Муссолини сосредоточил войска на перевале Бренер, чтобы испугать Гитлера. Но на этот раз на срочный телефонный запрос Шушнига секретариат Палаццо Венеция ответил через полчаса так: «Муссолини на охоте, мы не можем его найти». Зять Муссолини, министр иностранных дел граф Чиано, тоже «охотится», и австрийский посол в Риме через час сообщает по телефону в Вену следующее: «Итальянское правительство сообщило, что, поскольку запрос носит официальный характер, оно в настоящем положении не в состоянии дать ответ».
Что за причина, что руководители итальянского правительства сразу все «оказываются на охоте» и Муссолини так открыто уклоняется от дела своего прежнего друга и соратника? Много всякого произошло с момента первого вмешательства Муссолини. Во время разбойничьей войны итальянского ВС ПМММССССС ИТЬББЮ ЮЮЮ45ЫФСимпериализма в Абиссинии Германия, нарушая постановление о международном экономическом бойкоте, принятое Лигой Наций, снабжала Италию сырьем и промышленными товарами. В ходе гражданской войны в Испании общая вооруженная интервенция германского и итальянского империализма способствовала приходу к власти генеральской хунты, восставшей против республики. Одним словом, в германо-итальянских связях за эти годы произошли коренные изменения. Вследствие немалого старания со стороны Гитлера Муссолини все больше проникается идеей «германо-итальянской экономической и политической общности судьбы», образуется «ось Рим — Берлин».
Шушниг видит, что выхода нет, и сообщает президенту Микласу о своей отставке. «Я вижу, что я остаюсь один…» — отвечает со вздохом Миклас, но все же он не склонен назначать канцлером национал-социалиста, которым будут вертеть, как хотят, из Берлина.
Между тем Шушниг возвращается на Баллхауз-платц, во дворец канцлера, и начинает очищать свой письменный стол. С площади перед дворцом в его рабочий кабинет доносится шум, песня марширующих нацистов.
В этот же самый час между Берлином и Веной идут взволнованные переговоры по телефону. Время: 5 часов вечера. Сначала Геринг вызывает Зейсс-Инкварта, и когда его не находят, просит позвать руководителя секретных австрийских подразделений СС Одило Глобочника, который уже обосновался в одной из комнат министерства Зейсс-Инкварта.
«Алло! Здесь Берлин! Имперский маршал Геринг из министерства авиации просит господина Глобочника!
ГЕРИНГ: Алло, Глобочник, это вы у аппарата? Там нет Зейсс-Инкварта?
ГЛОБОЧНИК: Его здесь нет. Он ведет переговоры. Поэтому он послал меня к телефону.
ГЕРИНГ: И что он просит? Повторите точно!
ГЛОБОЧНИК: Он просит то, чего нет в том положении.
ГЕРИНГ: Но тогда чего он вообще добивается? Вам сказали, что его уже назначили канцлером?
ГЛОБОЧНИК: Так точно.[5]
ГЕРИНГ: Ему передали власть?
ГЛОБОЧНИК: Да.
ГЕРИНГ: Ну и что дальше? Говорите дальше! К которому часу Зейсс-Инкварт сможет составить список членов правительства?
ГЛОБОЧНИК: Он сформирует кабинет к 21 часу…
ГЕРИНГ: Он должен сформировать кабинет к 19.30. Понятно?
ГЛОБОЧНИК: Так точно, к 19 часам 30 минутам.
ГЕРИНГ: Именно. В связи с этим сейчас к вам летит Кепплер[6]/ Он везет с собой и фамилии. Да, совсем забыл, портфель министра промышленности и торговли непременно должен получить Фишбёк!
ГЛОБОЧНИК: Ну, конечно, ведь это совершенно естественно.
ГЕРИНГ: И Кальтенбруннер должен взять в свои руки дела безопасности. Портфель министра юстиции бесспорен. Вы знаете, о ком я думаю?
ГЛОБОЧНИК: Да. Да. Как не знать.
ГЕРИНГ: Ну-с, назовите фамилию.
ГЛОБОЧНИК: Ваш шурин, не правда ли?
ГЕРИНГ: Конечно[7]».
Но это только пролог. Вскоре после разговора, в 17 часов 20 минут, Геринг снова вызывает Вену. На этот раз к аппарату подходит сам Зеисс-Инкварт.
«ГЕРИНГ: Глобочник по вашему поручению только что информировал меня, что вы получили пост канцлера.
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Уже сказал, что меня назначили? Когда он это сказал?
ГЕРИНГ: Менее получаса назад. Он сказал, что вы канцлер.
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Нет, нет, ситуация совсем другая! Я сделал предложение об этом Микласу. Но он решает этот вопрос уже три-четыре часа. Пока, что касается партии, мы вызвали подразделения СА и СС, чтобы они поддерживали порядок.
ГЕРИНГ: Но так не пойдет! Так дальше продолжаться не может ни при каких обстоятельствах! Так, прошу вас, слушайте: сейчас вы должны немедленно сообщить Микласу, что он должен передать вам власть сразу же, без всякой волокиты, и он должен принять список членов правительства так, как мы уже сообщали, следовательно, вы канцлер и…
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Простите, господин генерал-фельдмаршал, как раз в этот момент в комнату вошел Мюльманн.[8] Он только что от Микласа, если разрешите, вероятно, он сам может информировать вас… я передал бы ему трубку…
ГЕРИНГ: Ну, я слушаю…
МЮЛЬМАНН: Говорит Мюльманн. Положение следующее: президент Миклас упорно сопротивляется, и, дальше, он хочет, чтобы со стороны Германии прибыл официальный дипломатический запрос. В ответ на это мы снова посетили его, чтобы разъяснить ему: в этом бесперспективном положении единственный возможный выход — сказать «да». Но он даже не склонен нас принять. Следовательно, мне кажется, он никоим образом не хочет этого допустить.
ГЕРИНГ: Дайте трубку назад Зейсс-Инкварту!
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Я у аппарата.
ГЕРИНГ: Итак, слушайте! Нужно сделать следующее: вместе с генералом Муффом[9] немедленно нанесите визит Микласу. Сообщите ему: если он безотлагательно не выполнит требований, наши части еще сегодня ночью начнут вторжение на всем протяжении границы и государственное существование Австрии прекратится! После этого немедленно сообщите нам по телефону позицию Микласа. Скажите ему, что больше мы не шутим. Вторжения он сможет избежать только тогда, если я до 19 часов 30 минут получу от вас сообщение, что вы получили пост канцлера. Б остальном немедленно приступайте к организации партийного аппарата на местах и выпустите на свободу национал-социалистов по всей стране. Пусть они повсюду выходят на улицу! Генералу Муффу я сейчас же сообщу это по телефону. Если Миклас за четыре часа не понял, в чем дело, то пусть он поймет за четыре минуты.
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Так точно, понял…»

«В течение пяти минут я даю приказ на вторжение»


Через час и восемь минут, точно в 18 часов 28 минут, Геринг снова вызывает Вену, чтобы дать новые указания прибывшему статс-секретарю Кепплеру.
«ГЕРИНГ: Пришлите к аппарату Кепплера".
КЕППЛЕР: Я слушаю! Сейчас я говорил с генералом Муффом. Он вернулся от Микласа, который снова сказал «нет».
ГЕРИНГ: Где сейчас Муфф?
КЕППЛЕР: Вернулся от Микласа и ушел обратно, посольство. Его акция была полностью безрезультатной.
ГЕРИНГ: Но как вообще шел разговор?
КЕППЛЕР: Миклас заявил, что он не назначит Зейсс-Инкварта.
ГЕРИНГ: Пусть тогда туда идет Зейсс-Инкварт и поторопит Микласа! Понятно? Снова идите к Микласу и скажите ему на этот раз прямо! Зейсс-Инкварт пусть вызовет национал-социалистский караул и выступайте. Сообщите ему, что я в течение пяти минут отдаю приказ на вторжение!»
В этот момент в комнату входит германский военный атташе в Вене генерал Муфф. Кепплер передает ему трубку.
«МУФФ: Я у телефона. Да, это верно, что попытку Шушнига доказать миру: у национал-социалистов нет большинства, можно только вооруженной силой германской армии…»
Здесь разговор заканчивается, потому что обрывается связь. Только через три минуты удается ее восстановить.
«ГЕРИНГ: Кепплер еще там?
ВЕЕЗЕНМЕЙЕР:[10] Говорит Веезенмейер. Кепплер только что ушел. Он у Шушнига.
ГЕРИНГ: Может быть, у Микласа?
ВЕЕЗЕНМЕЙЕР: Нет, нет, у Шушнига! Они теперь всегда вместе.
ГЕРИНГ: Прошу вас, Веезенмейер, я остаюсь у телефона. Держите линию. Сейчас дело должно завертеться.
ВЕЕЗЕНМЕЙЕР: Так точно, я понял. Но Кепплер уже снова здесь. Передаю ему трубку.
КЕППЛЕР: Я снова говорил с Микласом. Результат: нуль! Он снова сказал «нет». Все отклоняет.
ГЕРИНГ: Словом, все отклонил?! Ну, хорошо! Немедлено позовите Зейсс-Инкварта!
КЕППЛЕР: Он здесь, в комнате. Я могу передать ему трубку?
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Да, я слушаю.
ГЕРИНГ: Словом, как дела?
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Миклас придерживается своей прежней позиции. Он не принял никакого решения.
ГЕРИНГ: Ну и вы думаете, что в следующие несколько минут он что-нибудь решит?
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Шушниг и вся компания ведут у него переговоры. Я думаю, что все продлится еще по крайней мере 5 — 10 минут.
ГЕРИНГ: Ну тогда слушайте. Эти несколько минут я еще подожду. Если они закончат, немедленно вызовите меня, я сейчас у фюрера, в его канцелярии. Но сейчас действительно дело должно пойти быстро. Я уже не могу, да, собственно говоря, уже и нельзя брать и дальше на себя ответственность. Если в конечном счете Дело не пойдет, нужно сило/ брать власть. Что, разве не так?
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Так. Если дело не пойдет, мы энергично выступаем. Скоро я вам доложу».

Последние часы Австрии


В то время как Геринг еще подстрекает Зейсс-Инкварта к последнему штурму, дворец канцлера в Вене напоминает растревоженный улей. Все суетятся, люди мчатся во все стороны по коридорам, старый меттерниховский дворец — кто знает, в который раз со дня основания — переживает исторические часы. С момента последнего телефонного звонка Геринга проходит более часа. Вечером, в 7 часов 57 минут, Геринг снова говорит по телефону с Зейсс-Инквартом.
«ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Я хотел бы вам доложить, что господин д-р Шушниг через несколько минут выступит по радио с речью и хочет заявить, что германское имперское правительство передало ему ультиматум.
ГЕРИНГ: Понимаю. Ну и?..
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Правительство не считает себя больше в состоянии выполнять свои обязанности. Генерал Шилхавски принял командование армией и будет отводить войска. Господа придерживаются мнения, что следует ждать вторжения.
ГЕРИНГ: Значит, вас не назначили?
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Нет!
ГЕРИНГ: А что? Вас сняли с должности? Или что?
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Никого не сняли. Правительство — как это вам сказать — отстранилось от ведения дел и пустило события идти своим чередом.
ГЕРИНГ: И так хорошо. Тогда я сейчас дам приказ на вступление. А вы будьте начеку, чтобы взять власть в свои руки. А австрийские правящие круги предупредите о следующем: кто сопротивляется или организовывает сопротивление, подпадает под компетенцию германского военного трибунала. Понятно?
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Абсолютно.
ГЕРИНГ: И это распространяется также на руководящих лиц.
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Но ведь как раз они отдали указания, чтобы никто не оказывал сопротивления…
ГЕРИНГ: Это все равно. Миклас не хотел вас назначить, и это тоже сопротивление!
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Ну да, конечно…
ГЕРИНГ: Следовательно, мы поняли друг друга? Вы теперь получили официальные полномочия. Действуйте энергично.
ЗЕЙСС-ИНКВАРТ: Слушаюсь!
ГЕРИНГ: Ну тогда всего хорошего. Хайль Гитлер!»
В это время д-р Курт Шушниг все еще сидит за письменным столом. Еще раз, в последний раз, он окидывает взглядом огромный кабинет, затем запирает свой письменный стол и идет к окну. С улицы все сильнее доносится шум толпы, скандирующей и кричащей нацистские лозунги.
Время: 8 часов 48 минут вечера. В этот момент снова звонит телефон в комнате Зейсс-Инкварта. Геринг срочно его разыскивает, но, так как того не находят, говорит с Кепплером.
«КЕППЛЕР: Зейсс-Инкварт сейчас выступил по радио и заявил, что, как министр внутренних дел, он берет в свои руки дела правительства.
ГЕРИНГ: Слушайте внимательно! Основное состоит сейчас в том, чтобы Зейсс-Инкварт взял в свои руки все правительство. Занимайте радио и другие здания. И еще кое-что: Зейсс-Инкварт должен немедленно послать в Берлин следующую телеграмму. Берите бумагу, карандаш и пишите:

«Временное австрийское правительство, которое после отставки правительства Шушнига видит свою задачу в восстановлении спокойствия и порядка в Австрии, обращается в данный момент к германскому имперскому правительству со срочной просьбой: окажите помощь ради избежания кровопролития. В интересах этого мы просим германское имперское правительство как можно скорее прислать воинские части».


КЕППЛЕР: Я записал. В остальном сейчас здесь такое положение: по улицам курсируют подразделения СА и СС, поэтому все спокойно.
ГЕРИНГ: Ну хорошо, слушайте меня, я еще что-то хочу сказать. Закройте границы, чтобы эти не перепрыгнули их вместе с имуществом.
КЕППЛЕР: Слушаюсь.
ГЕРИНГ: Подождите немного! Сейчас только мне пришло в голову, что посылать телеграмму Зейсс-Инкварту, собственно говоря, излишне, достаточно, если он позвонит мне и скажет, что согласен с текстом Как только Зейсс-Инкварт придет обратно, вызовите меня по этому делу. Я буду или у фюрера, или у себя дома Затем все должно пойти хорошо. Хайль Гитлер!»

Кто был таинственным узником отеля «Метрополь»


Ночь. Улицы все еще полны шума. «Извне не поступает никаких сообщений, — пишет в своих мемуарах Шушниг. — Мы сидим все в зале совета министров вокруг Микласа. Наконец и Миклас уступает насилию и подписывает список членов правительства».
Затем входит Зейсс-Инкварт, подходит к Шушнигу и советует ему просить убежища в венгерском посольстве в Вене. Но Шушниг отрицательно качает головой. Он хочет идти домой, в свою квартиру, к старику- отцу и своей невесте. Окруженный несколькими друзьями, он медленно идет вниз по широким мраморным лестницам.
«По обе стороны лестницы стояли люди в гражданской одежде, — пишет Шушниг, — на рукавах их пальто — повязка со свастикой. Итак, дворец канцлера уже был оккупирован. Они отдают приветствие поднятием руки. Мы безмолвно идем при бледном освещении вниз по лестнице. Горит лишь несколько фонарей. Затем Зейсс-Инкварт сопровождает нас до автомобиля. Несколько молодых людей прыгают слева и справа на подножки автомобиля. Потом машина медленно катится через ворота с железной решеткой…»
Шушнига сначала интернируют на квартире, затем год держат взаперти, укрывая от мира, в одной из чердачных комнат венского отеля «Метрополь». Никому, даже работающим там служащим, нельзя знать, кто таинственный узник комнаты, закрытой решетками Поэтому его лишили имени, и даже для наиболее посвященных он фигурирует как д-р Аустер. И когда уже немного стихает интерес международной общественности к его личности, ночью, в глубокой тайне, его перевозят в одну из самых изолированных частей пресловутого концентрационного лагеря Дахау. Здесь Шушниг встречается с многочисленными старыми бойцами австрийского рабочего движения, которые, преследуемые еще его правительством, попали за решетку! Эти люди — с которыми он теперь в одинаковом положении — на его собственном примере преподают ему великий исторический урок: успешно противостоять фашизму можно лишь опираясь на рабочий класс. К президенту Микласу нацисты были более снисходительны. Ему разрешают вернуться в свое поместье около озера Верти, где он и умер в 1956 году.
Но в ночь так называемого аншлюса, нацистской оккупации Австрии, за кулисами произошло еще нечто, чего нет в учебниках истории. Гитлер не забыл, что его друг Муссолини в день попытки первого нацистского путча, 25 июля 1934 г., бросил войска к перевалу Бренер, чтобы защитить суверенитет Австрии. Он опасался, что Муссолини вмешается и на этот раз. Поэтому между Берлином и Римом все утро и вечер шли взволнованные телефонные переговоры.
Гитлер сильно нервничает, до тех пор пока, наконец, вечером, в 22 часа 25 минут, не зазвонил телефон на столе в его кабинете. Звонит германский посол в Риме герцог Филипп фон Гессен.
«Ф.фон ГЕССЕН: Только что я пришел из Палаццо Венеция. Дуче благожелательно принимает все дело. Он посылает вам свой сердечный привет. Шушниг уже в понедельник сообщил ему о событиях, которые, согласно его мнению, могут последовать. Тогда дуче ответил, что это абсолютно невозможно, все это просто блеф и, по его мнению, исключено, что это последует. Когда Шушниг все же продолжал настаивать, сказав, что угрожающая опасность носит серьезный характер, Муссолини ответил, что он не может вмешаться.
ГИТЛЕР: Скажите Муссолини, что я этого никогда не забуду.
Ф.фон ГЕССЕН: Слушаюсь.
ГИТЛЕР: Что бы ни произошло, я никогда, никогда не забуду этого. Более того, я готов к тому, чтобы заключить с ним совсем другие соглашения.
Ф.фон ГЕССЕН: Я уже и на это сослался…
ГИТЛЕР: Если мы сейчас отметем в конце концов австрийский вопрос с пути, я готов с ним вместе идти в огонь и в воду.
Ф.фон ГЕССЕН: Слушаюсь, мой фюрер!
ГИТЛЕР: Слушайте! Теперь, когда я избавился от ужасной опасности вероятного военного конфликта, можете ему сказать, что я от всей души благодарю его и действительно никогда не забуду. Если когда-нибудь он попадет в беду, то он может быть уверен, что я рядом с ним, даже если против него выступит весь мир.
Ф.фон ГЕССЕН: Слушаюсь, мой фюрер!»

Риббентроп: «О Чемберлене я вынес очень хорошее впечатление…»


Теперь Гитлеру может угрожать опасность только с одной-единственной стороны — со стороны западных великих держав. Действительно, какую позицию занимают Англия и Франция? В дни после германского вторжения, когда почти все нацистские главари мчатся в Вену, чтобы как-нибудь не выпасть из лучей славы «победоносного» похода, Геринг по приказу Гитлера — хочешь не хочешь — сидит в Берлине, чтобы «кто-нибудь оставался и в магазине» для ведения дел. Ему одному скучно, и он вызывает к телефону в Лондоне министра иностранных дел Риббентропа, который как раз в это время находится в столице Англии.
Вот несколько отрывков из разговора.

«ГЕРИНГ: Фюрер поручил мне ведение дел, поэтому я думал проинформировать вас. Вы, вероятно, знаете, какая неописуемая радость в Австрии. Да, но ведь это вы могли слышать и по радио.
РИББЕНТРОП: Да, я слышал, какой был фантастический успех.
ГЕРИНГ: Вторжение в Рейнскую область может померкнуть перед этим, но я хотел бы лучше поговорить о политической стороне дела. Разговоры о том, что мы вручили ультиматум, — конечно, пустая болтовня. Мы не могли знать, что они так капитулируют, Шушниг выступил с громогласной речью, что «Отечественный фронт» так или иначе будет бороться до конца, поэтому Зейсс-Инкварт, который тогда был уже в правительстве, обратился к нам и попросил о безотлагательном вступлении войск. Это — действительные факты. И что еще очень интересно, там потрясающе много национал-социалистов, и это сильно поразило и нас самих. Дело обстоит таким образом, что, помимо евреев и попов, проживающих в Вене, едва ли можно кого-нибудь найти, кто был бы против нас.
РИББЕНТРОП: Тогда, собственно говоря, вся Австрия с нами…
ГЕРИНГ: Действительно, мне хочется смеяться, когда подумаю о том, что отдельные лица еще вчера болтали о возможности войны. Но где тот бессовестный государственный деятель, который осмелился бы подвергнуть смерти миллионы людей только потому, что два братских народа воссоединились.
РИББЕНТРОП: Да, конечно. Это на самом деле очень смешно. Здесь это тоже начинают понимать. Я думаю, есть полная ясность с этим делом.
ГЕРИНГ: Фюрер думал, что раз уж вы в Лондоне, то должны разъяснить людям о действительном положении дел. Прежде всего о том, чтобы не верили ложным слухам о том, что Германия направила ультиматум Австрии. Это — ложь Шушнига.
РИББЕНТРОП: Это разъяснение уже произошло, поскольку я уже обстоятельно говорил об этом с Галифаксом и Чемберленом.
ГЕРИНГ: И скажите им: неверно, что мы предъявили президенту Микласу ультиматум. Зейсс-Инкварт, правда, просил нашего военного атташе в Вене сопровождать его к Микласу, но это было необходимо лишь из-за выяснения технических вопросов. В остальном Зейсс-Инкварт определенно просил нас устно и затем по телеграфу прислать части.
РИББЕНТРОП: Сегодня я после второго завтрака особо поговорил с Чемберленом. Я вынес о нем очень хорошее впечатление. Он доверил мне особое послание для фюрера, которое я хотел бы передать лично. А Галифаксу я сказал, что мы стремимся к искреннему пониманию с Англией. На это он ответил, что они беспокоятся только за Чехословакию.
ГЕРИНГ: Нет, нет, об этом не может быть и речи.
РИББЕНТРОП: Я тоже ему сказал, что у нас нет намерения там что-либо делать.
ГЕРИНГ: Что касается остального, то могу вам сказать, что Муссолини вел себя прекрасно.
РИББЕНТРОП: Да, я слышал Тогда я сегодня вечером возвращаюсь в Берлин и сразу вас навещу.
ГЕРИНГ: Приходите, приходите. Я заранее этому рад. Сейчас здесь прекрасная погода, небо — ясно-голубое. Я сижу на террасе, завернувшись в плед, дышу свежим воздухом и попиваю кофе. Птицы щебечут на деревьях, и из комнаты слышится радио, которое временами передает приятные передачи из Вены о вступлении наших войск. К сожалению, я не могу здесь долго сидеть, я должен идти в город произносить речь. Кстати, вы слушали сегодня выступление фюрера в Линце?
РИББЕНТРОП: Нет, к сожалению, пропустил…
ГЕРИНГ: Могу вам сказать, что это самое интересное выступление фюрера, которое я когда-либо слышал. Оно было совсем кратким. Этот мастер слова едва мог говорить.
РИББЕНТРОП: Настолько потрясли фюрера события?
ГЕРИНГ: Да. Ужасно. Я думаю, этот человек переживает тяжелые дни. Что за сцены там могут разыграться?.. Пока что Уорд Прис[11] с ним…
РИББЕНТРОП: Да, я уже читал сегодня утром первый репортаж Уорда Приса. Он пишет «Фюрер повернулся ко мне и сказал: «И это давление? Вы считаете давлением и насилием то, что здесь видите?»
ГЕРИНГ: Тогда я жду вас вечером.
РИББЕНТРОП: До свиданья».



Глава 6

НА ОЧЕРЕДИ СЛЕДУЮЩАЯ ЖЕРТВА: ЧЕХОСЛОВАКИЯ



«План Грюн»


Мы после захвата Австрии Германией. Министр иностранных дел Германии Риббентроп в Лондоне. Он доказывает лорду Галифаксу, что немецкая экспансия закончилась аншлюсом Австрии и что у Гитлера нет больше никаких территориальных требовании в Европе. «Мы стремимся к искреннему пониманию с Англией»…» — напевает Риббентроп английскому министру иностранных дел, сидящему рядом с ним за вторым завтраком, и когда тот осторожно замечает, что английское правительство обеспокоено германской агрессией из-за Чехословакии, Риббентроп отвечает ему так: «У нас и в мыслях нет что-нибудь там делать». И когда на другой день вечером Риббентроп отчитывается по телефону Герингу о разговоре с лордом Галифаксом, Геринг также подтверждает это: Чехословакия? Нет, о таких вещах даже не может быть, и речи.
Вскоре после этого подходит очередь обычных партийных дней в Нюрнберге, Мир уже привык, что Гитлер использует партийные дни в Нюрнберге для объявления какой-либо новой акции. Обеспокоенное мировое общественное мнение не обманывается и на этот раз. «Я не потерплю ни при каких обстоятельствах, — кричит Гитлер в микрофон 12 сентября 1938 г., — чтобы в Чехословакии и дальше угнетали немецкое меньшинство».
Вскоре после этого выступления в Судетской области Чехословакии начались кровавые столкновения. Нацистам снова удается развязать кризис. Руководитель судетской немецкой партии Конрад Генлейн — всего лишь политическое орудие Гитлера движением Генлейна руководят из Берлина и из германского посольства в Праге. Даже выступления Генлейна правятся в германском посольстве. Германский посол в Праге Эйзенлор посылает в эти дни Риббентропу совершенно секретную информацию об этой деятельности:

«Политика и тактика СНП (судетской немецкой партии) идет исключительно по линии руководства со стороны посольства. Они строго следуют моим указаниям. Выступления на публичных собраниях и печать редактируются по согласованию со мной. Поскольку важнейшие заявления Генлейна берлинские органы желают обсуждать предварительно, то эти заявления нужно запрашивать через посольство, и мы их подготовим. Генлейн советуется со мной каждую неделю и приезжает в Прагу по моему желанию в любое время… После всего этого я надеюсь, что смогу держать в твердой узде СНП, что с точки зрения ожидаемого развития сегодня еще более необходимо, чем когда-либо, учитывая наши внешнеполитические интересы».


«Ожидаемое развитие», пишет германский посол, то есть очевидно, что он знает больше, чем то, что он разрешает подозревать Конраду Генлейну. Точная «наладка» Генлейна сохраняется за самим Гитлером. До этого вскоре тоже доходит очередь — во время следующего посещения Берлина руководителем партии. Разговор, о котором имеется точная запись, проходил следующим образом:
«ГИТЛЕР: Вы и СНП постоянно должны предъявлять такие требования к правительству Чехословакии, которые неприемлемы для Бенеша.
ГЕНЛЕЙН: Значит, мы должны требовать так много, чтобы нас невозможно было удовлетворить?
ГИТЛЕР: Да, я думаю точно так же. Советником я пришлю к вам генерала Кёхлинга, который будет также помогать в организации свободных отрядов судетских немцев».
Гитлер уже на другой день вызвал к себе генерала Кёхлинга, чтобы напутствовать его. Один из адъютантов Гитлера, Рудольф Шмундт, составил следующую запись этой беседы: «Секретное дело руководства. Вечерняя беседа между фюрером и генералом Кёхлингом. Продолжительность: семь минут. Генерал Кёхлинг и далее остается в непосредственном подчинении верховного командования вооруженных сил, однако он состоит в распоряжении Конрада Генлейна как советник. Генерал получил от фюрера неограниченные военные полномочия. Свободные отряды судетских немцев остаются подчиненными Конраду Генлейну. Цель: защита судетских немцев и поддержание дальнейшего беспокойства и столкновений. Создание свободных отрядов происходит на территории Германии».
Судетских немцев, которые верят, что борются за свои права, нацисты втягивают в кровавую авантюру. Для каких целей желает Гитлер использовать кровавые столкновения, в этот момент знают немногие. Единственный экземпляр секретного плана еще лежит в стальном сейфе дворца канцлера. Условное наименование плана: «План Грюн». Введение, которое парафировал Гитлер, заканчивается фразой: «Мое неизменное решение: разбить в скором времени Чехословакию военной силой».
Как представляют себе Гитлер и его генеральный штаб эту операцию? Это также точно известно из той записи, которую вел вышеупомянутый адъютант Шмундто беседе фюрера с Кейтелем 24 апреля 1938 г. «Основные принципы «Плана Грюн». Сокращенно о совещании фюрера и генерала Кейтеля.
1. Стратегический молниеносный удар, подобный грому с ясного неба, был отклонен, потому что он может сделать враждебным мировое общественное мнение.
2. Нужно действовать лишь после продолжающейся определенное время дипломатической дискуссии, когда эта дискуссия постоянно обостряется и, наконец, приводит к войне.
3. Молниеносные действия в связи с инцидентом (например, в ходе антигерманских демонстраций убивают немецкого посла в Праге).
Военные мероприятия: необходимо провести подготовку на 2-й и 3-й случаи. Случай 2 менее желателен, потому что противостоящая сторона примет меры безопасности».
Через несколько недель генерал Йодль для детальной разработки получает секретный план под условным наименованием «План Грюн». 26 августа 1938 г. Иодль готовит его для доклада.

«Необходимо точно определить день и час операции, — пишет он. — Нужно выбрать такой день и час, который благоприятствует нашим военно-воздушным силам. Поскольку организация операции поручена не отделу контрразведки, фюрер должен сообщить, в какой мере будет заинтересована в операции армия».


Гитлер сразу отвечает на представление и назначает днем акции 1 октября 1938 г. В лихорадочном темпе начинается подготовка. В здании управления имперских железных дорог один из офицеров-транспортников получает специальное канцелярское помещение, огороженное решеткой, чтобы он мог проверять подготовку концентрации железнодорожного подвижного состава. 11 сентября Иодль ведет личные переговоры с одним из руководящих сотрудников министра пропаганды Геббельса относительно того, как нужно будет лгать, если выступят иностранная пресса и общественное мнение. В этот день Иодль записывает в свой дневник: «Вечером переговоры со статс-секретарем Ганке из министерства пропаганды об общих предстоящих задачах.
Тема: отрицание обвинений в нарушении нами международного права и использование вероятных фактов нарушения международного права со стороны противника.
Случаи, которые могут последовать:
1. При воздушном налете на Прагу разрушают британское посольство.
2. В ходе этого пострадают английские и французские граждане.
3. При воздушном налете на Прагу разрушают Градчаны.
4. Распространяются слухи о том, что чехи применяют газ, в ответ на которые мы тоже даем указание о применении боевых запасов газа.
5. Германские самолеты в воздушном бою с чехословацкими машинами нарушают польское воздушное пространство».
Дневник Йодля содержит заранее подготовленную ложь для мирового общественного мнения на все случаи. Например, к 5-му пункту он добавил следующее замечание: «Сначала попытаемся отрицать, но, если это не удастся, извинимся перед польским правительством, сославшись на то, что наши самолеты потеряли ориентировку, и предложим возмещение ущерба».

«Очень сожалею, господин Чемберлен…»


Между тем в Судетской области все учащаются столкновения, организуемые из Берлина. Вмешательство Германии вызывает ответные действия со стороны чехословаков. Положение становится невыносимым. Тогда Англия решает послать в Судетскую область уполномоченного в лице лорда Ренсимена. Как только он приезжает, за окном его номера гостиницы появляются скандирующие группы генлейновцев, финансируемых и направляемых германским посольством в Праге, которые, как глашатаи Геббельса, выкрикивают: «Дорогой лорд, освободи нас от Чехословакии!» Скандирующие толпы следуют за ним повсюду, даже в самую маленькую деревеньку. Теперь уже Ренсимен ясно видит, что Гитлер хочет маршировать дальше. Европой овладевает военная паника. В Берлине, Париже, Риме и Лондоне люди собираются на улицах и гадают, когда взлетит на воздух бочка с порохом.
Тогда британский премьер-министр Чемберлен решается на неожиданный шаг: он предлагает Гитлеру встретиться в Германии, чтобы обсудить судетский вопрос и открыть Гитлеру свободный путь на Восток, то есть на Советский Союз. Уже на следующий день, 15 сентября 1938 г., Чемберлен в Берхтесгадене. Прежде всего он хочет выиграть время. Он договаривается с Гитлером, что обсудит его предложения с членами английского кабинета и через несколько дней возвратится. Чемберлен летит обратно в Лондон, и через три дня правительства Англии и Франции обращаются к президенту Чехословацкой Республики Бенешу с совместным предложением: отказаться от Судетской области в пользу Германии. Бенеш говорит «нет». В ответ на это Париж и Лондон оказывают давление—не на Гитлера, вымогателя, а на союзную Чехословакию. Чехословацкое правительство в конце концов сломлено. 21 сентября в ноте, адресованной Англии и Франции, оно заявляет: «Вынужденное обстоятельствами, уступая исключительно настойчивым уговорам и сделав выводы из заявления французского и английского правительств…, правительство Чехословакии… с горечью принимает французские и английские предложения». Оно с прискорбием подчеркивает, что эти предложения были выработаны без предварительного запроса чехословацкого правительства».
Несколько дней кажется, что мир удастся спасти, хотя Чемберлен и Даладье превратились в нравственные трупы. Но сюрприз еще впереди. Когда Чемберлен на новой встрече в Бад-Годесберге сообщает результат Гитлеру, тот холодно отвечает: «Очень сожалею, господин Чемберлен, но сейчас это нас уже не удовлетворяет».
Эффект уничтожающий. Переводчик Гитлера Пауль Шмидт так описывает в своих мемуарах эту сцену: «Чемберлен, который сидел, глубоко погрузившись в кресло, с совершенно необычным для него проворством неожиданно вскакивает. Кровь бросается ему в лицо от гнева».
Гитлер тоже встает со своего места и, прохаживаясь взад и вперед перед безмолвно стоящим от изумления английским премьер-министром, бесстрастным голосом сообщает, что нужно также удовлетворить территориальные требования Польши и Венгрии к Чехословакии. «Области, от которых Чехословакия должна отказаться, мы оккупируем немедленно!» — заявляет он не терпящим возражений тоном, как будто обращаясь к кому-нибудь из своих адъютантов.
Переговоры прерываются. В европейских столицах снова поднимается паническое настроение перед войной, людьми овладевает ужас.
Но переговоры все же начинаются снова. Гитлер передает Чемберлену меморандум. В нем он требует немедленного отвода чехословацкой армии с территории, обозначенной красным на карте, приложенной к меморандуму. «Эвакуация, — пишет он, — начинается 26 сентября, и к 28-му территория должна быть передана Германии».
— Но ведь это ультиматум! — кричит Чемберлен раздраженным голосом, когда прочитывает бумаги.
— Это просто диктат! — вторит ему стоящий рядом британский посол в Берлине Гендерсон.
— Правда, да нет… — говорит с саркастической улыбкой Гитлер. — Разве вы не видите, что здесь стоит: меморандум…
В комнате наступает мертвая тишина Британский премьер-министр не знает, что ответить на такую наглость.
В этот момент в комнату входит один из адъютантов и кладет перед Гитлером маленькую записочку. Гитлер пробегает ее, затем театральным движением передает ее сидящему рядом переводчику, послу Шмидту: «Переведите господину Чемберлену это сообщение».
«В этот момент Бенеш объявил по радио всеобщую мобилизацию чехословацкой армии», — переводит Шмидт с записки в руке.
За этими словами наступает тревожная тишина. Это означает войну, думают все. Но сейчас Гитлер вдруг превращается в миротворца. Он уговаривает Чемберлена все же передать в Прагу ультиматум, называемый меморандумом. Судьба мира теперь уже действительно измеряется часами…

От Мюнхена до Праги


Бег взапуски со временем. В Чехословакии уже проводится всеобщая мобилизация, когда британский посол в Берлине Гендерсон ломает голову над тем, как он сможет в кратчайшие сроки доставить меморандум Гитлера Бенешу. Меморандум передал ему Чемберлен с указанием еще в тот же день доставить его в Прагу.
Гендерсон вызывает одного из наиболее деловых сотрудников посольства, полковника Мейсона Макфарлейнса и сообщает ему распоряжение Чемберлена, добавив, что сейчас даже опоздание на час может означать войну. Макфарлейнс кидается в автомобиль и в сумасшедшем темпе гонит на чешско-германскую границу. Поспешно отрытые стрелковые окопы, колючая проволока, минные поля, пулеметные гнезда уже сигнализируют повсюду об угрожающей буре. Шоссе заминировано, и его пересекают противотанковые рвы. Полковник не может продолжать дальше свой путь на автомобиле. Он вылезает из машины, запирает ее и пешком идет ночью навстречу лесной пограничной полосе. «Каждый момент мне угрожала опасность быть расстрелянным или немецкой, или чешской пограничной охраной», — пишет Макфарлейнс в своих мемуарах.
И когда на заре после невероятных приключений бумага Гитлера попадает, наконец, в руки пражского правительства, делу угрожает новое осложнение. Бенеш отклоняет требование Гитлера.
В этот же день Гитлер выступает во Дворце спорта в Берлине. «Я заверил господина Чемберлена, — хрипло орет он в микрофон, — что германский народ не хочет ничего другого, только мира. Я заверил его далее, и здесь тоже это повторяю, что если эта проблема разрешится, то у Германии нет больше никаких территориальных требований в Европе! И я заверил его также в том, что помимо этого никакие наши интересы не сталкиваются с чехословацким государством. Это мы ему гарантируем. Нам вообще не нужны чехи!»
Но эти слова произносятся только для обманутого германского народа, для мирового общественного мнения, блуждающего среди надежд и сомнений. За кулисами фюрер разговаривает совсем другим тоном. Когда через несколько часов после его речи ему наносит визит один из находившихся в Берлине советников и уполномоченных Чемберлена посол сэр Горасе Вильсон, Гитлер говорит ему следующее:

«У чехословацкого правительства теперь уже только два выбора: принять или отклонить германские требования. В последнем случае я разобью Чехословакию».


Вот вам и разница Голос «народного трибуна», беспокоящегося о мире, и голос военного авантюриста, занимающегося шантажом.
В ответ на это сэр Горасе Вильсон встает и повышенным тоном сообщает Гитлеру: «При таких обстоятельствах, господин рейхсканцлер, я вынужден довести до вашего сведения следующее решение британского правительства: если Франция — выполняя договорные обязательства — вступит с Германией в активные боевые действия, Соединенное Королевство будет считать для себя обязательным поддержку Франции».
На это Гитлер с яростью заявляет: «Если Англия и Франция хотят драться, пускай это делают! Мне абсолютно все равно. Я подготовился ко всем случайностям. Итак, в этом случае на будущей неделе мы все будем в состоянии войны друг с другом».
Это конец. Франция решила не оставлять Чехословакию. За день до того как Гитлер произносит речь в берлинском Дворце спорта, Даладье втайне еще раз совещается с Чемберленом. Вот несколько выдержек из их беседы, которые делают более понятными многие из последовавших в дальнейшем событий.
«ДАЛАДЬЕ: По-моему, следовало бы попытаться осуществить сухопутное наступление на Германию. А что касается войны в воздухе, таким образом становится возможным начать наступление на определенные важные германские военные и промышленные центры.
ЧЕМБЕРЛЕН: А что нам делать, если мы столкнемся с германским вторжением в Чехословакию, которое может последовать в течение двух-трех дней? Я хочу говорить с вами вполне откровенно, поэтому я скажу вам, что британское правительство располагает очень тревожными сведениями о состоянии французской авиации. Что произойдет, если мы объявим войну и на Париж, французские промышленные центры, военные базы и аэродромы хлынет ливень немецких бомб? Способна ли Франция обороняться от этого и дать действенный ответ на такое нападение?
ДАЛАДЬЕ: Вы хотите найти лазейку, чтобы ничего не делать?»
Да. Даладье невольно нащупывает здесь что-то, о чем тогда подозревают еще очень немногие: подлинная цель Чемберлена — не обуздание агрессивного германского империализма, а направление агрессора на Восток, против Советского Союза. Он хочет сохранить мир любой ценой, для того чтобы у Гитлера было время подготовиться для отведенной ему «великой» задачи. В захвате необходимого для этого плацдарма — маленьких восточных и юго-восточных европейских стран — Англия помогает благожелательной бездеятельностью сообщника.
Даладье и его министр иностранных дел Жорж Бонне, сломленные, летят обратно в Париж, не закончив дел. На аэродроме их сразу окружают журналисты. Даладье молча идет к автомобилю. Бонне только говорит: «Война кажется неизбежной». Даже он еще не знает в тот момент, какая игра ведется за кулисами…
В Париже раздают противогазы гражданскому населению. В Берлине устраивают учебные воздушные тревоги, воют сирены. Геббельс и на этот раз находится в своей стихии. В Лондоне Чемберлен бодрствует половину ночи, работает над речью в парламенте, запланированной на утро следующего дня. Он чрезвычайно обозлен, что Гитлер с таким трудом понимает «тонкую» игру английской политики.
Теперь остается только одна маленькая надежда: на заре Чемберлен попросил Муссолини о срочном посредничестве, но до сих пор не пришло никакого ответа. Озабоченный мир еще спит, когда 28 сентября 1938 г. в 5 часов утра резкий телефонный звонок заставляет вскочить с постели британского посла в Риме лорда Перта. Он немедленно одевается и с посланием Чемберлена спешит к министру иностранных дел Чиано. Торг идет все утро.
В одиннадцать часов сам Муссолини садится к аппарату и вызывает посла в Берлине Аттолико.
«МУССОЛИНИ: Говорит дуче! Ты не слышишь?
АТТОЛИКО: Сейчас уже слышу.
МУССОЛИНИ: Немедленно иди к канцлеру и скажи ему, что английское правительство попросило меня через лорда Перта быть посредником в судетском вопросе. Скажи фюреру, что я вместе с фашистской Италией стою за него, пусть он только решает! Но скажи ему также, что я считаю предложение о посредничестве очень благоприятным. Слышишь?
АТТОЛИКО: Слышу, слышу.
МУССОЛИНИ: Тогда поспеши!»
И Аттолико спешит. Он сразу вызывает по телефону Риббентропа и просит срочной аудиенции у Гитлера. «Садитесь немедленно в автомобиль, — отвечает Риббентроп, — пока вы доедете, я все улажу. На автомобиль водрузите большой итальянский флажок, чтобы он мог сразу проехать».
Гитлера вызывают с совещания. Уже в коридоре с расстояния десяти метров Аттолико выкрикивает ему послание дуче, забыв о всех предписаниях протокола. «Скажите дуче, — отвечает после короткого раздумья Гитлер, — что я принимаю предложение о посредничестве».

Что случилось в Коричневом доме в Мюнхене


В Лондоне Чемберлен уже стоит на трибуне для ораторов в палате общин и начинает речь. В этот момент к нему подходит его парламентский секретарь и кладет перед ним записку. Чемберлен пробегает наспех наброшенные строки, и его хмурое лицо проясняется. «Ну, наконец-то, — думает он, — этот дуралей Гитлер, как видно, начинает понимать эту игру». Он поднимает листочки заранее подготовленной речи и на глазах у пораженных депутатов рвет их на мелкие кусочки. Затем Чемберлен спокойным голосом говорит: «Уважаемая палата общин! Я хочу доложить о том, что г-н Гитлер приглашает меня, так же как и месье Даладье и синьора Муссолини, на переговоры в Мюнхен, которые состоятся завтра утром. Я надеюсь, что уважаемая палата одобрит мою поездку, чтобы я смог съездить и посмотреть, чего мы можем достигнуть этим последним напряжением сил…»
На другой день утром Чемберлен летит в Мюнхен. Переговоры в пресловутом Коричневом доме между Муссолини, Гитлером, Даладье и Чемберленом идут до 30 сентября, и в конце концов подписывается мюнхенский договор, имеющий роковые последствия. Цена: Чехословакия, принесенная в жертву Гитлеру.
За все время «чехословацкого кризиса» Советский Союз является единственной державой, которая готова в соответствии с договором, заключенным с Чехословакией, оказать ей немедленную военную помощь против готовящейся нацистской агрессии. Однако правящие круги и правительство Чехословакии, руководствуясь общими классовыми интересами с западными союзниками, более того, по их подсказке, отклоняют предложенную советскую помощь. Англо-французские правящие круги, выдав Гитлеру Чехословакию, любой ценой хотят направить германского агрессора на Восток.
Но возвратимся теперь назад, к наиболее роковым часам событий 1938 года. Делегация Чехословакии под надзором гестапо сидит в мюнхенском отеле «Регина» и ждет результатов переговоров. После полуночи, в час, Губерта Масарика и находящихся в его свите двух других правительственных уполномоченных везут в Коричневый дом.
«Атмосфера была гнетущей, — пишет в своих воспоминаниях Масарик, сын первого президента Чехословакии, — французов, очевидно, «ушли», а Чемберлен непрерывно зевал, не показывая даже мельчайших признаков замешательства. Наконец в довольно грубой форме нам дали понять, что никаким жалобам места нет. Мы попрощались и вышли».
Французский посол в Берлине Андре Франсуа-Понсе, получив сведения о случившемся, воскликнул: «И так мы обошлись с единственным верным нам союзником?!» Министр иностранных дел Чехословакии, вернувшись в Прагу, справедливо замечает: «Во всяком случае, точно, что не мы последние. За нами и других постигнет подобная судьба!»
И на другой день, 1 октября 1938 г., на рассвете сапоги немецкого вермахта уже маршируют по Судетской области. Бенеш уходит в отставку и уезжает в Соединенные Штаты. Над Европой нависает иллюзия шаткого удушливого мира.
Уже через три недели, после того как Гитлер подписал мюнхенский документ, 21 октября 1938 г., они с Кейтелем готовят новую «акцию». Их цель состоит в том, чтобы, после того как они оккупируют область Мемеля, захватить также остатки Чехословакии.
По приглашению германского посла в Праге 14 марта 1939 г. вечером в Берлин прибывают новый президент Чехословацкой Республики Гаха и новый министр иностранных дел Хвалковский. Нацистский хор печати под руководством Геббельса уже несколько недель воет о том, что чешские власти угнетают словаков, немецкое национальное меньшинство и граждан германской империи.
Эмиля Гаху и Франтишека Хвалковского заставляют ждать в прихожей Гитлера до 15 минут первого ночи, пока фюрер, наконец, соизволит их принять. Весь вечер Гитлер находится с Кейтелем на заседании ОКВ, и к тому времени, когда он принимает Гаху, он уже дал приказ вермахту наступать на Прагу.
Когда два чехословацких деятеля входят, Гитлер встречает их словами: «Сегодня в 6 часов утра немецкая армия со всех сторон начинает оккупацию Чехословакии». И в ответ на безмолвный вопросительный взгляд двух ошеломленных людей добавляет: «В субботу я играл в кости, и так выпали мне кости…»
«Гаха и Хвалковский, — пишет в своих воспоминаниях личный переводчик Гитлера посол Шмидт, — сидели на стульях окаменевшие, как будто проглотили аршин. Живых людей в них выдавал только лихорадочный блеск глаз».
Гаху принуждают подписать распоряжение, согласно которому чехословацкая армия не будет оказывать сопротивления и в котором он просит взять страну «под защиту Гитлера». И когда Гаха колеблется подписывать такой документ, Геринг входит в комнату и угрожает восьмидесятилетнему старцу тем, что, если он не подпишет, Геринг немедленно пошлет на Прагу пикирующие бомбардировщики и через час от города останется только груда дымящихся развалин.
Время: 3 часа после полуночи. У Гахи начинается сердечный приступ. Вызывают домашнего врача Гитлера д-ра Морелля, который несколькими инъекциями приводит его в чувство. Гаха видит, что всякое дальнейшее сопротивление бесполезно, и в 3 часа 55 минут подписывает положенные перед ним документы.
И Гитлер при гробовом молчании запуганной Европы вступает в Прагу.



Глава 7

ГЕНЕРАЛЬНАЯ РЕПЕТИЦИЯ В ИСПАНИИ



Легион «Кондор» отправляется в путь


Немецкие приготовления к войне идут полным ходом. Но что стоит самое современное оружие, если его можно испытать лишь в «теоретически» построенных военных планах и в боях, нанесенных на миллиметровку? Германский генеральный штаб не любит такой неопределенности. Поэтому его представители чувствовали, что чуть ли не божье провидение послало Гитлеру ту телеграмму о помощи, которая прибыла из Испанского Марокко и которую подписал неизвестный до этого генерал Франсиско Франко, восставший против законного испанского правительства. Генерал Франко просил в первую очередь поддержки с воздуха.
«Фюрер взвешивал это дело, — сказал Геринг в показаниях на Нюрнбергском процессе, — а я сразу полностью встал за то, чтобы оказать поддержку при любых обстоятельствах. Во-первых, для того, чтобы воспрепятствовать распространению коммунизма, и, во-вторых, для того, чтобы проверить мою молодую боевую авиацию со многих точек зрения. С согласия фюрера я послал, следовательно, большую часть моих транспортных самолетов, несколько подразделений истребительной и бомбардировочной авиации, одно зенитное подразделение с целью испытания материала и получения опыта личным составом. Именно поэтому я позаботился также о том, чтобы как можно чаще менять посланные туда силы».
Итак, Германия, хотя еще мир, фактически ведет войну. Но все это держится в строжайшей тайне. Геббельс накладывает полный запрет на такие сообщения. Родственникам погибших запрещено носить траурную одежду. Пока нацисты еще боятся международных осложнений.
Немецкий посол в Лондоне князь Отто фон Бисмарк 2 августа 1936 г. наносит визит британскому министру иностранных дел и заверяет его в том, что его правительство не поставляет и не будет поставлять в Испанию военные материалы.
В этот день помощь Франко, упомянутая Герингом, уже давно была в пути.
В Испании с 1931 года, с тех пор как король Альфонс XIII отрекся от престола, произошло 28 правительственных кризисов. В конце концов, когда партии, входящие в Народный фронт, на выборах 16 февраля 1936 г. получают 256 мандатов из 473 и этим самым законно приходят к власти, реакционная генеральская клика организует путч с целью свержения нового правительства. Военный комендант Канарских островов, находящихся под властью Испании, генерал Франко летит в Марокко и принимает руководство восстанием. В Северной Испании генерал Мола организует путч, а на юге генерал Кейпо де Льяно занимает Севилью. Однако в Мадриде, Барселоне и в других испанских провинциях правительство является хозяином положения.
Мятежники, рассчитывавшие на быстрый, более того, немедленный успех, сели в лужу. Они или должны капитулировать, или попробовать невозможное: без флота, ибо флот остался верным правительству, перебросить колониальные части из Марокко на испанский материк. Тогда Франко обращается за помощью к Гитлеру и Муссолини.
Два немецких торговца, проживающих в Тетуане, берут на себя посредничество. Они летят в Берлин, и сделка с Герингом вскоре осуществлена. Под маркой Испано-марокканского транспортного акционерного общества вступают в действие самолеты Геринга, и за несколько недель на испанский материк перебрасывается много тысяч марокканских наемников.
В это же самое время на борту корабля «Усарамо» отправляются в путь из Гамбурга к Средиземному морю 85 молодых немецких «туристов», «торговцев», «техников» и «фотографов». У «туристов» и «торговцев» поразительное количество чемоданов и узлов, как будто они увезли с собой все свои склады с товарами. И еще, к несчастью, по дороге случился казус: при перекладывании багажа на складе наносится повреждение одному из больших обитых железными лентами дорожных ящиков, и, к великому изумлению матросов, из него выкатывается 250-килограммовая авиационная бомба! «Со странными товарами путешествуют эти торговцы», — испуганно отмечают немецкие матросы, и личным составом корабля овладевает тревога. Но капитан — он посвящен в это дело — поспешно созывает персонал и требует от него строжайшего соблюдения тайны, он пробует успокоить матросов тем, что речь идет о специальном подразделении, целью которого в этой поездке является возвращение бывших германских колоний…
А «Усарамо» плывет дальше из Гамбурга к испанскому порту Кадис. Среди загорающих на палубе «туристов», «торговцев», «техников» и «фотографов» большинство является специально обученными летчиками-истребителями и пилотами-инструкторами германской военной авиации, остальные — авиамеханики и специалисты по строительству полевых аэродромов, военные инженеры. В Кадисе они должны присоединиться к другой группе германских военных летчиков, которая 27 июля 1936 г. на транспортных самолетах «Ю-52» вылетела из Берлина прямо в Севилью. Через два дня после их приезда создается воздушный мост. За короткое время из Испанского Марокко на материк перебрасывается 12 тыс. марокканских солдат. В то же время из Вильгельмсхафена выходят два немецких линкора, «Дейчланд» и «Адмирал Шеер», доверху груженные военными материалами. Британские, французские, американские и итальянские военные корабли все в большем количестве и все чаще начинают крейсировать вдоль испанских берегов. Некоторые в трагическом пожаре гражданской войны в Испании хотят обделать свои делишки под тем предлогом, что они «наблюдают, чтобы не вмешивалась иностранная держава».
6 августа 1936 г. французское правительство обращается к великим державам с предложением: совместно запретить доставку военных материалов в Испанию. 31 августа французское правительство расширяет свое предложение: образовать в рамках Лиги Наций Международный комитет по вопросам невмешательства в дела Испании. И когда несколько позже комитет образовывается, 26 европейских стран заявляют о своем присоединении к нему, в том числе Германия и Италия.
Тяжелый на подъем аппарат комитета — при саботаже держав-интервентов — приступает к работе со скоростью улитки. Работа делегатов в различных подкомитетах исчерпывается взаимными нападками. Представитель Германии в Комитете по невмешательству Риббентроп на заседании 7 декабря 1936 г. не моргнув глазом заявляет: «В Испании нет немецких частей». А советский делегат И. Майский неопровержимыми данными доказывает, что уже в настоящее время на стороне Франко воюют 6 тыс. немецких солдат и постоянно прибывают все новые и новые военные части. «Невмешательство» низводится до известной всему миру комедии.
Риббентроп на Нюрнбергском процессе сам заявил: «Этот комитет надо было бы скорее назвать комитетом по вмешательству».
Республиканское правительство, единственно законное испанское правительство, видя наглое вмешательство фашистских держав, делает тогда возможным в интересах спасения республики организацию интернациональных бригад из добровольцев, массами приезжающих со всех уголков земли. Эти боевые группы, в которые входили англичане, американцы, французы, канадцы, советские люди, шведы, датчане, венгры и сыновья многих других стран, на вечные времена снискали славу интернациональным бригадам. Среди венгерских граждан там были легендарный Матэ Залка под фамилией генерала Лукача и многие другие венгерские революционеры.

Воры стерегут товар


После долгой волокиты 8 марта 1937 г. Комитет по невмешательству наконец принял решение, в соответствии с которым с целью контроля над запретом иностранных перевозок оружия и войск вводится международный сухопутный и морской контроль. Контроль поручают Великобритании, Франции, а также Германии и Италии, то есть именно тем странам, о которых общеизвестно, что они самым беззастенчивым образом продолжают интервенцию. Одним словом, козлу доверяют стеречь капусту, вора ставят караулить товар!
В это время легион «Кондор» состоит из следующих единиц: 4 авиационные эскадрильи бомбардировщиков, 4 истребительные эскадрильи, 1 эскадрилья воздушной разведки и 2 эскадрильи морской авиации, а также несколько подразделений зенитной артиллерии и связи. Командир легиона генерал Гуго Шперле носит в Испании условное имя «Зандер».
Торжественно провозглашенное «невмешательство» проводится полным ходом… Испанское радио Севильи включает в свою постоянную программу нацистский гимн и каждую ночь заканчивает передачу словами: «Хайль Гитлер!».
Позорная комедия «невмешательства» наконец приносит свои плоды: борьба испанского народа за свободу терпит поражение. Когда в конце войны немецкая экспедиционная армия возвращается на родину, сам Гитлер в своей речи перед рейхстагом 28 апреля 1939 г. разоблачает дотоле тщательно скрываемую немецкую интервенцию. «Германский народ когда-нибудь узнает, — восклицает Гитлер, — как храбро боролись его сыновья за свободу народа с благородным сердцем и тем самым в конечном счете за спасение европейской цивилизации».
А кому и этого не было достаточно, мог увидеть, как 6 июля 1939 г. часть немецкой экспедиционной армии, возвратившейся из Испании, — пресловутый легион «Кондор» — примерно 20 тыс. человек, прошел торжественным маршем перед фюрером и другими нацистскими главарями и его солдаты и офицеры получили награды. «Что бы ни последовало, — сказал в торжественной речи Геринг, — вы доказали, что мы непобедимы».
Эта фраза Геринга в ходе Второй мировой войны, начавшейся через три месяца, вводит командование германских военно-воздушных сил в опасное заблуждение. Исходя из успехов в Испании, они приходят к выводу, что могут рассчитывать на верный успех и в войне крупного масштаба. Союзные военные эксперты указали на Нюрнбергском процессе, что этот последний вывод был ошибочным, потому что не принимал во внимание следующие факторы: 1. В Испании подразделения элиты немецкой армии, и в особенности авиации, воевали против значительно слабее оснащенного противника. 2. Война протекала на относительно небольшой, ограниченной территории. 3. Руководство немецкими подразделениями в испанской гражданской войне не представляло особой проблемы руководства войсками. 4. Речь шла об экспедиционных вооруженных силах относительно малой численности, пополнение которых легко можно было решить даже воздушным путем Геринг и германский генеральный штаб считали гражданскую войну в Испании генеральной репетицией, так сказать, моделью будущей большой войны. На самом деле это был нетипичный случай, который никогда больше не мог повториться в других условиях. Но это нацисты поняли слишком поздно…



Глава 8

ФЮРЕР РАСКРЫВАЕТ КАРТЫ



Европейская бочка с порохом наполняется


Через два месяца после вступления немецкого вермахта в Прагу и едва через два месяца после генеральной военной репетиции легиона «Кондор» в Испании, чуть больше чем за четыре месяца до начала Второй мировой войны, в имперской канцелярии проходит секретное совещание, имеющее решающее значение. На совещании в кабинете фюрера помимо него участвуют лишь трое: Геринг, Кейтель и командующий флотом адмирал Редер. Но о точном ходе совещания последующая эпоха может все же получить достоверные сведения из тех добросовестных записей, которые вел присутствующий здесь Шмундт, адъютант Гитлера.
Совещание происходило поздно вечером 23 мая 1939 г.
Гитлер открывает совещание более нервным, чем обычно, и в соответствии со своей привычкой в такие моменты длинным вступлением. Шмундт прилежно пишет.

«Пришло время, — говорит Гитлер, — когда обстоятельства надо приспосабливать к нашим требованиям. Без вторжения в чужие страны сейчас это уже не пойдет. Мы хорошо использовали время в прошлом. Однако дальнейших успехов без крови мы уже достичь не можем».


Присутствующие понимающе и прилежно кивают, и это ободряет Гитлера обрисовать свои замыслы еще подробнее. «Игра идет не ради Данцига… — продолжает он. — Речь идет о том, чтобы вырвать жизненное пространство на Востоке и сделать безопасным снабжение нас продовольствием. В Европе нет другой возможности. Если судьба вынудит нас на столкновение с Западом, будет только хорошо, что мы владеем большими восточными пространствами…
В повторение случая с Чехословакией мы верить не можем. На этот раз очередь дойдет до боев. Задача состоит в том, чтобы изолировать Польшу. Для нас это имеет решающее значение. Успех германско-польского конфликта только тогда обеспечен, если Запад, Англия и Франция, остаются вне игры. Если это невозможно, то тогда лучше напасть на Запад и затем урегулировать все с Польшей.
Как будет выглядеть это столкновение? Война с Англией и Францией будет идти не на жизнь, а на смерть. Тот взгляд, что мы дешево отделаемся, опасен. Этому не бывать. Тогда нужно будет сжечь мосты, и в этом случае надо говорить уже не о законном и незаконном, а о существовании или несуществовании 80 млн. человек.
На вопрос, будет война короткой или долгой, могу сказать: армия и государственное руководство должны стремиться к короткой войне. Наряду с этим государственное руководство должно иметь установку на 10 — 15-летнюю войну. Несомненно, что внезапное нападение может привести к быстрому исходу, все же было бы подлостью, если государственное руководство положится на внезапность. Но задача, естественно, такова, что мы уже вначале должны нанести противнику решающий удар. Закон или беззаконие и договоры здесь роли не играют.
Об этом может только тогда зайти речь, если из-за Польши мы не вступим в войну с Англией. Если нам удастся оккупировать и закрепить Голландию и Бельгию и если мы сможем разбить Францию, то мы создадим основу успешной войны против Англии. Решающим является то, чтобы бросить без всякого учета все имеющиеся в нашем распоряжении средства. Цель всегда состоит в том, чтобы поставить Англию на колени».

Вскоре после того как Гитлер на этом секретном совещании сообщил своим ближайшим сотрудникам, что нужно делать, новый командующий вермахта фельдмаршал Вальтер фон Браухич также разработал указания армии. Секретный приказ, разосланный армейским группировкам, начинается со слов: «Оперативная цель: уничтожение польской армии. Политическое руководство требует начать войну внезапным сильным ударом и довести до быстрого успеха».
Наряду с этими секретными приготовлениями министр пропаганды Геббельс немедленно приступает к открытой организации «психологического ведения войны». Через десять дней после упомянутого совещания он дает указание немецкой печати начать писать статьи «о загибах в Польше против германских народов». О том, что значат такие газетные статьи, мир к тому времени располагает уже богатым опытом. Двумя днями позже по мановению «волшебной палочки» Геббельса в Европе появляется новый очаг войны.
Центром очага является свободное государство Данциг, порождение политических судорог 1920 года, которое долгое время играет роль яблока Париса между Польшей и Германией. Данциг находится под международным надзором Лиги Наций, но обе страны пытаются присоединить его к себе. Для Польши жизненно важно свободное использование данцигского порта и ведущего к нему узкого коридора, так называемого данцигского коридора Без него Польша была бы отрезана от моря. Именно это является в дальнейшем одной из причин решительного поведения Польши. Данциг — запальный шнур от европейской бочки с порохом.
Министр иностранных дел Польши Юзеф Бек чутко реагировал на пропагандистские маневры Геббельса. Он сразу вызвал к себе германского посла в Варшаве графа Гельмута фон Мольтке и сообщил ему в категорическом тоне, что «всякая интервенция германского правительства, затрагивающая настоящий статус Данцига, будет рассматриваться как нападение на Польшу». Одновременно Бек сразу же заявляет о контрмерах польского правительства, но все же оставляет дверь открытой для переговоров. «Вы хотите вести переговоры на остриях штыков!» — нагло говорит германский посол, на что Бек ледяным тоном отвечает: «По вашему методу…»
Поляки подозревают, что Гитлер наметил их очередной жертвой, но полны решимости защищаться.) Наряду с этим в Варшаве переоценивают силу польской армии и недооценивают ударную силу нового немецкого вермахта. Правительства Англии и Франции чувствуют, что в случае немецкого нападения оказать помощь полякам с Запада трудно и что единственная держава, которая с успехом может выступить на защиту Польши, — Советский Союз. Однако панское польское правительство того времени не хотело принимать такую помощь. Оно больше боялось возможных общественных последствий советской помощи, чем ожидаемой германской агрессии.

Что случилось в замке Риббентропа «Фушль»


Между тем Гитлер пытается ввести в заблуждение относительно своих истинных планов даже своего союзника Муссолини: он хочет, чтобы тот поверил, что Гитлер желает поддерживать мир в Европе по крайней мере в течение трех ближайших лет. Итальянский посол в Берлине Аттолико, который отлично знаком с фактами, шлет постоянные предупреждения своему правительству. Итальянский министр иностранных дел граф Чиано отмечает в эти дни в своем дневнике: «Упорная настойчивость Аттолико заставляет задумываться. Этот человек или совсем потерял голову, или он знает нечто такое, о чем мы даже не подозреваем».
6 августа 1939 г. вследствие секретных докладов Аттолико подозрения к Гитлеру в итальянском правительстве настолько возрастают, что Муссолини и его зять — граф Чиано обсуждают это дело конфиденциально. В этот же день Чиано записывает об этой беседе в своем дневнике: «Мы согласились на том, что нужно искать какой-то выход. Германский путь ведет к войне, и, таким образом, мы должны были бы вступить в войну при неблагоприятных для нас обстоятельствах, так как мы далеко не закончили наших приготовлений. Я высказал мысль дуче, что мне нужно было бы снова встретиться с Риббентропом. Он полностью со мной согласился».
Итак, Чиано наносит визит Риббентропу. Встреча Чиано и Риббентропа происходит в поместье Риббентропа под Зальцбургом, в его замке «Фушль». У Риббентропа, который любит роскошное окружение, семь замков. Но из них самым любимым местом пребывания Риббентропа является замок «Фушль» под Зальцбургом.
«Пока мы ждали ужина, — пишет Чиано в тот день в своих заметках в дневнике, — Риббентроп сообщил мне, что они решили бросить горящий фитиль в бочку с порохом. Все это он сказал так, будто мы говорили о самом обычном административном вопросе или о режиме питания. Когда позже мы прогуливались по его саду, я решительно спросил его: «Что вы хотите, коридор или весь Данциг?» «Теперь уже ни того, ни другого: мы хотим войны!» — ответил он, смерив меня холодным, как лед, взглядом с головы до ног».
В докладе, посланном в Рим, Чиано пишет: «Я разъяснил Риббентропу, что их план при современном политическом положении неизбежно повлечет за собой англо-французскую интервенцию».
А в своем дневнике Чиано пишет: «Они были убеждены, что Англия и Франция сложа руки будут смотреть на избиение Польши. Однажды, когда, мы обедали в зальцбургском «Эстеррайхишер хоф», Риббентроп даже хотел заключить пари. Согласно его предложению, если англичане и французы останутся нейтральными, то я дарю ему итальянскую картину, если же они вступят в войну, то он посылает мне коллекцию древнего оружия!»
В этот же самый день, 11 августа 1939 г., профессор Буркхардт, назначенный Лигой Наций главным комиссаром Данцига, ведет конфиденциальный разговор с Гитлером в имперской канцелярии. Буркхардт, подозревающий намерения немцев, по поручению Лиги Наций хотел бы выудить у самого Гитлера какую-нибудь более достоверную информацию.
Когда после длительных переговоров Буркхардт исчерпывает все дипломатические средства и все же знает не больше, чем раньше, о действительных целях Германии, он говорит Гитлеру: «Если позволите, я хотел бы спросить у вас совета по личному делу: должны ли оставаться мои дети в Данциге оставшуюся часть года?» Гитлер попадает в ловушку и отвечает: «Я думаю, что для ваших детей лучшим местом была бы Швейцария. В Данциге каждый день может что-нибудь произойти…»
Граф Чиано уже на другой день получает сведения об этой беседе и сразу сообщает о ней своему тестю Муссолини. О первой реакции Муссолини граф Чиано отмечает в своем дневнике следующее: «Он хочет подготовить отход от Германии, но хочет действовать осторожно, чтобы не разрывать грубо отношений».
Чтобы пока держаться вдали от конфликта, по крайней мере до тех пор, пока они не подготовятся должным образом, итальянские фашисты ссылаются на плохое положение с сырьем. Из германского ответа выясняется, что Гитлер подозревает, что происходит в Риме. Он отправляет послание Муссолини, в котором спрашивает, каким сырьем он мог бы помочь Италии. Муссолини чувствует, что этим он попал в самую точку. Эксперты по поручению Муссолини составляют такой список желаемого, который Германия, очевидно, не в состоянии удовлетворить. Муссолини просит 70 млн. редчайших и ценнейших видов сырья, для перевозки которых в Италию потребовалось бы много тысяч железнодорожных грузовых вагонов. «Мы составили такой список, — пишет в своих дневниках Чиано, — от которого закружилась бы голова даже у быка, если бы он умел читать».
Требование Италией сырья возымело должное действие в Берлине. У германских экономических экспертов даже захватило дух при виде такой наглости. «И к какому сроку нужно Италии это количество сырья?» — осторожно спрашивают Аттолико в экономическом отделе немецкого министерства иностранных дел. «Немедленно», — отвечает не моргнув глазом Аттолико и широкой улыбкой сопровождает свои слова. Отсюда Гитлер ясно видит, что по крайней мере в начале войны он не может рассчитывать на своего южного союзника. Пока что Германия должна одна прыгнуть в неведомое…



Последняя попытка


Европа доживает последние мирные дни перед началом Второй мировой войны. Гитлер уже сделал последние приготовления для развязывания войны и теперь созывает в свое гнездо в Оберзальцберге высших руководителей армии, чтобы еще раз обрисовать им свои замыслы. Текст выступления Гитлера нашли в архиве ставки во Фленсбурге:

«Я для того созвал вас сюда, — начинает он свою речь, — чтобы еще раз бросить взгляд на детали моего решения. Из побудительных причин нужно выделить две: мою личность и личность Муссолини. В сущности, от меня зависит все, от моего бытия, от моих политических способностей. В будущем наверняка не встретится человек с большим авторитетом, чем у меня. Следовательно, мое существование является очень ценным фактором. Однако я в любой момент могу пасть жертвой покушения преступника или безумца. Другим личным фактором является дуче. Его существование тоже имеет решающее значение. Дуче — человек с самыми крепкими нервами в Италии.
Учитывая эти авторитетные факторы, на другой стороне перед нами развертывается негативная картина. В Англии и Франции мы не находим выдающихся личностей. Руководители наших противников остаются на уровне значительно ниже среднего. Они не являются людьми действия.
Наряду с личными факторами для нас благоприятно также и политическое положение. Все эти благоприятные обстоятельства не будут более существовать через два-три года. Никто не может знать, до каких пор я проживу. Поэтому лучше, если столкновение произойдет сейчас.
Наше отношение к Польше становится невыносимым. Сейчас еще большая вероятность того, что Запад не вмешается. Поэтому мы должны встать на путь смелых действий с беспощадной решительностью. Нужны стальные нервы, твердая, как сталь, решимость. Я боюсь только того, что в последний момент какая-нибудь свинья вылезет с предложением о посредничестве».

Это действительно откровенная речь. Следовательно, война — решенное дело, законченный факт. И, как он уже предсказал, Гитлер 25 августа 1939 г. действительно отдает приказ вермахту: на другой день на заре, в 4 часа 45 минут, начать наступление на Польшу.
Однако в тот же день вечером он внезапно отменяет приказ о наступлении. Положение неожиданно изменилось. Из Лондона прибыло сообщение о том, что Польша подписала соглашение о взаимопомощи с Великобританией, которое, очевидно, направлено на защиту против вероятного немецкого нападения. Следовательно, начиная с этой минуты война с Польшей означает также войну с Англией и тем самым, естественно, войну с Францией.
В этот момент на арену мировой политики выходит личность с неизвестным дотоле именем — шведский инженер и крупный промышленник Биргер Далерус. Несколько лет назад он познакомился с Герингом, первая жена которого была шведской баронессой. Далерус чувствует, что он — тот человек, который может воспрепятствовать готовящейся мировой войне.
Далерус, которого на Нюрнбергском процессе допрашивали в качестве свидетеля, так рассказал о предыстории своего предприятия: «2 июля 1939 г. я встретился с некоторыми друзьями в «Конститьюшинэл клаб», мы обсудили сложившееся положение, и они ясно резюмировали общее мнение английской общественности.
Я видел, что население Англии полностью решилось: оно не потерпит в дальнейшем наступательных акций Германии. После того как я заметил, что в третьей империи имелась склонность игнорировать нежелательные сообщения, я счел своим долгом сообщить это мнение английской общественности, высшим кругам Германии и думал, что это сообщение будет очень ценным. Согласившись со своими друзьями в вопросе о целесообразности посещения Германии, я отправился туда и добился приема у Геринга 6 июля в 4 часа дня в его поместье Каринхолл».

В своих мемуарах под названием «Последняя попытка» Далерус так рассказывает историю этой встречи:
«Когда я в последний раз в 1935 году был в Каринхолле, он был лишь домом, сколоченным из грубых балок, построенный в стиле северного блокхауза. Как он изменился теперь, через несколько лет! Из прежнего бревенчатого здания он стал современным роскошным дворцом. Высокий окованный железом забор окаймлял дорогу, ведущую через парк к замку, и столбы забора украшали бронзовые скульптуры. Барский дом делился на несколько крыльев. В подвальном помещении был устроен роскошно оборудованный кинотеатр на ТОО мест, а рядом с ним — пивной зал в древнегерманском стиле. Кабинет Геринга отличался гигантскими размерами. Стены были покрыты известными полотнами старых мастеров, а в комнатах была нагромождена масса других художественных изделий. Непроизвольно я должен был подумать о тех громадных изменениях, которые произошли здесь с момента моего последнего визита и которые, в сущности, выражали то, что произошло с национал-социалистскими руководителями, с тех пор как они взяли власть. Бросалось в глаза, сколько рабочих трудится вокруг дома. Как я узнал позже, как раз шло дальнейшее расширение замка боковыми крыльями, и здесь работало несколько сотен строительных рабочих. По планам нужно было расширить замок примерно вдвое.
Но даже невзирая на строительство, во всем доме была гигантская суматоха. На 5 часов вечера был назначен прием на несколько сотен персон. Приглашены были знаменитости немецкого театра и кинематографии.
Принимало несколько офицеров главного штаба военной авиации Геринга. Все они носили белоснежную форму и белые штиблеты.
Когда мы наконец сели поговорить с Герингом, я довел до его сведения, что я испытал в Англии, и очень сильно подчеркнул: мы должны сделать все, чтобы избежать войны. Я предложил ему встречу, в ходе которой он и несколько других членов германского имперского правительства могли бы собраться с располагающими полномочиями английскими деятелями.
8 июля Геринг сообщил, что Гитлер согласен с этим планом. Встреча состоялась 7 августа в провинции Шлезвиг-Гольштейн, в Сенке Ниссен Куг, непосредственно около датской границы. Дом, в котором совещались, — собственность моей жены. С английской стороны было семь человек, с немецкой — Геринг, генерал Боденшатц и д-р Хюттл. Англичане заявили, что, если Германия попыталась бы захватить снова чужую территорию, Британская империя стала бы на сторону Польши. На это Геринг дает «честное» слово солдата и государственного деятеля, что, хотя он располагает самой сильной авиацией в мире, он сделает все от него зависящее для избежания войны. С английской стороны на совещании были лишь представители деловых кругов, которые на другой день, утром 3 августа, возвратились в Англию, чтобы доложить Форин Офис.
23 августа Геринг позвонил мне по телефону[12] и попросил немедленно прилететь в Берлин. Он ссылался на то, что положение стало очень серьезным.
24 августа я прибыл в Берлин и еще в тот же день вечером встретился с Герингом. Он просил меня немедленно поехать в Лондон. На другой день, 25 августа, я был уже в Лондоне, где провел очень важное совещание с лордом Галифаксом.
Министр иностранных дел сообщил мне, что посол в Берлине Гендерсон сегодня в полдень говорил с Гитлером. Галифакс выразил надежду, что соглашение все же будет возможным. На другой день, 26 августа, я снова встретился с Галифаксом. Я просил его написать письмо Герингу, в котором он снова подтвердил бы намерение Англии мирно решать дела.
Галифакс обсудил это дело с Чемберленом, и, таким образом, в тот же день вечером с письмом я снова полетел в Берлин. С Герингом я встретился в салон-вагоне специального поезда. Я отдал письмо, но подтвердил: если Германия займет данцигский коридор, она немедленно вступит в состояние войны с Англией. Геринг сразу остановил специальный поезд. Мы сели в автомобиль, чтобы вернуться в Берлин и немедленно показать письмо Гитлеру. Ровно в полночь мы подъехали к имперской канцелярии, Геринг вошел, а я поехал в гостиницу.
Примерно через четверть часа меня посетили в моем номере в гостинице два офицера. Они попросили меня немедленно поехать к Гитлеру. Сразу после знакомства Гитлер начал подробно излагать свою политику. Это продолжалось около двадцати минут. Затем он поставил многочисленные вопросы об Англии, а потом начал объяснять, какое хорошее вооружение у германской армии. В связи с моей репликой он, как видно, настолько возбудился, что несколько минут бегал взад и вперед по комнате, затем без всякого перехода остановился в нескольких сантиметрах от меня и закричал, что если очередь дойдет до войны, то он выстроит «подводные лодки, подводные лодки и еще много подводных лодок». Выйдя из себя, он орал, как будто никого другого в комнате не было.
Его речь становилась все более нечленораздельной. Он все больше и больше увлекался, начал судорожно, угловато жестикулировать, как будто говорил перед большой аудиторией. «Я буду строить самолеты, самолеты и снова самолеты, и уничтожу моих противников!» — кричал он, как маньяк. Его поведение становилось все более беспокойным. Временами он делал перерывы, тогда его взгляд приковывался к воображаемой точке. Затем он снова начинал метаться по комнате, пока вдруг неожиданно не останавливался совсем близко передо мной, и снова начинал свою речь.
Когда я уже думал, что он, наконец, переходит к делу, он остановился в углу комнаты и, раскинув руки в обе стороны, снова начал кричать: «Если Англия хочет воевать год, я буду воевать год! Если Англия хочет воевать два года, я буду воевать два года!» Затем сделал небольшую паузу, дико повел вокруг налитыми кровью глазами, затем еще громче заорал: «И если Англия хочет воевать три года, я буду воевать три года!» Теперь уже Гитлер не только разбросал руки в обе стороны, но все тело его содрогалось. «И если нужно, я буду воевать десять лет!» — заорал он в заключение, теперь уже совершенно вне себя, так махнув кулаками по воздуху, что все тело рванулось вперед. После этого последнего порыва он неожиданно успокоился и вежливо попросил меня немедленно поехать в Лондон и осветить там его позицию».

На другой день Далерус действительно летит в Лондон. В портфеле он везет предложения Гитлера одно удивительнее другого. В частности, там можно прочитать следующие предложения: «Англия должна помочь Германии овладеть Данцигом и польским коридором», «Германия дает гарантию относительно того, что она силами немецкого вермахта будет защищать Британскую империю, где бы ни постигло ее нападение», «Германия желает заключить с Англией договор или союз».
Шведский промышленник еще несколько раз летает туда и обратно, между Берлином и Лондоном, — совершенно напрасно. Далерус еще не подозревает: он только слепое орудие Гитлера в попытке «отделить» Великобританию от ее польского союзника и таким образом изолировать Польшу.
В это время заместитель Главного обвинителя от Великобритании на Нюрнбергском процессе Международного Военного Трибунала сэр Дэвид Максуэлл-Файф вмешивается и берет Далеруса, выступающего в качестве свидетеля, в тиски перекрестного допроса и доказывает, что Геринг в роли ангела мира вел такую же лицемерную политическую игру, как и фюрер. Вот так проходил в Нюрнберге этот интересный диалог.
«МАКСУЭЛЛ-ФАЙФ: Я хотел бы, чтобы вы рассказали Трибуналу об одной-двух вещах, о которых Геринг вам не сказал в тот день. Он вам не сказал — не так ли? — что за два дня до этого, 22 августа, в Оберзальцберге Гитлер сказал ему и другим германским руководителям, что он, то есть Гитлер, весной решил, что неминуемо должен возникнуть конфликт с Польшей. Он этого вам не сказал, не так ли?
ДАЛЕРУС: Я никогда не имел никаких указаний по поводу этих заявлений и не сталкивался с разоблачениями этой политики, провозглашенной 11 апреля, 23 мая, 22 августа.
МАКСУЭЛЛ-ФАЙФ: И я думаю, что он вам также не сказал о том, что в тот день Гитлер заявил: «Наша задача заключается в том, чтобы изолировать Польшу; успех этой изоляции будет иметь решающее значение». Он никогда не говорил с вами об изоляции Польши?
ДАЛЕРУС: Никогда ничего подобного он не упоминал.
МАКСУЭЛЛ-ФАЙФ: Сказал ли он вам, что было принято решение напасть на Польшу утром 26-го?
ДАЛЕРУС: Нет, он совершенно ничего не говорил об этом.
МАКСУЭЛЛ-ФАЙФ: Говорил ли когда-либо вам Геринг, почему осуществление плана нападения было перенесено с 26-го на 31-е число?
ДАЛЕРУС: Нет, он никогда не упоминал ни о плане нападения, ни о том, что он был изменен».
Итак, совершенно очевидно, что рядившийся в тогу апостола мира Геринг все понимал, когда, используя наивность Далеруса, до конца играл свою роль.



Глава 9

СИЛЫ АДА ВЫСВОБОЖДАЮТСЯ





Так вспыхнула Вторая мировая война


1 сентября 1939 г. в 4 часа 45 минут утра майор Сухарески, начальник польского военного порта Вестерплатте под Данцигом, посылает в военное министерство в Варшаву сообщение по радио-следующего содержания: «Немецкий линкор «Шлезвиг-Гольштейн» в 4 часа 45 минут открыл по нам огонь из всех орудий. Обстрел продолжается. Жду ваших указаний». В этот же самый час, в 4 часа 45 минут утра, немецкий вермахт по приказу Гитлера на всех участках границы начал наступление на территорию Польской Республики.
Вторая мировая война уже идет полным ходом, когда Гитлер в 10 часов утра выступает в рейхстаге с речью. «Сегодня ночью немецкая территория была обстреляна солдатами Польши. С 5 часов 45 минут[13] мы отвечаем на обстрел и начиная с данного момента мы отплатим бомбой за каждую бомбу!» — кричит Гитлер и о причине начала войны лжет, что подразделения регулярной польской армии вторглись на немецкую территорию.
С начала Второй мировой войны прошло более двадцати лет, но подлинная история той памятной осенней ночи оставалась долгие годы скрытой от мирового общественного мнения. Только на Нюрнбергском процессе впервые стала ясной закулисная сторона событий того времени.
Нюрнбергский трибунал допрашивал в качестве свидетеля генерала Эрвина Лахузена, одного из ближайших сотрудников пресловутого начальника немецкой военной разведки и контрразведки адмирала Канариса. Они оба были лучше кого-либо другого знакомы с жуткой кухней нацистской государственной и военной машины. Допрос генерала Лахузена, который вел заместитель Главного обвинителя от США Джон Харлан Эймен, проходил следующим образом:
«ЭЙМЕН: Где вы учились?
ЛАХУЗЕН: Я учился в Австрии, в военной академии, в Терезианской военной академии в Винер-Нейштадте…
ЭЙМЕН: Скажите, в это время вы служили в отделе разведки, в это или примерно в это время?
ЛАХУЗЕН: Я попал в австрийскую службу информации. Это фактически соответствует понятию «абвер» в германских вооруженных силах.
ЭЙМЕН: Какое положение вы заняли после аншлюса?
ЛАХУЗЕН: После аншлюса я автоматически был передан в верховное командование германских вооруженных сил и имел те же функции в германском абвере, начальником которого был тогда Канарис.
ЭЙМЕН: Адмирал Канарис был вашим непосредственным начальником?
ЛАХУЗЕН: Адмирал Канарис был моим непосредственным начальником.
ЭЙМЕН: Время от времени вы действовали как его личный представитель?
ЛАХУЗЕН: Да, во всех тех случаях, когда его непосредственный заместитель (это был полковник Пикенброк) отсутствовал, или в тех случаях, когда Канарис по какой-либо причине считал необходимым послать меня в качестве своего заместителя.
ЭЙМЕН: Вел ли Канарис какой-нибудь дневник?
ЛАХУЗЕН: Да, Канарис вел дневник, и вел его еще до начала войны. Надо сказать, что в этом дневнике я сам сделал целый ряд записей.
ЭЙМЕН: Какая цель была у Канариса, когда он завел такой дневник?
ЛАХУЗЕН: Если я должен ответить на этот вопрос, то для того, чтобы быть правдивым, я должен ответить на него, повторив те слова, которые Канарис когда-то сказал мне. Целью этого дневника было (и сейчас Канарис говорит моими устами) показать германскому народу и всему миру тех людей, которые в то время вершили судьбы этого народа.
ЭЙМЕН: Вы сохраняли копии записей, которые вы делали в дневнике Канариса?
ЛАХУЗЕН: Да, я сохранял такие копии с разрешения Канариса и даже по его распоряжению.
ЭЙМЕН: Скажите, пожалуйста, контрразведка когда-нибудь получала распоряжение об оказании какой-либо помощи ОКВ в проведении польской кампании?
ЛАХУЗЕН: Да.
ЭЙМЕН: Скажите, это мероприятие как-нибудь специально называлось?
ЛАХУЗЕН: Так, как это записано в дневнике отдела, эти мероприятия, которые непосредственно предшествовали польской кампании, получили название «Гиммлер».
ЭЙМЕН: Объясните Трибуналу характер помощи, которую должна была оказать ваша организация.
ЛАХУЗЕН: То дело, по которому я сейчас даю свидетельские показания, является одним из наиболее таинственных дел, которые когда-либо имели место в отделе разведки и контрразведки. Через некоторое время — я думаю, что это было в середине августа, — в дневнике можно прочесть точную дату — как отдел контрразведки № 1, так и мой отдел, то есть отдел контрразведки № 2, получили распоряжение доставить польские мундиры и снаряжение, а также удостоверения личности и т. п. для мероприятия «Гиммлер».
Как далее следует из записей дневника отдела, который вел не я, а мой адъютант, распоряжение Канарис получил из оперативного штаба вооруженных сил или из отдела обороны страны. Кажется, при этом упоминалось имя генерала Варлимонта.
ЭЙМЕН: Кому должно было быть, собственно, послано это снаряжение отделом разведки?
ЛАХУЗЕН: Это снаряжение должно было быть. подготовлено и в какой-то определенный день передано представителю СС или СД, имя его упомянуто в официальном военном дневнике отдела.
ЭЙМЕН: В какое время ваша организация была осведомлена о том, каким образом будет использована эта военная форма?
ЛАХУЗЕН: Истинной цели, которую мы в деталях даже до сего дня не знаем, мы тогда не знали. Однако мы уже тогда имели очень обоснованные подозрения, что дело это нечистое. За это говорило уже само название мероприятия.
ЭЙМЕН: Вы впоследствии выяснили у Канариса, что же случилось в действительности?
ЛАХУЗЕН: Ход дела был следующий. Как только появилось первое военное коммюнике, в котором говорилось о нападении поляков или польских частей на немецкую территорию, Пикенброк, который держал это коммюнике в руке, зачитав его, сказал: «Теперь, наконец, мы знаем, для чего нужны были эти мундиры». И в тот же день или, может быть, несколькими днями позже — я этого не могу сказать точно — Канарис поставил нас в известность о том, что эти мундиры были выданы людям из концентрационных лагерей, которые должны были предпринять военные действия против радиостанции города Глейвитц. Хотя мы очень интересовались тем (в особенности генерал Остер), каковы были детали всех этих действий, то есть где это происходило, что там вообще имело место, — . примерно мы себе это могли представить, — однако точных данных мы не имели, и я до сегодняшнего дня не могу сказать, что там действительно произошло.
ЭЙМЕН: Выясняли вы когда-нибудь, что случилось с этими людьми из концентрационных лагерей, которые были одеты в польскую форму и которые провели в жизнь это мероприятие?
ЛАХУЗЕН: Как ни странно, но я все время интересовался этим вопросом; даже после капитуляции, будучи в лазарете, я вел беседу с гауптштурмфюрером СС, который тоже лежал там, и спросил у него, как все это произошло. Этот человек — имя его было Биркель — сказал мне: «Странно, что даже мы в наших кругах обо всем этом узнали значительно позже, да и то только намеками. Насколько я знаю (т. е. насколько это знал Биркель), все члены СД, которые участвовали в этом мероприятии, были впоследствии убраны, то есть убиты». Это все, что я слышал об этом деле».
До сих пор дает показания один из бывших руководителей абвера. Но случайно вышло так, что из руководителей и организаторов мероприятия «Гиммлер», имевшего чудовищные последствия, один все же остался в живых: Альфред Хельмут Науйокс, некогда член СД, активно участвовавший в операции и случайно избежавший расправы.
На Нюрнбергском процессе он так рассказал историю этого мероприятия:
«10 августа 1939 г. или около этой даты начальник ЗИПО и СД Гейдрих лично приказал мне инсценировать нападение на радиостанцию близ Глейвитца около польской границы и создать такое впечатление, что нападавшие якобы состояли из поляков. Гейдрих заявил: «Для иностранной прессы, а также для целей германской пропаганды необходимо практическое доказательство польского нападения». Мне приказали ехать в Глейвитц с пятью или шестью другими членами СД и находиться там до тех пор, пока я получу кодовое извещение от Гейдриха о том, что произошло нападение. Данные мне инструкции заключались в том, что нужно было захватить радиостанцию и держать ее некоторое время, для того чтобы дать возможность предоставленному в мое распоряжение немцу, говорящему на польском языке, произнести по радио речь на польском языке. Гейдрих сказал мне, что в этой речи должно было говориться о том, что пришло время для столкновения между немцами и поляками и что поляки должны сплотиться и уничтожить всех немцев, со стороны которых они встретят сопротивление. В то же время Гейдрих сказал мне, что он ожидает в течение ближайших дней нападения Германии на Польшу.
Я поехал в Глейвитц и ожидал там 14 дней. Затем я попросил разрешения Гейдриха вернуться в Берлин, но мне было сказано, что я должен оставаться в Глейвитце.
Между 25 и 31 августа я поехал навестить Генриха Мюллера, начальника гестапо, который в то время находился близко от меня, в Оппельне. В моем присутствии Мюллер обсуждал с человеком по имени Мельгорн планы другого пограничного инцидента, который должен был создать впечатление, что польские солдаты нападают на германские войска. Для этого необходимо было использовать немецких солдат в количестве примерно до одной роты. Мюллер заявил, что у него есть 12 или 13 осужденных уголовных преступников, которых необходимо одеть в польскую форму и оставить убитыми на месте инцидента, для того чтобы показать, что они якобы убиты при нападении. Для этой цели им необходимо произвести смертельные подкожные впрыскивания врачом, выделенным для этой цели Гейдрихом. Им также необходимо нанести огнестрельные ранения. После инцидента на место происшествия должны быть доставлены представители прессы и другие лица. Затем следовало подготовить соответствующий полицейский отчет.
Мюллер сказал мне, что у него имеется распоряжение Гейдриха о том, чтобы предоставить в мое распоряжение одного из этих преступников для мероприятия в Глейвитце. Кодовое обозначение, употреблявшееся им по отношению к этим преступникам, было «консервы».
Инцидент в Глейвитце, в котором я принимал участие, имел место вечером накануне нападения Германии на Польшу. Как я помню, война разразилась 1 сентября 1939 г. В полдень 31 августа я получил от Гейдриха телефонное указание с кодовым обозначением дня нападения, которое должно было произойти в 8 часов вечера. Гейдрих сказал: «Для выполнения этой задачи запросите у Мюллера «консервы»». Я сделал это и дал Мюллеру указание о том, чтобы он доставил, человека к радиостанции. Я получил этого человека, и его положили у входа в радиостанцию. Он был жив, но находился в бессознательном состоянии; то, что он был жив, можно было определить только по его дыханию. Я не видел огнестрельных ран, но кровь была, она обильно покрывала его лицо. Он был в гражданской одежде.
Мы захватили радиостанцию согласно приказу, передали речь по запасному передатчику, произвели несколько выстрелов из пистолета и ушли».

Вот как вспыхнула в действительности Вторая мировая война.
Англия и Франция, хотя они формально объявляют войну Германии, безучастно наблюдают, как избивает Гитлер оставленную ими в беде Польшу.
Что произошло бы, если бы они немедленно вмешались, и какой поворот произошел бы в мировой истории, наиболее красноречиво доказывает генерал-полковник Альфред Иодль, бывший в то время начальником генерального штаба вермахта В Нюрнберге Иодль заявил: «Хотя мы находились в таком положении, что могли разбить Польшу и одни, мы никоим образом не были в таком положении, чтобы выдержать концентрированное наступление союзных держав. То, что мы не развалились уже в 1939 году, произошло только потому, что 110 французских и английских дивизий на нашем западном правом фланге в ходе всей польской кампании безучастно противостояли нашим 23 дивизиям.
Следовательно, вермахт спокойно и без колебаний мог проводить первый «блицкриг» Второй мировой войны.
Бомбардировка Варшавы — первого крупного города с двумя миллионами жителей, население которого стало жертвой беспощадного массового истребления, — много раз фигурирует в дальнейшем на Нюрнбергском процессе. Диалог между одним из американских обвинителей, Джоном Харланом Эйменом, и заместителем начальника абвера Эрвином Лахузеном, который мы уже цитировали выше, содержит много данных и относительно этого. Вот несколько отрывков из этого диалога:
«ЭЙМЕН: Помните ли вы о совещаниях, которые посещали с Канарисом непосредственно перед падением Варшавы, совещаниях в главном штабе фюрера?
ЛАХУЗЕН: Я присутствовал вместе с Канарисом на совещании, которое состоялось не в главной ставке фюрера, а в поезде фюрера, незадолго до падения Варшавы.
ЭЙМЕН: Кто присутствовал на этих совещаниях?
ЛАХУЗЕН: Присутствовали, независимо от времени и места, министр иностранных дел фон Риббентроп, начальник ОКВ Кейтель, Йодль, начальник генерального штаба, Канарис и я.
ЭЙМЕН: Теперь постарайтесь наилучшим образом объяснить, возможно подробнее и точнее, что было сказано и что произошло на этом совещании в вагоне фюрера?
ЛАХУЗЕН: Сначала Канарис имел короткое совещание с Риббентропом, в котором Риббентроп обрисовал политические цели в общем касательно района Польши и притом в связи с украинским вопросом. Украинский вопрос разъяснил начальник ОКВ в последовавшем разговоре, имевшем место в его вагоне. Это записано в протоколе, который я вел тут же по распоряжению Канариса. Находясь все еще в вагоне начальника ОКВ, Канарис указал на серьезные сомнения в отношении известного ему намерения бомбардировать Варшаву, и при этом Канарис указал на те неблагоприятные внешнеполитические результаты, которые может вызвать такая бомбардировка Варшавы. Тогдашний начальник ОКВ Кеитель ответил, что это мероприятие было непосредственно согласовано между фюрером и Герингом и что он, Кейтель, не имел никакого влияния на решение этого вопроса. И он сказал далее — это я сейчас вспоминаю по своим записям; «Фюрер и Геринг часто звонят друг другу. Иногда и я также кое-что узнавал о том, что говорилось, но не всегда».
Далее Канарис предостерегал самым настойчивым образом от тех мер, которые стали ему, Канарису, известны, в частности от предстоящих расстрелов и мер по истреблению, которые должны были быть направлены против польской интеллигенции, дворян и духовенства, как и вообще тех элементов, которых рассматривали как носителей национального сопротивления.
ЭЙМЕН: Было ли что-нибудь сказано относительно так называемой «политической чистки»?
ЛАХУЗЕН: Да… Канарис получил приказ от тогдашнего начальника ОКВ, который представил его как директиву, явно полученную им от Риббентропа, так как эти директивы были зачитаны в тесной связи с политическими намерениями имперского министерства иностранных дел. Канарису было поручено вызвать в Галицийской Украине повстанческое движение, целью которого являлось бы истребление евреев и поляков…
После этих бесед в личном вагоне начальника ОКВ Канарис покинул вагон и имел еще короткое собеседование с фон Риббентропом, который, вернувшись к теме Украины, сказал еще раз, что необходимо организовать восстание или повстанческое движение таким образом, чтобы все дворы поляков были охвачены пламенем и чтобы все евреи были убиты.
ЭЙМЕН: Кто сказал это?
ЛАХУЗЕН: Это сказал министр иностранных дел Риббентроп Канарису. Я стоял рядом.
ЭЙМЕН: Вы не сомневаетесь, хотя бы в какой-либо степени, что это было сказано именно так?
ЛАХУЗЕН: Нет, у меня нет ни малейшего сомнения в этом. Особенно хорошо я помню фразу: «Должны быть охвачены пламенем все польские дворы». Это было новым в известной степени. Ранее употреблялись только выражения «ликвидация» и «убийства».
Итак, чудовищная машина завертелась…

Троянский конь — «Сделано в Германии»


Молниеносная война в Польше все больше вызывает в Гитлере и его непосредственном окружении такое чувство, что германская армия непобедима. Так, едва проходит полгода с момента польской кампании, вермахт снова марширует. 9 апреля 1940 г, германские вооруженные силы без всякого предварительного предупреждения или объявления войны нападают, а затем оккупируют Норвегию и Данию.
Германская пропаганда на протяжении всей войны повсюду утверждала, что вторжение немцев в Скандинавию не было заранее запланированной операцией и что эта операция проведена с целью предупредить оккупацию этих стран Англией и Францией.
Подоплека этой акции стала известна лишь значительно позже, после окончания войны, на Нюрнбергском процессе. Выяснилось, что руководитель иностранного отдела германской национал-социалистской партии Альфред Розенберг уже за несколько лет до этого предпринимал большие усилия для организации в Норвегии «пятой колонны». Он наладил тесные связи с норвежской политической группой «нашунал самлинг», во главе которой стоял норвежский фашистский главарь Видкун Квислинг. 25 членов этой группы, подобранных Квислингом, в августе 1939 года закончили специальные курсы в северо-восточном отделе германского министерства иностранных дел. Целью специального обучения явилась подготовка надежных людей, которые в ходе оккупации страны были бы опорой нацистских вооруженных сил вторжения.
Главный идеолог нацистской партии Альфред Розенберг, автор пресловутой книги «Миф XX века», впервые выдвинул идею о том, что «военную власть немецкого пространства нужно также распространить на германский север». Розенберг ищет единомышленников среди высших военных руководителей. Он обращается с памятной запиской к командующему военно-морским флотом адмиралу Эриху Редеру, думая, что этот род вооруженных сил наиболее заинтересован в получении «германского севера».
В этой памятной записке, которую он составил после предварительного совещания с Видкуном Квислингом, он пишет следующее: «Прежде чем отсылать назад закончивших политическую школу министерства иностранных дел…, нужно внезапным ударом осуществить оккупацию отдельных важных центров Осло. Одновременно с этим соответствующие единицы немецкого военно-морского флота и армии должны ожидать вблизи входа в порт Осло, чтобы их можно было немедленно ввести туда по приглашению нового норвежского правительства».
Адмирал Редер уже 3 октября 1939 г. — через месяц после польской кампании — серьезно занимается планом Розенберга. Он поручает различным отделам командования военно-морского флота разработку следующих вопросов: какие норвежские населенные пункты могут идти в расчет как базы? Поскольку базы нельзя занять без боя, необходима ли их военная оккупация вопреки желанию Норвегии?
Командующий немецким подводным флотом адмирал Карл Дениц вскоре тоже начал обстоятельно интересоваться планом Розенберга. На вопрос Редера относительно опорных пунктов в Норвегии он вырабатывает секретный меморандум, в котором в качестве главной базы предлагает Трондхейм, а в качестве базы пополнения горючего — Нарвик.
12 декабря 1939 г. штаб военно-морского флота собирается на совещание в ставке Гитлера. В совещании участвуют: Гитлер, Кейтель и Йодль. На совещании Гитлер высказывает различные опасения и в конце концов сам желает говорить с Квислингом Он хочет получить личные впечатления. Тогда Редер выступает с предложением: он просит, поскольку фюрер хочет получить благоприятное впечатление о Квислинге, уполномочить ОКВ выработать вместе с Квислингом планы оккупации Норвегии. А именно в двух вариантах: а) мирным путем, то есть Норвегия приглашает немецкие вооруженные силы; б) насильственным путем с помощью военных операций.
Уже через два дня, 14 декабря, между Гитлером и Квислингом происходит встреча. Вероятно, фюрер получает очень хорошее впечатление об этом «отце» предателей, потому что вечером в тот же день он дает приказ ОКВ подготовить «норвежское дело».
«Гитлер начинает уже то и дело проявлять беспокойство из-за затягивания подготовки и 27 января 1940 г. поручает Кейтелю взять подготовку операции из рук военно-морского флота, передать ее в оперативный отдел верховного командования армии и согласовать со всем ходом войны. Внутри ОКВ вскоре создается особая рабочая группа, и работающие в ней эксперты образуют в дальнейшем оперативный штаб «норвежского дела» под секретным условным наименованием «Везерюбунг».
Фюрер и так уже находит, что подготовка идет чересчур медленно, поэтому он посылает рабочей группе специальное письмо. «Одновременно с высадкой десанта на норвежский берег, — пишет Гитлер, — наши части должны также перейти датскую границу. Примите это во внимание при подготовке места для десанта. Если уже нельзя далее держать в тайне приготовления к высадке на берег от рядового и офицерского состава, то их нужно ввести в заблуждение относительно цели операции. Военной авиации я ставлю особую задачу: после успешного осуществления высадки организовать противовоздушную оборону, обеспечить защитой норвежские воздушные базы и использовать их в воздушной войне против Англии. Таким образом, мы сможем обеспечить защитой нашу базу руды в Швеции и нашу систему воздушных баз. Мы всемерно должны стремиться к тому, чтобы придать всему предприятию характер мирной оккупации, целью которой является вооруженная защита нейтралитета северных государств».

Так оккупируют Данию и Норвегию


Упомянутая операция состоялась на рассвете 9 апреля в 4 часа 20 минут. В это время германский посол в Копенгагене в сопровождении авиационного атташе появляется в частном доме датского министра иностранных дел и просит аудиенции. Оба немца ждут в холле, пока не появляется в пижаме и домашней куртке сонно и недоверчиво моргающий министр иностранных дел. Авиационный атташе серьезно объясняет ему, что у германского командования имеются конкретные доказательства того, что Англия запланировала оккупацию датских и норвежских военных баз. Для предупреждения этого, сообщает он, германские вооруженные силы в 4 часа 20 минут перешли датскую границу и начали оккупацию страны.
«Я должен вам также сообщить, — продолжает авиационный атташе, — что в течение нескольких минут над Копенгагеном появятся эскадрильи немецких бомбардировщиков. Однако, согласно приказу, они пока не сбросят бомб. Задача датчан: не оказывать сопротивления, так как это привело бы к самым ужасным последствиям». Министр иностранных дел Дании безмолвно выслушивает зловещие слова двух немецких дипломатов. Метод для него не нов. А как будет вести себя народ этой маленькой страны, в это мгновение он даже еще не подозревает.
Столица пока еще спокойна.

Британский посол в Копенгагене Говард Смит посылает на другой день своему правительству следующий доклад о ходе оккупации:

«На рассвете, примерно около 5 часов, три небольших транспортных парохода пропыхтели у входа в копенгагенский порт. Над ними кружили немецкие самолеты. Береговая противовоздушная оборона дала один предупредительный выстрел по самолетам. Не считая этого, датчане не оказали сопротивления, и таким образом немецкие десантные и военные корабли смогли свободно войти в порт.

В первой волне высадились на берег примерно 800 солдат. Они сразу прошли к древней копенгагенской крепости Кастель, ворота которой они нашли запертыми, они попросту их взорвали. Датская стража, которую акция застала врасплох, не оказала сопротивления. Как только крепость была занята, часть немецких вооруженных сил направилась в Амалиенборг, в королевский дворец, где они напали на стражу и застрелили одного из телохранителей, а двух ранили.

Шансы датской армии на сопротивление вследствие полной внезапности уменьшились еще больше. Например, один из старших офицеров датского военного министерства в день немецкой высадки на берег, 9 апреля, как обычно, ехал на автомобиле из своей виллы в окрестностях Копенгагена в столицу. По дороге он наткнулся на немецкий разведывательный дозор, который приказал ему остановиться. Но старший офицер военного министерства, смеясь, погнал дальше, не поняв, что это не находящиеся в шаловливом настроении или немного подвыпившие датские солдаты… Он начал понимать, что что-то не в порядке, только тогда, когда автоматная очередь прорезала его машину…»


Это было первое и последнее донесение британского посла в Копенгагене, так как для отправки дальнейших сообщений уже не было случая.
В этот же самый день жертвой агрессивного германского империализма становится также другая маленькая скандинавская страна — Норвегия. В случае с Норвегией нацисты комбинируют открытое насилие с хитрым трюком, похожим на хорошо знакомую историю с троянским конем.
Главное командование нацистского военно-морского флота дало следующее указание подразделениям, которые должны были высадиться на берег: «Наши торговые пароходы, прорвавшие норвежскую морскую блокаду, маскируясь, с потушенными огнями, должны тайно провести в фиорд Осло наши подразделения. На радиозапросы береговых наблюдательных станций нужно отвечать именами английских пароходов. Маскировку под английские торговые пароходы нужно сохранять возможно дольше. На все радиозапросы норвежских кораблей нужно отвечать на английском языке. На интересующие вопросы о том, кто мы такие, нужно дать ответ следующего содержания на английском языке: «Идем в Берген на короткую стоянку и никаких враждебных намерений не имеем». Нужно позаботиться о том, чтобы во всех подразделениях были английские знамена, которые нужно хорошо осветить. Если береговая охрана прикажет по радио какому-нибудь из наших подразделений остановиться, нужно ответить на английском языке так: «Пожалуйста, повторите последний сигнал! Мы не понимаем ваш сигнал!» Если береговые батареи дадут предупредительный выстрел, нужно отвечать так: «Прекратите стрельбу. Корабль — британский, дружелюбно расположенный». Если поинтересуются целью пути, нужно ответить: «Идем в Берген, преследуем немецкие пароходы».
Вот вам современный морской вариант троянского коня. Какое бы сопротивление ни оказывали норвежские патриоты, оборона была напрасной против тщательно подготовленного внезапного нападения, осуществленного намного превосходящими силами. 10 июня в Норвегии прекращается всякое сопротивление.

Что случилось у Дюнкерка


Хотя английская дипломатия действительно сделала все от нее зависящее, чтобы повернуть нацистов против Советского Союза, Гитлер после долгих колебаний все-таки решил сначала пробиться на Запад. Он думал поставить на колени Францию и Англию, а затем броситься на Советский Союз.
Германо-французскую границу защищает известная система укреплений — линия Мажино. А нацисты вынимают уже хорошо испытанный в Первой мировой войне «план Шлиффена»: попросту обходят линию Мажино, напав на нейтральные Бельгию и Голландию, охватывают с фланга французскую армию. В тылу голландских вооруженных сил сбрасывают дивизии парашютистов, чтобы захватить решающие плацдармы. Однако одна парашютная бригада, которая должна была занять Роттердам, попадает в тяжелое положение, потому что ее окружают голландские части. Тогда генерал Кессельринг отдает распоряжение о бомбардировке с воздуха Роттердама, заранее объявленного открытым городом.
В связи с этой операцией через много лет на Нюрнбергском процессе задает страшно неприятные вопросы нацистскому генералу Кессельрингу английский обвинитель Дэвид Максуэлл-Файф. Вот несколько отрывков из этого допроса:
«ФАЙФ: Известно ли вам, в какое время дня началась бомбардировка Роттердама?
КЕССЕЛЬРИНГ: Насколько я знаю, после полудня, около 14 часов.
ФАЙФ: Известно ли вам, что переговоры о капитуляции начались с 10 часов 30 минут утра?
КЕССЕЛЬРИНГ: Нет, как я уже сказал вчера, об этом я ничего не знаю.
ФАЙФ: Известно ли вам, что в 12 часов 15 минут голландский офицер Беккер направился к германской линии, увидел генерала Шмидта и генерала Штудента и генерал Шмидт написал предложенные пункты капитуляции в 12 часов 35 минут?
КЕССЕЛЬРИНГ: Нет, мне это неизвестно.
ФАЙФ: Вам никогда об этом не говорили?
КЕССЕЛЬРИНГ: Нет, никогда ничего не сообщали, по крайней мере я не помню этого.
ФАЙФ: Видите ли, свидетель, это произошло за 55 минут до начала бомбардировки.
КЕССЕЛЬРИНГ: Самое существенное то, что генерал Штудент отказался от этой атаки. Но она все-таки произошла. Этот отказ от атаки не дошел до меня, так же как и до соединения.
ФАЙФ: Если нужно было бы передать сообщение воздушному флоту и прекратить бомбардировку, это легко могло быть сделано по радио?..
КЕССЕЛЬРИНГ: По моему мнению, да.
ФАЙФ: Но если при частных переговорах противнику передали условия капитуляции, срок которых должен был истечь через три часа, солдат просто обязан отменить наступление, не так ли?
КЕССЕЛЬРИНГ: Если не были достигнуты другие соглашения, — да.
ФАЙФ: Но если он может приостановить наступление, то ведь это легче всего сделать. Я хочу, чтобы вы совершенно ясно поняли мою мысль: цель налета на Роттердам, говоря вашими собственными словами, состояла в том, чтобы продемонстрировать решительность и терроризировать голландцев, с тем чтобы вынудить их к капитуляции».
После этого прокурор сразу поворачивается к Герингу, чтобы выяснить, знал ли он, как начальник ВВС, о протекающих переговорах и была ли у него возможность остановить нападение с воздуха.
Под действием перекрестных вопросов Геринг вынужден признать, что в его ставке поддерживалась непосредственная радиосвязь со 2-м воздушным корпусом, который осуществлял операцию, и он знал о переговорах и легко мог остановить нападение. Однако вместо этого он сам дал приказ на бомбардировку. «Я дал указание о вводе авиационного полка военно-воздушных сил, — сказалТеринг. — Полк стартовал тремя авиационными эскадрильями, в каждой эскадрилье — 25–30 самолетов».
Через пять дней после начала наступления на Францию Поль Рейно, новый премьер-министр, сменивший Даладье, в отчаянии звонит в Лондон. Английский премьер-министр Черчилль как раз обедает у себя дома, поэтому линию связи подключают сюда. Разговор проходит так:
«РЕЙНО: Мы разбиты! Мы проиграли битву…
ЧЕРЧИЛЛЬ: Но это невозможно… Так быстро?..
РЕЙНО: Они прорвали фронт у Седана. За хлынувшими немецкими танками продвигается большое количество мотомеханизированной пехоты…
ЧЕРЧИЛЛЬ: Послушайте! Нужно держаться!!!
РЕЙНО: Силы противника слишком подвижны и слишком велики. Они действуют с пикирующими бомбардировщиками. Их действие всесокрушающе.
Место прорыва с часу на час расширяется и углубляется. Направление: Лион — Амьен. Мы разбиты… Мы проиграли битву».
На следующий день, 16 мая, Черчилль в Париже, чтобы лично ознакомиться с положением. То, что он видит, не сильно его обнадеживает. Во дворах министерств тоннами — сжигают документы. Английская экспедиционная армия вскоре скучивается на побережье портового города Дюнкерка, ее преследует по пятам немецкий генерал Клейст со своими частями. Все же основной массе англичан удается погрузиться на суда и эвакуироваться в Англию.
Опьянение Гитлера победой над Францией не знает границ. 22 июня подписано перемирие в Компьене, а 16 июля Гитлер уже посылает секретное указание Кейтелю и Йодлю о своих дальнейших замыслах. «Поскольку Англия, несмотря на свое безнадежное положение, до сих пор не подала никаких признаков готовности к соглашению, — пишет Гитлер, — я решил высадиться в Англии. Английские военно-воздушные силы нужно подавить морально и физически настолько, чтобы они не могли представлять никакой значительной наступательной силы при нашей переправе».
Уже 21 июля Гитлер созывает совещание в ставке о подготовке высадки. «Как видно, господин Черчилль еще не увидел безнадежного положения Англии» — этими словами Гитлер открывает совещание.
Командующий военно-морским флотом адмирал Редер просит слова и ставит следующий вопрос:
«РЕДЕР: Я хотел бы знать, берет ли на себя господин имперский маршал (многозначительно кивая в сторону Геринга, очевидно, намекая на инцидент с Дюнкерком) следующие задачи: 1. Уничтожить ядро британской военной авиации. 2. Воспрепятствовать нападению британского флота на наши корабли вторжения.
ГЕРИНГ (взбешенно): Этот вопрос считаю абсолютно излишним. В течение кратчайшего времени я объявлю тотальную воздушную войну и не сегодня-завтра брошу на Британские острова 2500 боевых самолетов. Одним словом, вторжение не минует военно-воздушных сил.
ГИТЛЕР: Надо сделать возможным, чтобы в первые четыре дня операции высадить на берег для создания стабильного плацдарма 10 дивизий. На восьмой день на плацдарме надо накопить такие резервы, чтобы наступление, начавшееся отсюда, достигло Портсмута и горловины Темзы на юг от Лондона.
ЙОДЛЬ: В соответствии с существовавшими до сих пор планами и приготовлениями первую волну вторжения осуществляет 6-я армия. А военно-морской флот сообщил, что он в состоянии перебросить ядро из 25 дивизий в лучшем случае за шесть недель. Здесь я вижу противоречие.
ГИТЛЕР: Кто говорит о 25 дивизиях? За это время мы должны перебросить на Британские острова по крайней мере 40 дивизий!
РЕДЕР: Военно-морской флот не может дать гарантии о переброске на судах 40 дивизий.
ГАЛЬДЕР: В этом случае все является совершеннейшим самоубийством, таким, как будто я пропускаю части, высаженные на берег, через мясорубку».
Совещание закончилось без конкретного решения. Однако Гитлер и в дальнейшем не отказывается от своих замыслов. Он и далее настаивает на лихорадочных приготовлениях к высадке. Собирают все имеющиеся в распоряжении суда, даже мелкие речные пароходы перестраиваются для целей вторжения. По всему западному побережью Германии идут боевые маневры посадки на суда и выгрузки на берег.
15 августа начинается воздушное наступление Геринга. 2600 боевых самолетов люфтваффе нападают на промышленные и военные объекты, а также на крупные города Южной Англии. Английская противовоздушная оборона и истребители сбивают 76 немецких бомбардировщиков из первой волны. Потери дальнейших недель и месяцев тоже не меньшие. Геринг за короткое время в воздушных боях над Англией теряет 2500 самолетов, и к тому же из лучших подразделений военно-воздушных сил. И все это без того, чтобы последовало условие, необходимое для вторжения, — уничтожение ядра английских военно-воздушных сил.
Но несмотря на это, в нацистских правящих кругах только главный штаб военно-морского флота уже реально оценивает положение. 10 сентября 1940 г. адмирал Редер направляет Гитлеру памятную записку, в которой прямо говорит: «Нет никаких признаков, что авиация противника потерпела поражение в Южной Англии и в зоне канала Для дальнейшей оценки обстановки это имеет решающее значение».
Наконец, сам Гитлер также был вынужден признать, что данная обстановка не подходит для осуществления вторжения.



Глава 10

ЗАГАДОЧНОЕ ДЕЛО ГЕССА



Как бежал в Англию заместитель Гитлера


Воздушная война над Англией приближается к своей вершине, когда весной 1941 года по радио мир облетает сенсационная весть: заместитель и наиболее близкий доверенный друг Гитлера Рудольф Гесс, с которым фюрер был связан тесной дружбой еще в бытность свою ефрейтором, второе лицо нацистской иерархии, бежал на самолете из Германии в Англию.
В мировой прессе появляются самые дикие слухи и комбинации, ажиотаж, полный ожидания, не хочет улечься месяцами. Но об этом загадочном деле ни тогда, ни в течение всей войны не просачивается никаких достоверных сведений. Более того, в ходе послевоенных лет дело Гесса также покрывал мрак.
Итак, попытаемся приподнять покров загадочности с этой странной и дающей возможность многих ошибочных заключений авантюры. Американский тюремный психиатр Международного Трибунала Дуглас М. Келли в ходе Нюрнбергского процесса много говорил с Гессом. Недели и месяцы проводил он вечерами в камере Гесса, чтобы найти объяснение тайне. Суть своих наблюдений Келли подытожил в следующем: на всем протяжении нацистского периода Гесс был всегда только «вторым человеком», всегда только «заместителем фюрера». Он думал, что он как апостол мира между воюющими сторонами когда-нибудь еще может превратиться в «первого человека»…
Действительно ли за решением Гесса лететь в Англию кроются пружины такой мирной апостольской миссии — это спорный вопрос По мнению американского тюремного психиатра, перед глазами Гесса в первую очередь витала цель: восстановить мир на Западе и, таким образом, обеспечить Гитлеру тыл, чтобы он не был вынужден вести войну на два фронта. Этот взгляд разделяли и советские судьи Международного Военного Трибунала на Нюрнбергском процессе. «Гесс был убежденным сторонником агрессивной политики Гитлера, — говорили в Нюрнберге советские юристы. — Последнее из его преступлений — полет в Англию. Целью его миссии было: облегчить нападение на Советский Союз путем временного перемирия с Англией».
Гесс несколько месяцев планомерно готовился в путь и самым тщательным образом, обстоятельно подготовил свой полет. Его секретарь Гильдегард Фат, которую допрашивали в Нюрнберге в качестве свидетеля, так рассказала про этот случай:

«В дни перед полетом в Англию господин Гесс оставил у меня письмо Гитлеру с указанием вручить его только тогда, когда он уже высадится на английской земле. Письмо начиналось словами: «Мой фюрер, когда вы получите это письмо, я буду уже в Англии». Дальнейший текст письма я уже не помню так точно. Гесс писал в нем в основном о тех предложениях, которые он хотел представить в Англии, чтобы восстановить мир».


Далее Гильдегард Фат рассказала, что Гесс подготовил свой полет в глубочайшей тайне, чтобы Гитлер тоже ничего не знал. «По поручению господина Гесса с лета 1940 года я должна была постоянно доставать для него сводки погоды о метеорологических условиях над Британскими островами и Северным морем. Информацию и сводки я получала от капитана авиации Буша, который работал в этой области. Но я получала такую информацию и от моего коллеги мадемуазель Шперр, которая была секретарем Гесса в берлинском штабе связи».
По мнению Гильдегард Фат, Гесс тайно совершал многочисленные пробные полеты. Известный гитлеровский авиапромышленник и авиаконструктор Вилли Мессершмитт, помощь которого использовал Гесс, после войны рассказал шведскому журналисту историю приготовлений следующим образом:
«Осенью 1940 года на моем заводе в Аугсбурге меня посетил Гесс. Он выразил желание испытать новые типы истребителей. Сначала я протестовал, но когда он продолжал настаивать на своем решении и ссылался на то, что у него, как у заместителя фюрера, есть право на это, я выполнил его просьбу. Первым для испытания и облета он получил самолет новой конструкции МЕ-110. Гесс был отличным пилотом и совершил на новом истребителе примерно 20 испытательных полетов с опытного аэродрома завода в Аугсбурге».
После каждой посадки Гесс отчитывался Мессершмитту и его инженерам-конструкторам о результатах испытания, указывал на различные недостатки новой машины. Но эти недостатки странным образом относились всегда к одной и той же области конструкции: к радиусу действия самолета. Так, например, однажды он сказал Мессершмитту: «Видите, эта машина уже очень хороша, но она все же применима лишь на близкое расстояние. Если бы вы могли встроить в крылья дополнительные баки для горючего, из нее получилась бы великолепная птица».

А в другой раз Гесс заявил, что радиооборудование самолета недостаточно современно и недостаточно большого радиуса действия. После этого Мессершмитт дал указания своим инженерам-конструкторам создать абсолютно новое радиооборудование" большого радиуса действия. Под предлогом бескорыстного интереса и желания помочь Гесс постоянно выдвигал все новые и новые требования, пока ему, наконец, не удалось добиться того, чтобы подготовили такой самолет, который во всех отношениях отвечал его планам.
Наконец, 10 мая 1941 г. наступает решающий день. Никто не видит ничего подозрительного, ведь и раньше случалось, что Гесс проводил вечерние и даже, более того, ночные испытательные полеты. На этот раз он тоже садится в согретую машину и вскоре исчезает за горизонтом.
Почти через два часа, в 22 часа 08 минут, солдатам английской наблюдательной службы противовоздушной обороны на северном побережье Британских островов, около Нортумберленда, бросается в глаза одиноко летящий немецкий истребитель. Они находят это очень странным, потому что так далеко на севере еще почти не видели немецких самолетов. Геринг сосредоточил нападение своей авиации почти исключительно на промышленной области южной Англии. Об этом немедленно докладывают по радио высшему командованию, которое воспринимает весть с большим недоверием. Одинокий МЕ-110 над Нортумберлендом? Нет, это абсолютно невозможно, ведь этот тип самолета даже не может взять с собой столько горючего, чтобы вернуться… Командование приказывает наблюдать за самолетом дальше и сразу дает указание звену ночных истребителей подняться в воздух. Командованию не приходится долго ждать. Меньше чем через час, в 23 часа 07 минут, прибывает новое радиодонесение от службы наблюдения, в котором сообщается, что самолет, за которым велось наблюдение, несколько минут назад упал и сгорел около населенного пункта Иглшэм в Шотландии, а пилот выбросился с парашютом и приземлился, где его и задержали представители гражданской самообороны.
Рудольф Гесс в письме к жене так описывает наиболее волнующие, решающие его судьбу минуты полета:
«Точно в 22 часа 40 минут я достиг английского поместья лорда Гамильтона Данга. Я поднял самолет примерно до 2000 метров, на высоту, наиболее безопасную для прыжка с парашютом, наклонил его немного влево, выключил моторы, установил винты в мертвое положение, чтобы их вращение полностью прекратилось, потому что иначе во время прыжка они размололи бы меня в котлету. Развязал ремни и поднял крышу кабины, чтобы выпрыгнуть. Но об этом нечего было и думать, потому что давление воздуха — даже в состоянии скольжения с выключенным мотором — было таким потрясающе сильным, что меня просто пригвоздило к задней стенке. Тогда мне пришло в голову, что хотя я в Аугсбурге от Мессершмитта и его окружения узнал все обстоятельно, но забыл как раз самое важное: как профессионалу нужно прыгать из самолета этого типа.
В то время как я делал все новые и новые попытки, самолет вместе со мной неудержимо скользил вниз. Затем я вдруг вспомнил, что недавно слышал от генерала Грейма, что в таких случаях самолет нужно класть на спину и затем человек просто «вываливается» с сиденья. Я снова включил моторы и попробовал положить самолет на спину. Но несчастье никогда не приходит одно! Выяснилось, что я, летчик, который знает столько фигур высшего пилотажа, не выполнял именно эту. Но как раз в этом-то и заключалось мое счастье! Я инстинктивно, так же как и при полупетле, повернул руль высоты, вместо того чтобы начать прямой как стрела полет. Так я ввел машину в вираж вниз. Я висел вниз головой, но меня удерживала центробежная сила. Если я только немного соскользну наружу, давление воздуха в одно мгновение сломает мой хребет. В результате огромной центробежной силы кровь отхлынула у меня от головы, и перед глазами появились обычные звезды, и кольца, которых так боятся истребители. Все потемнело передо мной, и я потерял сознание. Однако через несколько секунд холодная струя воздуха привела меня в себя, и первый мой взгляд был на указатель скорости: стрелка стояла на нуле! Напрягая последние силы, я выбросился из. самолета, который в следующую секунду встал на голову и начал падать. Я дернул за шнур парашюта, стропы натянулись, и я уже парил там, в звездной ночи…»
Так приземлился в Шотландии Рудольф Гесс, «заместитель фюрера», от полета которого многие ожидали поворота истории.

Рудольф Гесс хочет провалить Черчилля


Первый человек в Англии, с которым после приземления с парашютом встречается заместитель Гитлера Рудольф Гесс, — фермер Дэвид Маклин. Он и его семья уже отправились спать, как вдруг услышали, что над их фермой кружит самолет. Шум мотора внезапно обрывается, и через несколько минут мощный взрыв потрясает дом.
Глава семьи быстро надевает на себя одежду и бежит посмотреть, что случилось. Недалеко от хутора на пашне призрачным рыжеватым пламенем горят обломки упавшего самолета. И когда он невольно посмотрел вверх, откуда шлепнулась горящая птица, он увидел на звездном небосводе белый гриб, медленно приближающийся к земле. Майский вечерний ветер направляет парашют к дому, и, когда он снижается ниже, Маклин видит, что на стропах болтается человек в одежде пилота. Маклин бежит к человеку, парящему теперь уже в нескольких метрах от земли, и подбегает как раз тогда, когда тот плюхается и дважды перевертывается.
Он помогает чужому парашютисту, который, отряхнув одежду, сняв шлем и очки, на безупречном английском языке говорит Маклину: «Я ищу замок лорда Гамильтона, если я хорошо помню, это его поместье..» «Да, — говорит удивленный Маклин, — но замок еще далеко отсюда». — «Вы могли бы отвести меня туда? Я привез очень важные вести для королевских военно-воздушных сил».
Маклин предлагает иностранцу сначала войти в дом, отдохнуть, а потом он покажет ему дорогу. Фермер вводит Гесса в дом и предлагает чашку горячего чая. «Большое спасибо, но так поздно я уже не пью чай», — отвечает Гесс, затем представляется членам семьи под вымышленным именем «Мое имя — Адольф Хорн», — говорит он.
Гесс находился в доме Маклина около четверти часа, когда в дверь постучались люди из Хоум Гард. Гесса сажают в автомобиль и везут в ближайший населенный пункт Бусби. В штабе Хоум Гард его запирают в маленькую комнатушку в караулке и просят у начальства дальнейших указаний. Гесс возмущенно протестует. «Я немецкий офицер! — кричит он. — Я прибыл в Англию со специальной миссией…» Но с другой стороны стены барачной комнаты размером три метра на три слышится только такой ответ. «Ждите своей очереди!..»
Командованию немедленно докладывают, что задержан немецкий офицер Адольф Хорн, который прибыл со специальной миссией, выбросился на парашюте и желает говорить с лордом Гамильтоном Странную просьбу сразу выполняют, и Гамильтон приезжает утром на другой день. Но пусть расскажет о встрече с Гессом сам лорд.
«Утром 11 мая я приехал со следователем в казармы «Мэрихилл», куда в то время перевезла пленного. Сначала осмотрели найденные у него вещи. Сюда относились: фотоаппарат «Лейка», несколько семейных фотографий, различные лекарства, несколько визитных карточек профессора д-ра Карла Хаусхоффера[14] и его сына, д-ра Альбрехта Хаусхоффера.
В сопровождении дежурного офицера и следователя я вошел затем в комнату, где находился Гесс. Он сказал мне, что хочет говорить со мной с глазу на глаз. Я попросил обоих офицеров выйти. Немецкий пленный начал разговор с того, что вспомнил о нашем знакомстве, которое состоялось на Олимпиаде 1936 года в Берлине, где — как он упомянул — однажды видел меня в гостях в его доме. «Не знаю, помните ли вы меня, — сказал он, — я заместитель Гитлера, Рудольф Гесс…»
Затем он довел до моего сведения, что прибыл со специальной миссией во имя человечности. «Фюрер, — сказал он, — не хочет разрушить Англию, он хочет закончить бои». По мнению его друга, Альбрехта Хаусхоффера, говорит он, я являюсь тем англичанином, который с пониманием встретит его точку зрения. Затем он рассказал, что уже трижды пытался — в первый раз в декабре прошлого года — лететь в Англию, но из-за плохих атмосферных условий каждый раз должен был возвращаться.
Фюрер, продолжал Гесс, убежден, что Германия выиграет войну в скором времени — в течение одного, двух или трех лет. Однако он, Гесс, хочет положить конец напрасному кровопролитию».
Но как все это должно произойти, у Гесса нет никаких точных представлений. Он предлагает лорду Гамильтону созвать руководителей партии и выработать мирные предложения. В качестве условия для заключения мира Гесс сообщает лорду, что Англия должна изменить свою традиционную политику. В заключение он просит лорда ходатайствовать перед королем выпустить его на свободу под честное слово, поскольку он прибыл в Англию добровольно и без оружия, сообщить его семье о его благополучном прибытии через Швейцарию, по условленному адресу, данному им в Цюрихе. Разговор закончился без всякого видимого результата.

Черчилль: «Словно Иден сбежал в Берхтесгаден…»


Британское правительство не знает, как ему быть с незваным гостем. Адмирал Г. П. Томсон, бывший во время войны начальником цензуры печати, на всякий случай задерживает всю газетную информацию о Гессе. В воскресенье, несмотря на войну, почти все члены британского кабинета находятся на отдыхе. Черчилль, сменивший Чемберлена в кресле премьер-министра, отдыхает в провинции в замке своего друга в Дитчли. Хозяин и его семья вместе с гостями как раз смотрят кино в холле замка, когда приходят первые сообщения о Гессе.
«Мы как раз присутствовали на самой смешной части комедии, — пишет в своих воспоминаниях Черчилль. — Я полностью отдался приятному, веселому отдыху, когда вдруг входит мой секретарь и шепчет мне на ухо, что лорд Гамильтон срочно желает со мной говорить по телефону. Лорд — один из моих личных добрых друзей, он был командиром звена истребителей в Северной Шотландии. Однако я не мог представить себе такого срочного дела, разговор о котором не мог бы подождать до утра. Однако через несколько минут секретарь пришел снова. Абонент, говорит он, настаивает на том, чтобы поговорить с вами; речь идет об очень срочном деле, которое должно решить правительство».
Так Черчилль узнает о большой сенсации. Как принял эту весть премьер-министр?
«Она подействовала на меня точно так же, — пишет Черчилль в воспоминаниях, — как если бы я случайно узнал о том, что, скажем, мой близкий коллега, министр иностранных дел Иден, сбежал из Англии на украденном истребителе «Спитфайр» и выпрыгнул с парашютом в окрестностях Берхтесгадена…»
Тем не менее все это нужно уладить, и Черчилль сразу диктует своему секретарю, какие конкретные меры требуется принять:
«1. Распорядиться передать господина Гесса как военнопленного не министерству внутренних дел, а военному министерству. Однако независимо от этого можно возбудить против него обвинение в политических преступлениях.
2. Пока временно поместить его вблизи Лондона в удобно расположенном доме, в полной изоляции. В дальнейшем нужно сделать все, чтобы он изложил свои взгляды и замыслы.
3. Нужно заботиться о его здоровье и удобствах. Нужно обеспечить ему хорошее питание, книги, письменные принадлежности и отдых. Всякую связь с внешним миром или прием гостей, если это только не разрешено министерством иностранных дел, нужно запретить. Нужно установить особую охрану. Сообщения о нем в печати и радио запретить. Тем не менее с ним нужно обращаться как с попавшим в плен командующим армией».
Как только Черчиллем были даны указания, Гесса запирают прежде всего в известный лондонский замок «Тауэр», пока в окрестностях города не найдут для него более приятный дом. Все это угнетающе действует на Гесса: вместо того чтобы принять его как ангела мира, его объявляют военнопленным.
Через несколько дней Гесса посещает один из советников службы здравоохранения британской армии Дж. Р. Рис, и после длительной беседы Рис посылает о нем Черчиллю следующий доклад:

«Гесс утверждает, что его очень возмутили нападения с воздуха на Лондон осенью прошлого года; мысль о том, что умирали матери и маленькие дети, была для него ужасной. Эти чувства укреплялись в нем еще больше каждый раз, когда он смотрел на жену и маленького сына. Это привело его к мысли, пишет он, лететь в Англию и здесь начать мирные переговоры с сильной антивоенной партией, в существование которой он верил. Он рассчитывал на то, что лорд Гамильтон, которого он считал человеком, располагающим здравым смыслом, представит его королю Георгу и через него он сможет провалить нынешнее британское правительство, на место которого могли бы попасть люди «партии мира». Он утверждал, что у него нет никаких дел с людьми нынешнего правительства, этой «кликой», потому что они сделают все, чтобы сорвать его намерения. Однако у него не было никакого ясного представления о том, какие государственные деятели могли бы встать на место нынешнего правительства. Об именах наших политиков, об их месте и значении в политической жизни его сведения также очень недостаточны».


В Германии, после того как обнаружили бегство Гесса, несколько дней была полная неразбериха. Нацистские правящие круги молчат, они ждут, чтобы противник заговорил первым, они не хотят предвосхищать событий. Британский кабинет в конце концов решает предать дело огласке.
Английские газеты просто набросились на эту великую сенсацию. Английское радио тоже протрубило на весь мир это дело, и теперь уже в Германии нельзя дальше сохранять его в тайне.
Стенографист Гитлера д-р Генрих Пикер так описывает в своих воспоминаниях то впечатление, которое произвело на нацистских главарей это сообщение Би-би-си. «Гитлер как раз болтал у камина с Герингом и Риббентропом, когда его вызвал по «важному делу» адъютант Лоренц. Лоренц доложил ему о случившемся. После первых сообщений по английскому радио Гитлер обсудил это дело с Герингом, Борманом и Риббентропом, затем продиктовал мне для стенограммы текст официального сообщения, которое поместили ДНБ (германское телеграфное агентство) и все газеты без всяких комментариев».

Немецкое официальное сообщение гласило:
«Член нашей партии Гесс, которому из-за продолжающейся годы прогрессирующей болезни фюрер самым строгим образом запретил летать, в последнее время попытался — несмотря на имеющееся запрещение — снова овладеть самолетом. 10 мая он вылетел из Аугсбурга, но из этого полета до сегодняшнего дня не вернулся. Сумбур оставленного письма указывает на душевный надлом, и нужно опасаться того, что Гесс становится жертвой своих безумных замыслов. Фюрер немедленно распорядился арестовать адъютантов Гесса, знавших об этих полетах, поскольку они знали о запрете фюрера, но, несмотря на это, не доложили и даже не воспрепятствовали полету. При таких обстоятельствах национал-социалистское движение должно, к сожалению, считаться с тем, что член нашей партии Рудольф Гесс упал где-нибудь вместе с машиной, то есть произошло несчастье». Осторожное и с оговорками изложенное сообщение показывает, что нацистские руководители оставляют двери открытыми для любой случайности.
Известный авиапромышленник Вилли Мессершмитт так рассказывал впоследствии историю этих дней: «Поздно вечером я получил первое известие об этом деле. Я как раз ужинал в инсбрукском ресторане. Через два часа Геринг в волнении вызвал меня к телефону и пожелал, чтобы я немедленно летел к нему в Мюнхен на переговоры. На другой день утром мы встретились в салон-вагоне специального поезда, стоявшего на главном вокзале Мюнхена. Как только я вошел, он ткнул меня в живот маршальским жезлом и заорал вне себя: «Вы очень хорошо знали этого мерзавца, этого Гесса! Если бы это шло через вас, любой мог бы улететь отсюда на самолете «Мессершмитт»».
«Но Гесс все-таки не был «любым»», — возразил я. Геринг постепенно остыл и теперь уже более спокойным тоном продолжал: «Все же нужно было лучше присматривать за делом, прежде чем предоставлять в распоряжение такого человека самолет!» Я ответил так: «Если бы вы пришли на мой завод и попросили у меня самолет для испытания, мне, может быть, сначала следовало бы обратиться к фюреру и спросить, могу, ли я вам его дать?» На это Геринг снова вспыхнул и ответил: «Это большая разница! Я — министр авиации!» — «Да, — ответил я, — а Гесс — заместитель фюрера». — «А вы все же должны были заметить, что этот человек сумасшедший!» — добавил далее Геринг, но я и это не оставил без ответа. «Как же я мог думать, — сухо сказал я, — что в третьей империи сумасшедший может занимать такой высокий пост?!» Геринг понял мои слова и громко засмеялся: «Вы неисправимый человек, Мессершмитт! Поезжайте-ка домой и стройте дальше свои самолеты!»
Нацистам был очень нужен известный конструктор, и поэтому в связи с делом Гесса с ним не произошло несчастья. А двух адъютантов Гесса арестовывают и до конца войны держат в концентрационных лагерях.

Гесс ведет игру


За небольшой срок пребывания Гесса в Англии ему предоставляют многочисленные случаи обменяться мнениями с членами английского правительства и руководящими чиновниками министерства иностранных дел. В соответствии с его желанием сразу по прибытии он может говорить с лордом Гамильтоном. А через два дня, 13 мая, его посещает один из секретарей министерства иностранных дел Киркпатрик в сопровождении стенографиста. В ходе этой беседы Гесс заявляет, что за начало войны ответственна исключительно Англия, но, говорит он, Германия должна выиграть войну, бомбардировка Англии с воздуха была еще только началом начал, и она велась до сих пор с очень большой сдержанностью. «Кстати, — добавляет Гесс, — прожорливые американцы уже обратили внимание на Британскую империю. Канаду, например, Соединенные Штаты присоединят определенно».
После такого «дипломатического» вступления Гесс переходит к политической сути своей миссии: «Англия должна предоставить Германии свободу рук в Европе. А Германия обеспечит полную свободу рук Англии внутри Британской империи с единственным условием, чтобы Англия возвратила Германии ее прежние колонии, источники сырья, в которых, безусловно, нуждается Германия».
В этом месте беседы Киркпатрик хотел выведать планы Германии в связи с Советским Союзом, поэтому он спрашивает Гесса, относит ли тот Советский Союз к Европе или к Азии. «К Азии», — звучит ответ. Следовательно, Гесс пока уходит от западни. Но Киркпатрик не дает ему дешево отделаться и ставит новую западню. «На основании внесенных вами условий Германия не была бы в таком положении, чтобы напасть на Советский Союз, поскольку у Германии были бы свободные руки лишь в Европе», — говорит Киркпатрик. Однако Гесс сразу понимает, куда метит его партнер по переговорам, и отвечает: «Германия имеет определенные требования к Советскому Союзу, которые нужно удовлетворить или путем переговоров, или путем войны. Однако имеющие сейчас место слухи о том, что Гитлер на пороге нападения на СССР, лишены всяких оснований».
Для Киркпатрика этого более чем достаточно. То, что он хотел узнать, он узнал: в планах Гитлера фигурирует нападение на СССР, хотя и не сейчас. Не беда! Важна суть, а она будет успокоительной для правительства. Чему быть, того не миновать. А к пикантной стороне дела относится тот факт, что разговор, упомянутый выше, происходит почти за шесть недель до нападения на Советский Союз, запланированный срок которого лучше Рудольфа Гесса знала только, быть может, английская секретная служба…
«Когда в конце беседы мы вышли из комнаты, — пишет в своих воспоминаниях Киркпатрик, — Гесс пустил в ход свой последний козырь. «Я забыл, — говорит он, — сообщить: все мои предложения связаны с тем условием, чтобы с Германией вело переговоры не нынешнее английское правительство, потому что Черчилль и его сотрудники — это не те люди, с которыми мог бы вести переговоры фюрер!» 14 мая Гессу снова представился случай говорить с представителем английского министерства иностранных дел. На этот раз он выступает с новыми вопросами, но и они имеют к мнимой миссии мира не большее отношение, чем прежние. «Вы даже не можете себе представить, какое гигантское количество подводных лодок мы строим, — говорил он. — Вскоре мы установим такую сильную блокаду Англии, что она должна будет капитулировать. Было бы бессмыслицей, если бы вы рассчитывали в случае капитуляции Англии продолжать дальше войну с территории мировой империи. В этом случае, правда, Гитлер намеревается продолжать блокаду Британских островов и после капитуляции Англии, то есть вы должны считаться с планомерным вымиранием населения метрополии».
Британскому правительству уже наскучили угрожающие выступления Гесса, тем не менее оно хотело организовать с ним новую встречу, если все-таки у него есть что сказать серьезного. Однако и на этот раз Гесс выдал свою даже большую, чем раньше, неосведомленность в мировой экономике и политике. «Германия считается и со вступлением в войну Америки, но она не испугается и этого, — говорит он. — Мы точно знаем количественные и качественные данные американской авиационной промышленности. Но мы не боимся и этого. Германия может производить больше, чем Англия и США вместе!»
Наконец, дополняя все предыдущее, он заканчивает свою речь следующим заявлением: «Я потому решился на этот полет, чтобы предоставить возможность для ведения переговоров. Если вы упустите этот шанс, это будет красноречивым доказательством, что вы не желаете примирения между Англией и Германией. Следовательно, Гитлер почувствует себя вправе — более того, это будет его прямая обязанность — полностью уничтожить Англию и после войны держать ее в постоянной кабале».
Члены британского кабинета просто немеют от слов Гесса. И так говорит посланец мира? Нет, это действительно неслыханно. Правительство в конце концов приходит к решению, перед тем как окончательно решить вопрос, сделать еще одну последнюю попытку и послать к Рудольфу Гессу одного из ведущих членов внутреннего кабинета, лорд-канцлера сэра Джона Саймона.
До третьей и вместе с тем последней встречи представителя британского правительства и Рудольфа Гесса очередь доходит 10 июня 1941 г. Лорд-канцлера сэра Саймона сопровождают два руководящих работника министерства иностранных дел, Киркпатрик, переводчик и стенографист. Когда они входят в комнату, лорд Саймон называет себя, однако в протоколе о переговорах министр из политических соображений фигурирует под вымышленным именем д-ра Гэтри. Затем этот бесподобный документ с грифом «совершенно секретно» попадает в секретный архив британского министерства иностранных дел и в первый и в последний раз появляется на свет только на Нюрнбергском процессе. Вот несколько наиболее интересных отрывков из этих переговоров:
«ЛОРД САЙМОН: Я думаю, что, может быть, теперь мы уже перейдем, собственно, к сути нашего разговора…
ГЕСС: Об условиях, на которых Германия была бы готова примириться с Англией, я узнал на неоднократных переговорах у фюрера.
ЛОРД САЙМОН: Есть в Германии другие важные деятели, которые придерживаются такой точки зрения?
ГЕСС: Это мысли фюрера — и они единственные!..
КИРКПАТРИК: А вы не знаете мыслей, замыслов остальных?
ГЕСС: Соображения других, естественно, совпадают с соображениями фюрера. Это абсолютно само собой разумеется. Если фюрер им скажет: это и это мои соображения, другие скажут: «Так точно!»
КИРКПАТРИК: И другие знают эти соображения фюрера?
ГЕСС: Знает ли о них каждый в отдельности и до какой степени посвятил их фюрер в свои мысли, мне это неизвестно. Считаю вероятным, что он говорил об этом, например, с Герингом. Но у нас это неважно. Все зависит от фюрера.
ЛОРД САЙМОН: Теперь подходящий момент услышать условия. Было бы очень любезно с вашей стороны ознакомить нас с ними… Я знаю, вы разработали их даже в письменном виде…
ГЕСС (читает): «Чтобы предупредить в будущем новые войны между Англией и Германией, нужно установить сферы интересов. Сферой интересов Германии является Европа, сферой интересов Англии — собственная мировая империя».
ЛОРД САЙМОН: Если сферой интересов Германии является Европа, можно ли сюда включать, например, Грецию, Голландию, Норвегию и другие оккупированные страны?
ГЕСС: Деление на сферы интересов касается в первую очередь Англии, в том смысле, что Англия в будущем не должна иметь права создавать коалиции против Германии на континенте, точно так же как мы не можем вмешиваться в дела Британской мировой империи.
ЛОРД САЙМОН: Но все же между этими двумя есть, вероятно, некоторая разница?.. Дела Британской мировой империи являются британскими делами. А является ли немецким делом все внутренние дела Европейского континента?
ГЕСС: Нет. Этого мы и не утверждаем, и у нас нет намерений вмешиваться во внутренние дела этих стран, как это делает Англия с Британской империей. — Стучит кулаком по столу и продолжает: —Если Англия не усвоит эти основные принципы взаимопонимания, то рано или поздно придет день, когда она вынуждена будет их усвоить.
ЛОРД САЙМОН (холодно, с иронией): Я не думаю, что это было бы соответствующим аргументом для британского правительства. Ведь мы достаточно храбрый народ и даже в малейшей степени не ценим угрозы.
ГЕСС: Могу заметить, что это нужно воспринимать не в качестве угрозы, а как выражение моего собственного мнения.
ЛОРД САЙМОН: Да, я вижу.
(Здесь британский лорд-канцлер встает с места и уходит.)»
Этим заканчиваются переговоры.

Начиная с этого момента Рудольф Гесс считается живым трупом, политическим мертвецом. Наглость его выступления, его хаотические идеи и потрясающая политическая неосведомленность делают в глазах британского правительства невозможными всякие дальнейшие переговоры. Но, естественно, не только эти факты содействуют тому, что англичане отклоняют домогательства «посланца мира». Если Гитлер хочет, думают они, напасть на Советский Союз и этим ввязаться в войну на два фронта, пусть это делает. Пусть перемалывают друг друга. Англия и ее союзники охотно возьмут на себя роль смеющейся третьей стороны…

Безумец или симулянт


Начиная с того момента, как союзные державы в конце войны привезли Рудольфа Гесса в тюрьму Нюрнбергского Международного Трибунала, чтобы привлечь его к ответственности вместе с его друзьями как главного военного преступника, прежний апостол мира «потерял память». «Это правда или обыкновенная симуляция?» Этот вопрос несколько месяцев занимает в Нюрнберге десятки психиатров, юристов и невропатологов союзников.
Поведение Гесса принимает все более странные формы. Обеды и ужины он ест, сидя на полу камеры, и когда его спрашивают о причине этого, он отвечает: «Так удобнее всего». Немец-военнопленный Герман Витткамп, который в нюрнбергской тюрьме выполнял роль домашнего парикмахера и который основательно мог наблюдать своих клиентов, отозвался о нем так: «По моему мнению, он не был сумасшедшим, но и не был абсолютно нормальным. Его сосед по камере Герман Геринг часто спрашивал меня: «Что делает сумасшедший?» Других слов о Гессе от Геринга я никогда не слышал. Со своими собратьями по заключению у Гесса, вероятно, не было никакой связи. Тогда они еще все вместе участвовали в дневной прогулке во дворе тюрьмы. Однако Гесс до самого конца гулял один, он не участвовал в общем разговоре. На всех четырех стенах своей камеры и на входной двери он написал: «Сохранить спокойствие!» Это можно было прочитать и на столе его камеры. А фотографии близких в камере отсутствовали, хотя камеры других заключенных были заполнены семейными фотографиями.
Его постоянно преследовала навязчивая идея, что его хотят отравить. Он принимал хлеб у разносящего пищу персонала только тогда, если корзину с хлебом подносили к окошку камеры и он сам выбирал, какой кусочек хлеба взять.
Выражение его лица постоянно колебалось между угрюмым и разгневанно фанатичным. Однажды ему устроили очную ставку с двумя его бывшими секретарями, но он равнодушно стоял рядом с ними и не обращал на них никакого внимания. «Г-н Гесс, — обратились к нему тюремные чиновники, — молодые дамы — ваши бывшие секретари! Вы не хотите с ними поговорить?» После долгих колебаний он наконец повертывается к ним, подает им руку и сдержанно произносит: «Если я когда-нибудь снова буду большим человеком, то я снова возьму вас»».
По мнению американского судебного психиатра Дугласа М. Келли, в узком кругу нацистских руководителей Гесса не принимали всерьез уже в то время, когда он был «заместителем фюрера». В подтверждение этого он рассказывает случай, который произошел непосредственно после начала войны. Гитлер — на случай своей гибели — назначил порядок наследования в кресле фюрера. Непосредственным своим преемником он сделал Геринга. Если с Герингом что-нибудь случится, говорил он, тогда следует Гесс. «Что касается меня, — рассказывал Геринг психиатру, — я чувствовал себя очень польщенным, хотя случилось то, чего я и ожидал. Но меня обозлило, что Гитлер сделал моим преемником этого сопляка, этого Гесса. Я сказал это Гитлеру и вызвал этим основательную сцену. «Да, Герман, — ответил фюрер, — но у вас должна быть голова! Гесс всегда был лояльным и хорошо работал. Я должен был учесть это, когда довел это до сведения общественности. Но если когда-нибудь вы будете фюрером империи, ну-с, тогда вы сможете попросту выбросить Гесса и назначить преемника по собственному усмотрению».
Все эти слухи и мнения, о которых также осведомлены компетентные органы союзных держав, делают загадку Гесса еще более таинственной и побуждают Международный Трибунал распорядиться об обстоятельной проверке вменяемости и душевного состояния Гесса Эту задачу поручили комиссии из наиболее известных английских, американских, французских и советских профессоров медицины.
На основании мнения экспертов Международный Трибунал в конце концов признает Гесса полностью вменяемым. После всего этого начинается процесс, изобилующий переживаниями.
Несколько часов длится подробное перечисление преступлений «заместителя фюрера». Гесс едва уделяет внимание ходу процесса. С руками, сложенными крест-накрест, он сидит, с полной безучастностью или смотрит на инкрустированный потолок зала заседаний. Иногда он читает принесенную с собой книгу.
Затем на девятый день процесса он вдруг оживляется и готовит новую сенсацию для Международного Трибунала и внешнего мира. Зал заседаний освобождают, обвиняемых возвращают в камеры. Теперь Гесс сидит один на скамье подсудимых. Вокруг губ блуждает нечто вроде улыбки. Он, по-видимому, наслаждается положением, вызванным замечанием о том, что он желает сделать заявление.
Как только зал стихает, он медленно встает, спокойно ждет, пока американский караульный солдат в белой каске поставит перед ним микрофон, затем начинает говорить:

«Господин председатель! Несмотря на то что я хотел сделать это заявление лишь на более позднем этапе процесса, все же я сейчас заявляю, что начиная с этого момента моя память снова в вашем распоряжении. Причина, по которой я симулировал потерю памяти, носит тактический характер. Хотя моя концентрирующая способность действительно несколько снизилась, это вообще не повлияло на мою способность внимательно следить за процессом, защищаться, ставить вопросы свидетелям или самому отвечать на заданные вопросы. Я хочу подчеркнуть, что несу полную ответственность за все то, что я сделал или подписал. Однако это заявление не затрагивает моих основных понятий, в соответствии с которыми этот суд не компетентен судить меня. Я хочу еще заметить, что я симулировал потерю памяти и перед моим официальным защитником, поэтому он действовал благожелательно».


После слов Гесса в зале заседания наступает озадаченная тишина. Сзади хлопают двери, журналисты один за другим мчатся с галереи прессы к телефонным кабинам, чтобы как можно скорее передать новый сенсационный поворот в деле Гесса.
Но разве этим заявлением была раскрыта тайна вокруг Гесса? Далеко нет. Своим дальнейшим поведением Гесс вновь делал суду и мировому общественному мнению все новые и новые сюрпризы. Некоторое время он действительно внимательно следит за ходом процесса, но затем впадает в свою прежнюю пассивность и снова ничего не помнит. А в письмах к жене заявляет, что он полностью нормален и все это только симулирует.
Так какова была, наконец, подлинная цель его поездки в Англию? Главный обвинитель от Великобритании на Нюрнбергском процессе с полным правом заявил в связи с делом Гесса: «Я констатирую, что его полет в Англию произошел не с целью спасения человеческих жизней, а исключительно в интересах того, чтобы Германия получила возможность в ходе войны против Советского Союза избежать войны на два фронта». Может быть, именно этому он должен быть благодарен, что отделался пожизненным тюремным заключением и остался в живых. Сейчас Гесс еще сидит в тюрьме в Шпандау. Его личность и полет в Англию абсолютно незначительны и носили характер эпизода в бурном вихре событий. То, что мы так непривычно долго занимались его делом, произошло потому, что из многочисленных осужденных нацистов высших рангов только Гесс и еще несколько человек находятся за решеткой. Другие военные преступники уже все на свободе, более того, они занимают высокие посты в западногерманском государственном аппарате и в армии.



Глава 11

ЧТО ПРИНЕС ФАШИЗМ НАРОДАМ ВОСТОЧНОЙ ЕВРОПЫ



«План Барбаросса»


Мы находимся в Европе за несколько дней до начала варварской агрессивной войны против Советского Союза. По всей территории германской империи и оккупированных стран идут широкие передвижения войск, к тому же не в восточном направлении, а замысловатым образом, по кругу. Особенно сильно заметно передвижение войск на Атлантическом побережье, на территории, протянувшейся от Норвегии до Южной Франции. Германский генеральный штаб старается создать видимость того, будто он готовится к высадке на английском берегу. Весь этот широкий, сбивающий с толку маневр направлен на то, чтобы отвлечь внимание от фактической оперативной цели.
22 июня в 3 часа 30 минут адская машина заработала. Гитлер попытался убедить немецкий народ и мир в том, что Советский Союз сам готовился к нападению. Нацистские главари рассчитывали, что правда никогда не дойдет до немецкого народа. Как во многом другом, они ошиблись и в этом.
Лишь несколько недель продолжается агрессивная война фашистов, когда Гитлер в доверенном кругу заявляет: «Эту войну Россия уже практически проиграла». Однако Советский Союз, несмотря на все ожидания Гитлера, не разваливается, поэтому Гитлер прибегает ко все более жестоким средствам. Через несколько месяцев после начала боевых операций он посылает в войска секретную директиву, озаглавленную: «О применении военного права на территории Барбаросса».[15]

«Преступные действия гражданских лиц противника, — гласит секретная директива, — до особого распоряжения подлежат изъятию из сферы действия военных судов. Этих лиц, точно так же как партизан и стреляющих из-за угла, боевые части должны беспощадно уничтожать на местности или при побеге. Там, где этих мер не принимали или их осуществление не было возможным, надо собрать подозревающихся в действиях лиц, привести их к офицеру, который решит, подлежат ли они расстрелу. По отношению к таким населенным пунктам, в которых на наши части происходит нападение из-за угла, нужно применять коллективное привлечение к ответственности».


Через три месяца после начала войны, 16 сентября 1941 г., командующий Кейтель рассылает дополнительное предписание армии об исполнении вышеупомянутых мер. «В каждом выступлении против немецкой оккупационной власти, какие бы ни были внешние обстоятельства, нужно искать коммунистическую инициативу, — пишет он. — Чтобы задушить такие происки в зародыше, нужно применять самые энергичные средства уже при первом выступлении. Нужно считать установленным, что в этой стране человеческая жизнь ничего не стоит и устрашающего действия можно добиться лишь необыкновенно жестокими средствами. В соответствии с этим за жизнь одного немецкого солдата можно считать соответствующим наказанием смертную казнь 50 — 100 коммунистов».
Из месяца в месяц в боевые подразделения прибывает все больше и больше таких секретных предписаний — настоящий поток инструкций. Однако особенно достоин внимания боевой приказ фельдмаршала Вальтера фон Реихенау от 10 октября 1941 г., адресованный армии, впоследствии уничтоженной под Сталинградом. «В поведении наших частей по от-. ношению к большевистскому строю еще много неясных представлений, — пишет Рейхенау. — Основной целью нашего похода против жидовско-большевистского строя является полный разгром средств власти этой системы и искоренение азиатского влияния из круга европейской культуры. Поэтому наши части, ведущие борьбу на восточном пространстве, являются не только солдатами, выполняющими правила военной науки, но и беспощадными бойцами народной идеи. Поэтому солдаты должны встречать с пониманием наказание этой расы низшего порядка».

Кого нужно казнить


В этой атмосфере рождается пресловутый «Военный приказ о комиссарах», который отдает один из оперативных офицеров ставки Гитлера, генерал Вальтер Варлимонт. В соответствии с ним «носителей политической власти, комиссаров, политических офицеров частей нельзя брать в плен, а необходимо расстреливать на месте, самое позднее в пересыльных лагерях. Перевозка их в тыл запрещена».
Этот совершенно открытый, незамаскированный приказ об убийствах слово в слово выполняют на всех участках фронта. Как происходит выполнение этого приказа, мы знаем от такого значительного лица, как генерал Эрвин Лахузен, заместитель бывшего начальника германской военной разведки и контрразведки адмирала Канариса. В связи с этим Лахузена в качестве свидетеля допрашивал Нюрнбергский Международный Трибунал. Вот выдержка из допроса:
«ЭЙМЕН: В 1941 году вы присутствовали на совещании, на котором был также генерал Рейнеке?
ЛАХУЗЕН;Да.
ЭЙМЕН: Кем был генерал Рейнеке?
ЛАХУЗЕН: Генерал Рейнеке был тогда начальником общего управления, то есть управления ОКВ.
ЭЙМЕН: Можете ли вы как можно более точно и определенно сообщить нам, кто присутствовал на этом совещании?
ЛАХУЗЕН: На этом совещании, на котором я присутствовал в качестве заместителя Канариса и которое запечатлено в записях, сделанных мною для Канариса, председательствовал генерал Рейнеке, затем присутствовали обергруппенфюрер СС Мюллер, кроме того, полковник Брейер, который представлял отдел военнопленных, и затем я, присутствовавший в качестве представителя Канариса, то есть отдела разведки.
ЭЙМЕН: Объясните Трибуналу, кто такой Мюллер и почему он присутствовал на этом совещании.
ЛАХУЗЕН: Мюллер был начальником управления в главном имперском управлении безопасности и принял участие в этом заседании, так как он отвечал за проведение мероприятий, касавшихся русских военнопленных, а именно за проведение экзекуций.
ЭЙМЕН: Каковы были цели этого совещания?
ЛАХУЗЕН: Это совещание имело своей задачей комментировать полученные до этого времени приказы об обращении с русскими военнопленными, разъяснить их и, сверх того, обосновать.
ЭЙМЕН: Устанавливалось ли из обсуждения на этом совещании, в чем суть этих инструкций и указаний?
ЛАХУЗЕН: Содержание сводилось в основном к следующему. Предусматривались две группы мероприятий, которые должны были быть осуществлены. Во-первых, умерщвление русских комиссаров и, во-вторых, умерщвление всех тех элементов среди русских военнопленных, которые должны были быть выявлены СД, то есть большевиков или активных носителей большевистского мировоззрения.
ЭЙМЕН: Объясните теперь, пожалуйста, Трибуналу, что произошло и что было сказано на этом совещании?
ЛАХУЗЕН: Совещание открыл генерал Рейнеке и в качестве введения прокомментировал приказы в таком духе, как я уже говорил. Он заявил, что необходимо принять эти меры, и особенно необходимым он считал добиться того, чтобы и армия, и в особенности офицерский состав, уяснила себе это, так как они поныне пребывают мысленно где-то в ледниковом периоде, а не в национал-социалистской действительности.
ЭЙМЕН: Были ли какие-либо обсуждения международного права на этом совещании?
ЛАХУЗЕН: Нет. В этой связи о международном праве не говорилось.
ЭЙМЕН: Теперь объясните, пожалуйста, Трибуналу из того, что вы узнали на этом совещании, каким образом производился отбор этих военнопленных и как устанавливалось, кого из них убивать?
ЛАХУЗЕН: Отбор военнопленных производили специально предназначенные для этого особые команды СД, причем по совершенно своеобразному и произвольному принципу. Некоторые руководители этих айнзатцкоманд придерживались расового принципа, то есть, если практически какой-либо из военнопленных не имел определенных расовых признаков или безусловно был евреем или еврейским типом, или если он являлся представителем какой-то низшей расы, над ним производилась экзекуция. Иные руководители этих айнзатцкоманд производили отбор по принципу интеллекта или интеллигентности военнопленных. Другие руководители таких айнзатцкоманд тоже имели свои принципы отбора.
ЭЙМЕН: Узнавали ли вы из официальных донесений, которые вы получали, о том, как выполнялись эти приказы?
ЛАХУЗЕН: О том, что действительно происходило, мы в ходе событий информировались нашими специальными органами, которые работали либо на фронте, либо в этих лагерях.
ЭЙМЕН: Сведения, которые вы получали, были секретными, недоступными для других?
ЛАХУЗЕН: Информация, которую мы получали, считалась секретной, как и всякая информация, получаемая в нашем отделе. Но на практике это было известно широким военным кругам, а именно то, что происходило в лагерях во время отборов.
ЭЙМЕН: Знали ли вы из официальных источников о приказе клеймить русских военнопленных?
ЛАХУЗЕН: Я узнал об этом на совещании, как я уже сказал ранее, на котором присутствовали начальники отделов. Военнопленные, большинство военнопленных, оставались в зоне военных операций и никак не обеспечивались даже тем, что было предусмотрено для обеспечения военнопленных, то есть у них не было жилья, продовольственного снабжения, врачебной помощи и т. п., и ввиду такой скученности, недостатка пищи или полною отсутствия ее, оставаясь без врачебной помощи, валяясь большей частью на голом полу, они умирали. Распространялись эпидемии…
ЭЙМЕН: Вы лично были на фронте и видели эти условия?
ЛАХУЗЕН: Я совершил ряд поездок вместе с Канарисом и кое-что из описанного мною видел собственными глазами. Эти записи того времени, которые я вел, были найдены среди моих бумаг».
«Кое-что» и все вандальские злодеяния фашизма с их кошмарными подробностями раскрываются в дальнейших документах и показаниях.



«Народ господ» за работой


На Восточном фронте происходит странный процесс. Германский генеральный штаб заявляет о постоянных победах, о все новых и новых наступлениях, а для немецких солдат все более неощутимыми становятся «победы»… Чем больше продвижение вперед, тем тяжелее становится положение и тем бесперспективнее конечная развязка. Где-то произошла какая-то большая, непоправимая ошибка — это уже чувствуют многие, в одинаковой мере «вверху» и «внизу».
И это относится не только к чисто военно-стратегической оценке обстановки, но и к будущему «использованию» оккупированных территорий. Наконец, крупные капиталистические заправилы германского империализма не для того осуществили новейший «дранг нах Остен», окрещенный «планом Барбаросса», чтобы кормить и снабжать всем население, а как раз наоборот, им были нужны здешние неисчерпаемые сырьевые ресурсы и рабочая сила.
Пресловутый имперский комиссар Украины Эрих Кох, которого впоследствии польский суд приговорил к смерти, это и заявляет в те дни в публичной речи, произнесенной в Киеве: «Мы — народ господ! Мы должны сознавать, что даже самый простой немецкий рабочий в тысячу раз ценнее с расовой и биологической точек зрения, чем здешнее население. Я выжму из этой страны даже последнюю каплю. Я не для того пришел сюда, чтобы раздавать благословение. Население должно работать, работать и снова только работать. Мы пришли сюда не для того, чтобы раздавать манну…»
Однако имперский комиссар оккупированных восточных территорий Альфред Розенберг считал бы более целесообразным, если бы это выжимание происходило так, чтобы у русского населения оставалась работоспособность. Об этом он сразу же направляет памятную записку Гитлеру, который с целью «изучения» передает ее Гиммлеру. Однако вездесущего начальника СС не интересуют «экономические размышления» Розенберга. Поэтому он чернит Розенберга перед фюрером, затем созывает своих генералов и сообщает им свое мнение обо всем этом «свинстве Розенберга»: «Мне совершенно безразлично, как живут русские или чехи. Живут другие народы зажиточно или околевают с голоду — это интересует меня лишь постольку, поскольку они нужны нам в качестве слуг в интересах защиты нашей собственной культуры. Свалятся ли от изнурения при рытье противотанкового рва десятки тысяч русских женщин — меня это интересует лишь с той точки зрения, будет ли готов противотанковый ров для Германии».
Одним словом, Гиммлер не разрешает влиять на себя и увести себя на «ложный путь», но чтобы предупредить дальнейшие «придирки» со стороны Розенберга, вызывает к себе заместителя начальника гестапо Мюллера, которому дает указание о «более скромных» методах.
Мюллер немедленно направляет циркуляр в подразделения лагерей, в котором предупреждает о том, что впредь «запрещается осуществлять казни в лагерях или в их непосредственных окрестностях. Если какой-нибудь из лагерей находится вдоль границы польского генерал-губернаторства, то военнопленных, подлежащих казни, нужно отвозить по возможности с целью осуществления казни на бывшую советскую территорию».
Хотя охрана пленных организована с истинно немецкой тщательностью, при таких перспективах побеги значительно увеличиваются, ведь военнопленным нечего терять. По инициативе ОКВ тогда появляется пресловутый приказ под условным наименованием «Кугель-Эрлас», который предписывает, как быть с теми, кто попытается бежать из этого ада.

«Всякого пленного офицера или сержанта, задержанного при бегстве — независимо от того, идет речь о побеге во время перевозки, об индивидуальном или массовом побеге, — нужно передавать СД с обозначением «III степень». О задержанных при бегстве нужно докладывать как о «бежавших и пропавших» армейским органам учета военнопленных. Также нужно обращаться и с их почтой, в случае заинтересованности Международного Красного Креста нужно давать точно такой же ответ. Полицейские органы передают задержанных беглецов в концентрационный лагерь Маутхаузен. Во время перевозки — но не по дороге к железнодорожной станции, если это может видеть общественность, — пленных нужно заковывать в кандалы. Командованию лагеря Маутхаузен нужно сообщить, что передача пленных происходит в рамках приказа «Кугель-Эрлас». ОКВ попросили предупредить лагеря военнопленных, находящихся в их ведении: в интересах маскировки задержанных беглецов снабжать направлением в Маутхаузен не непосредственно, а передавать их местным органам полиции для пересылки».


Удивительно, что об этом ужасном приказе об убийствах, в осуществлении которого в какой-либо форме участвуют почти все организации насилия, на Нюрнбергском процессе никто даже и знать не хотел. В том числе и сам Эрнст Кальтенбруннер, который после Гиммлера был самым могущественным человеком в главном имперском управлении безопасности и поэтому в силу необходимости должен был играть немалую роль в этом деле, что и выяснилось в ходе перекрестных допросов.

Вот несколько выдержек из процесса:
«ПРОКУРОР: В связи с концентрационным лагерем в Маутхаузене перед судом лежит документ, о котором мы бы хотели знать и ваши взгляды. Речь идет о пресловутом приказе «Кугель-Эрлас». Когда вы об этом получили сведения?
КАЛЬТЕНБРУННЕР: Сам я не знаком с этим приказом. Впервые я услышал о нем в конце 1944 года или в начале 1945-го от Фегелейна, бывшего офицером связи Гиммлера при Гитлере. Уже само название «Кугель-Эрлас» было для меня неизвестным, поэтому я спросил Фегелейна, что оно означает. Он ответил, что это условное наименование одного из приказов фюрера, который связан с определенным видом военнопленных, но больше, сказал он, он сам не знает. Я не удовлетворился этим разъяснением, поэтому еще в тот же день связался по телеграфу с Гиммлером и попросил его ознакомить меня с приказом «Кугель-Эрлас». Через несколько дней после этого по поручению Гиммлера у меня появился Мюллер и ознакомил меня с приказом, который, однако, исходил не от Гитлера, а от Гиммлера и в котором Гиммлер писал, что этим путем пересылает мне устное распоряжение Гитлера.
ПРОКУРОР: Прошу вас, отвечайте недвусмысленно: вы знаете так называемый приказ «Кугель-Эрлас» или нет?
КАЛЬТЕНБРУННЕР: Я уже сказал, что я этого приказа не знаю.
ПРОКУРОР: Вы давали предписание, которое дополняет этот приказ?
КАЛЬТЕНБРУННЕР: Не давал.
ЭЙМЕН: Были ли вы знакомы с Иозефом Нидермейером, подсудимый? С Иозефом Нидермейером?
КАЛЬТЕНБРУННЕР: Нет, не помню, чтобы я его знал.
ЭЙМЕН: Хорошо. Тогда, возможно, этот документ восстановит вашу память.
Абзац первый:

«С осени 1942 года и до мая 1945 года так называемые тюремные бараки в концентрационном лагере в Маутхаузене были под моим надзором».


Абзац второй:

«В начале декабря 1944 года так называемый «Кугель-Эрлас» был показан мне в политическом отделе концентрационного лагеря в Маутхаузене. Это были два приказа, и под каждым из них стояла подпись Кальтенбруннера».


У главного эксперта Гиммлера по убийствам даже не нашлось что сказать, поэтому он промолчал. Однако у отдельных старых членов офицерского корпуса вермахта этот циничный приказ об убийствах, попирающий международное право, как видно, не встречает должного понимания, поэтому 18 октября 1942 г. Гитлер вынужден отдать дополнительное распоряжение всем фронтовым штабам.
«За невыполнение этого приказа, — пишет Гитлер, — буду предавать военному трибуналу всех тех командиров и офицеров, которые прекратили выполнение этого приказа, или не сообщили его в подразделения, или же выполнили его способом, противоположным приказу». Генерал Йодль сразу же приложил к распоряжению Гитлера предписание о проведении приказа в жизнь, в котором, в частности, устанавливается: «Имена тех офицеров и унтер-офицеров, которые проявляют слабость, беспощадно нужно докладывать или в данном случае нужно немедленно привлекать их к строгой ответственности. Поскольку целесообразно задерживать отдельных беглецов-военнопленных для допроса, то они также подлежат расстрелу сразу после допроса».
При виде такой дьявольской злобы в человеке невольно возникает вопрос: неужели не нашлось ни одного человека, хотя бы среди военных руководителей, который — если уж и не из соображений человечности, то хотя бы из соображений лишь чисто международного права — протестовал бы против выполнения такого приказа. Нет, не нашлось. Даже в ходе самых тщательных розысков материалов Нюрнбергского процесса такого человека найти не удалось. Сам главнокомандующий сухопутных сил фельдмаршал Вильгельм Кейтель тоже дает жалкие ответы, когда в связи с этим он подвергается допросу на Нюрнбергском процессе. А именно:
«ПРОКУРОР: Разве вы тоже одобрили и нашли правильным приказ о расстрелах?
КЕЙТЕЛЬ: Я не мог ничего сказать против него, с одной стороны, боясь угрозы наказания, с другой стороны, потому, что и так я не смог бы его изменить без личного указания Гитлера.
ПРОКУРОР: Ну, и вы считали правильным этот приказ?
КЕЙТЕЛЬ: По своим внутренним убеждениям я не считал его правильным, но, после того как он был отдан, я не мог ему противиться.
ПРОКУРОР: Но ведь вы были фельдмаршалом, выросшим на традициях Блюхера, Гнейзенау и Мольтке. Как вы могли беспрекословно терпеть, чтобы молодых людей убивали одного за другим?
КЕЙТЕЛЬ: Причины, по которым я не выступил против приказа, я уже перечислил Сейчас я уже не могу изменить этого. Эти вещи произошли, и я знаком с их последствиями.
ПРОКУРОР: Вы были генерал-фельдмаршалом, Кессельринг, Мильх и другие — то же самое. Как оказалось возможным, что из вас, которые были в таких чинах и могли оглядываться на такие военные традиции, не нашлось никого, кто был бы достаточно храбр, для того чтобы выступить против убийств, выполненных с таким хладнокровием?
КЕЙТЕЛЬ: Я не выступил против. Большего в связи с этим сказать не могу, а от имени других делать здесь заявление не могу.
ПРОКУРОР: Ну, тогда перейдем к другому вопросу. Помните ли вы, что вы велели задерживать на Восточном фронте также французских солдат, воюющих на стороне русских? В связи с этим вы отдали следующее приказание, зачитываю: «Серьезное следствие против членов семей французов, воюющих на стороне Советов, которые могут находиться на территории оккупированной Франции, установило бы, что члены семей помогали известным лицам в бегстве из Франции. Нужно принять серьезные меры. Необходимые приготовления сделает ОКВ в сотрудничестве с соответствующим командующим во Франции и находящимися там подразделениями полиции и СС. Подпись: Кейтель». Вы можете вообразить что-нибудь ужаснее, чем выступать военным насилием против матери только потому, что она помогла своему сыну, чтобы он дрался на стороне союзников своей родины? Можно представить более гнусную мерзость?
КЕЙТЕЛЬ: Я много всякого могу себе представить, учитывая, что я сам потерял двух сыновей в этой войне.
ПРОКУРОР: Обвиняемый! Поймите, наконец, разницу между моим и вашим пониманием! Потерять детей на войне — это ужасная трагедия. Но выступить военным насилием против матери, сын которой желает сражаться на стороне союзников своей родины, — это гнусная мерзость! Не понимаете? Первое — ужасная трагедия, второе — гнусная мерзость, вершина жестокости. Это большая разница.
КЕЙТЕЛЬ: Я сожалею, что отдельных родственников сделали ответственными за преступления их: детей.
ПРОКУРОР: Я не желаю здесь терять время, чтобы глубже проанализировать суть вашего выражения «преступленье». Но я протестую против применения выражения и отклоняю его».

Тайна Катынского леса…


Счастливая звезда Гитлера уже начинает склоняться к закату, когда — или, может быть, именно поэтому — нацистская пропагандистская машина ошеломляет мир огромной сенсацией: в Катынском лесу, расположенном вблизи от Смоленска, наткнулись на братскую могилу 10 тыс. польских офицеров, которых якобы убили советские власти.
Что же, собственно, случилось в Катынском лесу?
Летом 1942 года немецкая организация принудительного труда «Тодт» возводила постройки в окрестностях Смоленска. Среди подневольных рабочих было и восемь поляков, которые от проживающего там некоего Парфена Киселева слышали, что вблизи находятся таинственные общие могилы. Затем в один прекрасный день, когда охрана стала немного слабее, поляки нашли указанное место, раскопали одну могилу, затем снова забросали ее землей и поставили над ней простой деревянный крест. После этого долгое время никто не заботился об этих могилах.
Но на следующее лето на эти могилы обращают внимание волки. В феврале 1943 года охотники — следуя по волчьим следам — обратили внимание на земляные насыпи в молодом хвойном лесу между деревней Гнездово и Катынской железнодорожной станцией. Весной раскапывают могилы руками советских военнопленных. В могилах — разложившиеся трупы 4183 польских офицеров, расположенные в двенадцать рядов друг на друге. Немецкая пропаганда начинает говорить «о более 10 тыс. поляков, убитых Советами».
Как только позволяют условия, немецкие власти во главе с имперским руководителем здравоохранения Леонарде Конти привозят на место международную следственную комиссию. Ее члены состоят из бельгийского, болгарского, датского, финского, итальянского, хорватского, голландского, чешского, румынского, швейцарского, словацкого и венгерского профессоров медицины. Все они известны одним и тем же: своими нацистскими чувствами и открытой дружбой с немцами. За исключением единственного швейцарца, все они являются гражданами оккупированных или союзных с немцами государств, одно существование которых, хлеб, работа и даже личная безопасность их самих и их семей зависят от благосклонности немецких оккупационных властей. Хортистскую Венгрию, напавшую на Советский Союз, представляет, например, общеизвестный германофил и открытый фашист профессор Ференц Оршош.
Это только несколько слов о «беспристрастной международной следственной комиссии», которая 30 апреля 1943 г. устанавливает, что расстрел поляков произошел в марте или в апреле 1940 года, то есть в то время, когда лагерь польских офицеров еще находился под контролем советских властей.
А теперь посмотрим факты и заслушаем свидетелей. Прежде всего бросим взгляд на то, каким образом проходило тогда, в 1943 году, расследование так называемой «международной комиссии врачей». Заслушаем одного из наиболее известных членов комиссии, болгарского профессора медицины д-ра Маркова. 19 февраля 1945 г. он явился в софийский суд и дал добровольное свидетельское показание о том, что «членов комиссии постоянно окружали люди гестапо и они в конце концов были вынуждены подписать коммюнике, опубликованное впоследствии в печати».
Гул неожиданности пробегает по залу заседаний, когда немного позже профессор Марков появился в качестве свидетеля перед Международным Военным Трибуналом в Нюрнберге и там тоже подтверждает свое заявление.

Вот несколько отрывков из диалога советского прокурора Смирнова и профессора Маркова.
«СМИРНОВ: Я прошу вас ответить на следующий вопрос: когда и в каком составе эта так называемая «международная комиссия» выехала в Катынь?
МАРКОВ: Эта комиссия прибыла в Смоленск вечером 28 апреля.
СМИРНОВ: Сколько раз члены комиссии были непосредственно у массовых могил в Катынском лесу?
МАРКОВ: Мы были в Катынском лесу два раза, а именно 29 и 30 апреля, в первой половине дня.
СМИРНОВ: Сколько часов вы каждый раз были непосредственно у массовых могил?
МАРКОВ: Я считаю, что не больше трех-четырех часов каждый раз.
СМИРНОВ: Я прошу вас ответить на следующий вопрос: свидетельствовал ли судебно-медицинский осмотр трупов о том, что они находились в земле в течение трех лет?
МАРКОВ: По моему мнению, эти группы находились в земле гораздо меньше трех лет. Я считал, что труп, который я вскрыл, находился в земле около года или полутора лет.
СМИРНОВ: В практике болгарских судебных медиков принято, чтобы при освидетельствовании трупа составленный по этому поводу судебными медиками акт заключал в себе две части: описательную часть и выводы.
МАРКОВ: В нашей практике, так же как и в практике других стран, насколько мне известно, это делается так: сначала дается описание и затем — заключение.
СМИРНОВ: В составленном вами протоколе вскрытия трупов есть заключение или нет?
МАРКОВ: Мой протокол о трупе, вскрытие которого я произвел, состоит только из описательной части, без заключения.
СМИРНОВ: Почему?
МАРКОВ: Потому что из бумаг, которые были даны нам, я понял, что нам хотели заранее внушить, что трупы находились в земле три года.
СМИРНОВ: Кстати, эти бумаги вам были показаны до вскрытия трупов или после вскрытия трупов?
МАРКОВ: Да, это было за день до вскрытия.
СМИРНОВ: Было ли вам в момент подписания обобщенного протокола всей комиссией совершенно ясно, что убийства совершены в Катыни во всяком случае никак не ранее последней четверти 1941 года и что 1940 год во всяком случае исключается?
МАРКОВ: Да, это было для меня ясно, и именно поэтому я не сделал заключения к протоколу, который был составлен мной в Катынском лесу.
СМИРНОВ: Почему же вы все-таки подписали обобщенный протокол, с вашей точки зрения неверный?
МАРКОВ:…Переночевав в Смоленске, мы 1 мая утром вылетели… В полдень мы приземлились на аэродроме под названием «Бела». Аэродром был, очевидно, военный… Там мы пообедали и непосредственно после обеда… нам предложили экземпляры протокола для подписания. Нам их предложили подписать именно здесь, на этом изолированном военном аэродроме. Вот это именно и явилось причиной того, что я подписал протокол, несмотря на убеждение, к которому я пришел при вскрытии, которое произвел».
С этого момента немцы организовывают настоящее паломничество к массовым могилам в Катынском лесу, частью из города Смоленска и окрестностей, частью из оккупированных или зависимых от них стран.

Гестапо устраивает генеральную репетицию в костюмах


Однако для такого огромного провокационного пропагандистского мероприятия необходима соответствующая декорация, поэтому быстро разыскиваются «непосредственные свидетели», которые под действием уговоров, посулов или угроз дали бы нужные для гитлеровцев показания.
Прежде всего предпринимается попытка в отношении некоего Парфена Гавриловича Киселева, местного крестьянина, рождения 1870 года, — ведь его хутор находится ближе всего к «месту преступления». Поэтому Киселева вызывают в гестапо и с помощью длительных пыток и тюремного заключения вынуждают его подтвердить, что польских военнопленных убили советские власти.
Однажды Киселева даже вывозят в Катынский лес, чтобы после многих проб провести своего рода настоящую генеральную репетицию в костюмах. Нацисты подводят его к людям вокруг открытых могил, показывая на которых, переводчик говорит: «Члены польской делегации». Но когда очередь доходит до того, чтобы Киселев сказал заученную ложь, происходит тягостное, с точки зрения нацистов, замешательство. «Я смешался, — показывает впоследствии Киселев, — и, наконец, сказал, что о казни польских офицеров ничего не знаю».
После этого скандального провала Киселева арестовывает гестапо. Примерно с месяц его мучают, избивают и держат в тюрьме. В это время от Киселева постоянно требуют, чтобы он повторил «перед общественностью» то, что с ним снова заучивают при закрытых дверях. «Я не вынес избиений и пыток, — показывал впоследствии Киселев, — и дал свое согласие выступить публично и рассказать выдуманную сказку о том, что большевики расстреляли польских офицеров. После этого меня выпустили из тюрьмы с условием, что, как только немцы пожелают, я выступлю перед «делегациями» в Катынском лесу…»
Переводчик учит Киселева сказать следующее: «Я живу на хуторе в окрестностях Козлиной горы… Весной 1940 года я видел, как поляков вели в лес и как по ночам их расстреливали». На этом месте на репетициях для большего эффекта всегда полагалось делать небольшую паузу и затем, глубоко вздохнув, добавить: «Это дело рук Народного комиссариата внутренних дел!»…
После подготовки, продолжавшейся несколько месяцев, Киселев, наконец, может выступить на катынской сцене. Спины делегатов покрываются мурашками и по ним пробегает мороз, когда Киселев — после соответствующей эффектной паузы — вздыхает: «Это дело рук Народного комиссариата внутренних дел». Несколько раз сцена проходит совсем хорошо, но затем Киселев путается снова и снова, пока, наконец, немцы больше не осмеливаются заставлять его выступать, потому что «свидетель» терпит крах в самые неожиданные моменты и в конце концов может испортить все дело… Значит, нужно искать новый убедительный материал, и наиболее подходящими для этого кажутся сами могилы. Наконец, «можно научить» и могилы — только нужно знать способ…

Прошлогодний труп читает сегодняшнюю газету…


Чем с большим пылом влезают немцы в катынскую провокацию, тем их глубже засасывает тина преступления собственного производства. После того как «свидетели» терпят крах один за другим, немцы приступают к «переубеждению» могил.
Они вынимают из карманов убитых ими польских военнопленных все документы, датированные апрелем 1940 года, то есть позже того момента, когда «большевики расстреляли поляков». Словом, они приступают к уничтожению улик, разоблачающих их преступления.
Для этой работы они используют около 500 русских военнопленных, подобранных из лагеря № 126. По окончании работы их всех убивают. Единственному из них, Николаю Егорову, который при казни заранее падает на землю, удается ночью бежать. Он попадает в Смоленск, где скрывается в сарае на краю города.
Здесь и находит его утром хозяйка дома А. М. Московская, которая прячет его от немцев. Впоследствии немцы снова наткнутся на него и уведут, но Егоров уже успеет рассказать своей спасительнице пережитые ужасы. В своих будущих показаниях Московская так рассказывает об услышанном:

«Егоров с конца 1941 года постоянно находился в смоленском лагере военнопленных № 126. В начале марта 1943 года его вместе с несколькими сотнями военнопленных повели из лагеря в Катынский лес. Там их заставили разрыть могилы, в которых были трупы в польской офицерской форме, вытащить трупы из ям и вынуть из их карманов удостоверения, письма, фотоснимки и другие письменные документы. Немцы самым строгим образом приказали, чтобы они ничего не оставляли в карманах трупов. Нацисты еще во время работы расстреляли двух военнопленных за то, что в одежде трупов, которых они уже обыскали, немецкий офицер нашел все же какую-то бумагу. Удостоверения, письма, газеты, вещи, вытащенные из одежды трупов, просматривали немецкие офицеры, пленным было приказано доложить часть бумаг в карманы трупов, а оставшиеся как «конфискованные вещи» были собраны в кучу и сожжены. Кроме этого, в карманы трупов польских офицеров клали другие бумаги, которые вынимали из принесенных с собой ящиков или чемоданов».

Однако в катынском деле нацистов с самого начала преследовала неудача. Ведь в карманах трупов — несмотря на ставшую поговоркой немецкую аккуратность — остались многочисленные документы и экземпляры газет. К тому же именно такие, которые относятся ко времени между 12 ноября 1940 и 20 июля 1941 г.! Эти документы, перечисленные по одному и изданные в фотоснимках 26 января 1944 года, стали достоянием общественности и мировой прессы! Из них мировое общественное мнение узнало, что расстрел польских военнопленных мог произойти в крайнем случае осенью 1941 года, следовательно, во время немецкой оккупации и ни в коем случае не весной 1940 года!

Таинственные жильцы на даче на Козьей горе


Но вернемся теперь к «месту происшествия» и попробуем проследить за событиями прошлого.
По единодушному утверждению местного населения, немцы, после того как заняли Смоленск, чрезвычайно строго охраняли Катынский лес, который до того времени был любимым местом отдыха жителей Смоленска. Особенно строго охранялась та часть леса, которую местные жители называли Козьей горой, а также территория на берегу Днепра. Здесь стояла дача, и немцы поместили в ней подразделение: «штаб 537-го строительного батальона». Название стоит запомнить, потому что в дальнейшем о нем много раз будет идти речь.
Ну, польских военнопленных — по единодушным заявлениям местного населения — еще и после немецкой оккупации можно было видеть в окрестностях Смоленска вплоть до сентября 1941 года. Странно, что именно в это время на даче расположился загадочный «штаб 537-го строительного батальона». Непосредственно перед его появлением одна из местных жительниц, М. А. Сашнева, в августе 1941 года предоставила убежище одному польскому военнопленному, который бежал из лагеря в окрестностях Смоленска. Фамилия этого пленного — Иозеф Лоек — все же фигурировала под номером 3796 в списке, опубликованном немецкими провокаторами, как человека, которого «весной 1940 года большевики расстреляли в Катынском лесу» (!).
Это была новая техническая ошибка нацистов.
Чем все-таки занималось расположившееся на даче Козьей горы подразделение со странным названием? Послушаем, что говорили об этом женщины села Борок Катынского сельсовета, например А. М. Алексеева, О. А. Михайлова, 3. П. Конаховская и др., которых немцы заставили обслуживать личный состав «штаба 537-го строительного батальона».
А. М. Алексеева, например, рассказала, что на даче Козьей горы постоянно находилось около 30 немцев. Из них старшим в чине был полковник Ахренс. Вместе с ним был его адъютант обер-лейтенант Рекс, лейтенант Ходт и др. Строгие меры, принятые немцами, кровавые пятна на одежде солдат, возвращающихся с выполнения «заданий», и другие заметные явления возбудили подозрения Алексеевой. Об одном из своих многочисленных наблюдений она вспоминает так:
«Когда они удалились на 150–200 метров по шоссе от того места, где дорога поворачивает к даче, я заметила группу польских военнопленных, примерно человек в 30, которая шла по шоссе в сопровождении сильного немецкого конвоя. То, что они были поляками, я узнала потому, что еще до войны и некоторое время после прихода немцев я встречалась на шоссе с польскими военнопленными, которые носили точно такую же форму и такие же характерные четырехугольные шапки. Я встала посередине дороги, потому что хотела видеть, куда их ведут. Я видела, что они сворачивают к даче Козьей горы. Поскольку в это время я уже внимательно следила за тем, что делается на даче, это зрелище меня заинтересовало. Я немного отошла назад по шоссе и, спрятавшись в кустах на краю дороги, стала ждать. Примерно через 20–30 минут я услышала характерные, уже знакомые мне отдельные выстрелы. Тогда мне все стало ясно, и я поспешила домой».

Алексеева рассказала также о том, что позже недалеко от дороги она видела земляную насыпь и предположила, что это место совершения убийства. Подобные показания дали также и другие деревенские женщины.
А теперь сядем в зале заседаний, где Международный Военный Трибунал как раз выясняет тайну массовых могил в Катынском лесу.

Что слышал Меньшагин от немцев


Суд распоряжается допросить в качестве свидетеля смоленского профессора астрономии Бориса Базилевского. Базилевский во время немецкой оккупации был заместителем бургомистра города.
«СМИРНОВ: Сколько всего времени вы жили в Смоленске до начала немецкой оккупации?
БАЗИЛЕВСКИЙ: С 1919 года.
СМИРНОВ: Известно ли вам, что представлял собой так называемый Катынский лес?
БАЗИЛЕВСКИЙ: Да. По существу, это была скорее роща — излюбленное место, в котором жители Смоленска проводили праздничные дни, а также летний отдых.
СМИРНОВ: Являлся ли этот лес до начала войны какой-либо особой территорией, охраняемой вооруженными патрулями, сторожевыми собаками или, наконец, просто отгороженной от окружающей местности?
БАЗИЛЕВСКИЙ: За долгие годы моего проживания в Смоленске это место никогда не ограничивалось в смысле доступа всех желающих. Я сам многократно бывал там и в последний раз — весной 1941 года. В этом лесу находился и пионерский лагерь. Таким образом, это место являлось свободным, доступным для всех желающих.
СМИРНОВ: Скажите, свидетель, кто был бургомистром Смоленска?
БАЗИЛЕВСКИЙ: Адвокат Меньшагин.
СМИРНОВ: В каких отношениях Меньшагин находился с немецкой администрацией, и в частности с немецкой комендатурой города?
БАЗИЛЕВСКИЙ: В очень хороших. Эти отношения становились более тесными с каждым днем.
СМИРНОВ: Можно ли сказать, что Меньшагин был у немецкой администрации доверенным лицом, которому они считали возможным доверять секреты?
БАЗИЛЕВСКИЙ: Несомненно.
СМИРНОВ: Что известно вам о дальнейшей судьбе польских военнопленных?
БАЗИЛЕВСКИЙ: Относительно военнопленных поляков он мне сказал, что… поляковвоеннопленных предложено уничтожить.
СМИРНОВ: Возвращались ли вы когда-нибудь далее в беседах с Меньшагиным к вопросу о судьбе военнопленных поляков?
БАЗИЛЕВСКИЙ: Да.
СМИРНОВ: Когда это было?
БАЗИЛЕВСКИЙ: Недели через две, то есть в конце сентября.
СМИРНОВ: Медленнее.
БАЗИЛЕВСКИЙ: В конце сентября я не удержался и задал вопрос, какова же судьба военнопленных поляков. Сначала Меньшагин помедлил, а затем немного нерешительно сказал: «С ними уже покончено».
СМИРНОВ: Он сказал что-нибудь о том, где с ними покончено, или нет?
БАЗИЛЕВСКИЙ: Да, он сказал, что ему фон Швец[16] сказал, что они расстреляны близ Смоленска».
Итак, круг замкнулся. На скамьях для публики поднимается гул возмущения. Но впереди еще допрос последнего свидетеля, врача-эксперта Трибунала профессора Прозоровского. Прозоровский был членом специальной комиссии, которая в 1944 году под руководством известного академика Бурденко расследовала катынское дело. Вот наиболее важная часть из свидетельского показания Прозоровского на Нюрнбергском процессе:
«СМИРНОВ: Были ли извлечены при судебно-медицинском исследовании трупов стреляные гильзы или пули, патроны? Я прошу вас сообщить, какой фирмы были эти стреляные гильзы и патроны — советской или иностранной. Если иностранной, то какой, какого калибра?
ПРОЗОРОВСКИЙ: Причиной смерти польских офицеров служили пулевые огнестрельные раны головного мозга. В отношении гильз. При раскопках действительно были найдены пистолетные гильзы германского производства, так как на них, на донышке гильзы, была указана фирма «Геко»».
А ведь известно, что это хорошо знакомая всему миру марка оружейного завода «Генчов» в Дурлахе. Следовательно, в отношении катынских массовых убийств было выяснено абсолютно точно: «Сделано в Германии».

Зондеркомандо — айнзатцкомандо — аусротунгскомандо


Страшные массовые казни в Катынском лесу — не единичный случай. «Восточное пространство» изобилует катынскими лесами, только их называют по-разному.

В книге бывшего национал-социалистского председателя данцигского сената Германа Раушнинга «Я говорил с Гитлером» в одном месте Гитлер так говорит автору: «Нам придется развить технику истребления населения. Если меня спросят, что я подразумеваю под истреблением населения, я отвечу, что я имею в виду уничтожение целых расовых единиц. Именно это я и собираюсь проводить в жизнь, грубо говоря, — это моя задача. Природа жестока, следовательно, мы тоже имеем право быть жестокими. Если я посылаю цвет германской нации в пекло войны, без малейшей жалости проливая драгоценную немецкую кровь, то, без сомнения, я имею право уничтожить миллионы людей низшей расы, которые размножаются, как черви».


В соответствии с этим одной из главных целей восточной кампании является создание больших пустых пространств, «жизненных пространств» для разведения господствующей расы. Однако война — какими бы беспощадными средствами ни вели ее нацистские бандиты — все еще не удовлетворяет требований их руководителей по истреблению народов. Итак, им нужно много катыней, поэтому дело доходит до создания зондеркомандо, айнзатцкомандо и аусротунгскомандо.
Это оперативные команды особого назначения, главная функция которых — уничтожение народов, убийства. Но поскольку такое важное дело нельзя довести до конца просто так, неорганизованно, то о действиях оперативных групп заключаются соглашения между ОКВ и СД. Одним из творцов этого соглашения является доверенный человек Гиммлера, бригадефюрер СС Вальтер Шелленберг. В связи с этим заслушаем его лично в Нюрнберге.
«ПРОКУРОР: Вы знаете что-нибудь более подробно о соглашении между ОКВ и РСХА в отношении использования оперативных команд в русской кампании?
ШЕЛЛЕНБЕРГ: В конце мая 1941 года велись переговоры между бывшим тогда начальником службы безопасности обергруппенфюрером СС Гейдрихом и генерал-квартирмейстером армии генералом Вагнером. Я был на заключительном заседании, я вел протокол.
ПРОКУРОР: И в конце концов состоялась договоренность?
ШЕЛЛЕНБЕРГ: Да, было заключено письменное соглашение, которое при мне подписали оба господина…»
Все это подтвердил в ходе допроса на Нюрнбергском процессе организатор массовых убийств, непосредственный сотрудник Гейдриха, начальник III управления («ликвидационные дела») главного имперского управления безопасности обергруппенфюрер СС Отто Олендорф. Позже он сам был руководителем одного из отрядов, осуществлявших казни на «восточном пространстве».[17] Отто Олендорф сказал в Нюрнберге следующее:
«ОЛЕНДОРФ: Договоренность между РСХА и ОКВ была достигнута только накануне похода в Россию. В этом соглашении указывалось, что группы армий, или, вернее, сами армии, должны иметь уполномоченного представителя начальника полиции и СД, и этот уполномоченный, который был им придан, должен был иметь в своем распоряжении подразделения, то есть так называемую оперативную группу, которая подразделялась на команды. Эти айнзатцкоманды должны были по распоряжению фронта или армии в случае необходимости придаваться отдельным войсковым частям.
ЭЙМЕН. Вы сами видели когда-нибудь экземпляр этого письменного соглашения?
ОЛЕНДОРФ: Да.
ЭЙМЕН: Скажите, сколько было всех оперативных групп и кто руководил ими?
ОЛЕНДОРФ: Существовало четыре оперативные группы: оперативные группы «А», «В», «С», «D»…
ЭЙМЕН: Какой группе армий была придана группа «D»?
ОЛЕНДОРФ: Группа «D» не была придана группе армий, она была придана непосредственно 11-й армии.
ЭЙМЕН: Кто был командующим 11-й армией?
ОЛЕНДОРФ: Сначала командующим был фон Шоберт, потом — фон Манштейн.
ЭЙМЕН: У вас были какие-нибудь разговоры с Гиммлером относительно этого приказа?
ОЛЕНДОРФ: Да, в конце лета 1941 года Гиммлер был в Николаеве. Он собрал руководителей и участников этих оперативных команд. Он повторил им приказ о ликвидации и сказал, что руководители и люди, которые будут проводить в жизнь это истребление, не несут личной ответственности за выполнение этого приказа. Ответственность несет только он и сам фюрер.
ЭЙМЕН: А вы сами слышали, как это было сказано?
ОЛЕНДОРФ: Да.
ЭЙМЕН: Знаете ли вы о том, что командующим армейскими группами было известно относительно этой миссии оперативных групп?
ОЛЕНДОРФ: Об этом приказе и о проведении его в жизнь было известно командующим армиями.
ЭЙМЕН: Откуда вы это знаете?
ОЛЕНДОРФ: Из совещаний, которые имели место в армии, и из указаний, которые давались командованию армии для проведения в жизнь этого приказа.
ЭЙМЕН: Скажите Трибуналу, каким образом командующий 11-й армией направлял или наблюдал за деятельностью оперативной группы «D», в то время как она проводила свои операции по ликвидации?
ОЛЕНДОРФ: В Николаеве был получен приказ 11-й армии, касавшийся того, что ликвидация должна проводиться только на расстоянии не менее 200 километров от штаб-квартиры главнокомандующего.
ЭЙМЕН: Скажите, вы помните какие-нибудь другие случаи?
ОЛЕНДОРФ: В Симферополе со стороны армии было дано распоряжение соответствующим оперативным командам, касающееся ускорения ликвидации, причем обосновывалось это тем, что в этой области свирепствовал голод и не хватало жилищ.
ЭЙМЕН: Скажите, знаете ли вы, сколько всего человек было уничтожено и ликвидировано оперативной группой «D» за период вашего руководства?
ОЛЕНДОРФ: С июля 1941-го по июнь 1942 года оперативные команды сообщили, что уничтожено примерно 90 тыс. человек.
ЭЙМЕН: Сюда входят мужчины, женщины и дети?
ОЛЕНДОРФ: Да.
ЭЙМЕН: На чем вы основываетесь, приводя именно эту цифру?
ОЛЕНДОРФ: Я основываюсь на донесениях, которые поступали от оперативных команд в оперативную группу.
ЭЙМЕН: Скажите, эти донесения поступали к вам?
ОЛЕНДОРФ: Да.
ЭЙМЕН: Вы видели и читали их лично?
ОЛЕНДОРФ: Да.
ЭЙМЕН: Скажите, вы лично руководили и наблюдали за массовыми казнями этих людей?
ОЛЕНДОРФ: Я присутствовал на двух массовых казнях в качестве инспектора.
ЭЙМЕН: Скажите Трибуналу, как проводились эти массовые казни.
ОЛЕНДОРФ: Как правило, местом казни был противотанковый ров или просто яма.
ЭЙМЕН: В каком положении расстреливались жертвы?
ОЛЕНДОРФ: На коленях или стоя.
ЭЙМЕН: После того как они были расстреляны, что делали с их телами?
ОЛЕНДОРФ: Их хоронили в этой яме или в противотанковом рву.
ЭЙМЕН:…Все жертвы — женщины, мужчины и дети — казнились одинаково?
ОЛЕНДОРФ: До весны 1942 года одинаково. Затем последовал приказ от Гиммлера, что в будущем женщины и дети должны уничтожаться только в душегубках».

Техника массового истребления народов


Летом 1942 года Гиммлер едет в Минск и по этому случаю для развлечения самого себя и своего непосредственного окружения выдумывает особенную забаву. Он дает приказ Артуру Небе, одному из руководителей айнзатцкомандо, казнить в его присутствии очередных 100 человек, в том числе многих женщин. О том, что тогда происходило, рассказывает очевидец, генерал СС Эрих фон Бах-Зелевский, стоявший непосредственно рядом с Гиммлером:
«Когда прозвучали первые выстрелы и жертвы попадали, Гиммлеру стало плохо. У него закружилась голова, он зашатался и упал на землю. Но затем быстро взял себя в руки, приподнялся и сразу заорал на палачей, что они плохо стреляют и несколько казненных женщин еще были живы».
Через несколько дней после этого инцидента Гиммлер издает то самое распоряжение, о котором говорит Отто Олендорф на допросе в Нюрнберге и в соответствии с которым женщин и детей впредь можно казнить лишь в газовых автомобилях.
Из этого факта у читателя, может быть, возникнет впечатление, что «чувствительный» Гиммлер не мог вынести зрелище казни женщин и детей и под действием этого решился на «более гуманный» вид казни — на газовые автомобили. Но достаточно бросить взгляд на «гуманное» оборудование для казней, как человек убеждается в противоположном. Как же действовал этот самый газовый автомобиль? Один из основных специалистов, обергруппенфюрер СС Отто Олендорф, так рассказывает об этом в Нюрнберге.
«ЭЙМЕН: Опишите Трибуналу конструкцию душегубок и их внешний вид.
ОЛЕНДОРФ: С внешнего вида нельзя было сделать заключение о назначении душегубок. Это были закрытые грузовики. Они были устроены таким образом, что при пуске мотора газ из выхлопной трубы проходил в кузов, и примерно через 10–15 минут наступала смерть».
Вот одно из «гуманных» средств мощной техники истребления народов. Русские и украинцы, литовцы и поляки, евреи и христиане, славяне и прибалты, старики, женщины, дети, целые деревни и провинции, сотни тысяч и миллионы становятся жертвами нацистского плана обезлюдивания. Очевидцы, в частности многие немецкие армейские офицеры и гражданские специалисты, рассказывают такие кошмарные подробности об истреблении народов на Востоке, от которых волосы встают дыбом.
Например, командир 528-го пехотного полка немецкий майор Рэслер 3 января 1942 г. посылает следующий доклад командиру дивизии генералу Ширвиндту:

«В конце июля 1941 года 528-й пехотный полк, которым я в то время командовал, находился в пути с Запада на Житомир, где должен был расквартироваться на отдых. Когда я вместе со своим штабом в день расквартирования пришел в расположение своего штаба, то мы услышали недалеко от нас винтовочные залпы, следовавшие один за другим через определенные интервалы, а через некоторое время вслед за этим раздались выстрелы из пистолета. Я решил узнать, в чем дело, и отправился на поиски вместе с адъютантом и офицером-ординарцем (обер-лейтенантом Бассевицем и лейтенантом Мюллер-Бродманом) в направлении выстрелов. Вскоре мы почувствовали, что здесь должно было происходить что-то ужасное, так как через некоторое время мы увидели множество солдат и гражданских лиц, устремившихся по железнодорожной насыпи, за которой, как нам сказали, происходили массовые расстрелы. Когда мы, наконец, вскарабкались на насыпь, нашим глазам представилась страшная, душераздирающая картина. В углу была вырыта яма, около 7–8 метров длиной и 4 метров шириной, а на одном краю ямы лежала пластами земля. Эта земля и вся стенка ямы были совершенно залиты потоками крови. Вся яма была заполнена человеческими трупами мужчин и женщин всех возрастов. Трупов было так много, что нельзя было определить глубину ямы. За насыпанным валом стояла команда полиции под руководством полицейского офицера. На форме полицейских были следы крови. Кругом стояло множество солдат только что расквартированных частей; некоторые из них были в трусах, как зрители, там же было много гражданского населения — женщин и детей. Картина была настолько страшной, что я не могу ее до сих пор забыть. Убитые в могиле лежали не рядами, а вповалку, так, как они падали сверху в яму. Все эти люди были убиты выстрелом в затылок из винтовки, а потом в яме добивались выстрелами из пистолетов.

Я не видел ничего подобного ни в мировую войну, ни в русскую, ни во французскую кампанию этой войны: я пережил много неприятного, будучи в формировании добровольцев в 1919 году, но никогда мне не приходилось видеть ничего подобного».


Письменное свидетельство этого немецкого майора отнюдь не относится к редким явлениям. Сотни очевидцев с оккупированных немцами восточных территорий рассказывали о таких же и подобных этому кошмарах, которые происходили в окрестностях почти всех крупных городов. Все они органически врастают в тот план по истреблению целых народов, который в свое время так четко изложил Гитлер бывшему председателю данцигского сената Герману Раушнингу.

Жертвы заранее выкапывают себе могилы


Из этих заявлений выделим одно — показание под присягой немецкого инженера Германа Фридриха Грабе. Этот документ после войны в ходе Нюрнбергского процесса обошел всю мировую печать, и его достоверность с того времени не оспаривается. Грабе с сентября 1941-го по январь 1944 года был инженером — производителем работ украинских строек золингенского строительно-промышленного предприятия «Иозеф Юнг». Предприятие осуществляло постройки сельскохозяйственного характера в окрестностях Здолбунова на Украине. Эти работы направлял и контролировал немецкий инженер. На бывшем аэродроме городка Дубно, где произошел следующий случай, строились, например, сельскохозяйственные склады. Но передаем слово инженеру Грабе.

«Когда я приехал 5 октября 1942 г. в дубненскую строительную контору нашего предприятия, мой нарядчик Губерт Мённикес (его адрес: Гамбург — Гарбург, Аусенмюленвег, 21) поспорил, что недалеко от наших строек несколько дней идут казни дубненских и окрестных евреев. Сначала жертвам, рассказывает Мённикес, приказывают вырыть три большие, примерно 30 метров длиной и 3–4 метра глубиной каждая, ямы, и в них день за днем расстреливают примерно 1500 человек.
Я сразу сел в автомобиль, и вместе с Мённикесом мы поехали к стройке. Вблизи я немедленно заметил ров, перед ним протянулась земляная насыпь 2–3 метра высоты. Именно тогда туда подъехало несколько грузовиков, заполненных людьми. Солдаты-автоматчики СС согнали с грузовиков людей, обозначенных на груди и спине желтыми звездами. После этого грузовики сразу уехали и вскоре возвратились с новым грузом.
Мы с Мённикесом подошли ко рву. В это время за земляной насыпью прозвучала очередь. Между тем справа от рва солдаты СС с хлыстами и плетками в руках готовили новую группу. По команде мужчины, женщины и дети самого различного возраста должны были раздеться догола; пальто, пиджаки, юбки, белье, чулки и обувь они должны были сложить в отдельные кучи. В одной из куч уже накопилось приблизительно 800 — 1000 пар обуви. Люди молча, без единой жалобы раздевались. Семьи стояли группами, прощались, в последний раз целовали друг друга. На вершине насыпи также стоял эсэсовец с хлыстом. Затем по его знаку обнаженные последовали за насыпь.
Я наблюдал семью из восьми человек. Родителям примерно могло быть 45–50 лет. Рядом с ними стояли две взрослые девушки, 20–25 лет, рядом с ними — дети примерно 8 — 10 лет и пожилая женщина с белоснежными волосами, державшая на руках годовалого ребенка. Пожилая женщина что-то тихо напевала младенцу и по временам щекотала ему подбородок. Малыш громко кричал от удовольствия. Супруги глазами, полными слез, смотрели на эту картину. Отец держал за руку мальчика лет 10 и тихо говорил с ним. Мальчик боролся со слезами. Отец пальцем показал на небо, погладил мальчика по голове, казалось, будто он ему что-то объясняет…
В это время эсэсовец на вершине земляной насыпи прокричал что-то своим товарищам, те отделили примерно 20–25 человек и хлыстами погнали их к канаве. Среди них была и упомянутая семья. Одна хорошенькая, стройная черноволосая взрослая девушка, когда они проходили мимо нас, провела рукой по телу и печально прошептала: «Мне двадцать три года…».
Мы обошли земляную насыпь и встали рядом с огромным рвом. В нем друг на друге, кое-как, смешавшись, лежали кровавые трупы, примерно на три четверти заполняя ров. По-моему, там было примерно 1000 человек. На противоположной стороне на краю рва сидел эсэсовец, он свесил ноги, поперек колен лежал автомат. Он равнодушно курил сигарету…
Между тем полностью обнаженная группа приговоренных к смерти, шагая по ступенькам, врезанным в склон глинистой земляной насыпи, размещалась по длине рва так, как указывал хлыстом эсэсовец. Непосредственно под ними лежали кровавые трупы расстрелянных из предыдущей группы местами так близко, что еще живые почти касались их. То в одном, то в другом, которых не настиг смертельный выстрел, еще теплилась жизнь. Ожидающие тихо что-то говорили им, очевидно, утешали.
Затем вновь захлопали выстрелы, одна за другой затрещали очереди. То одно, то другое падающее в яму тело еще долго билось в предсмертных судорогах, но головы большинства тихо поворачивались, и из затылков лилась кровь. Я удивился, что нас не прогоняют эсэсовцы, но затем увидел, что там также стояли два-три чиновника местной почты. Конечно, много размышлять не было времени, потому что там уже стояла следующая группа, она выстраивалась перед земляной насыпью. Опять затрещало оружие, упали расстрелянные, и так продолжалось часами, днями. Когда мы уходили, как раз приехали грузовые автомобили с новым грузом. На этот раз они привезли больных и калек. Одну очень старую, ужасающе худую, беспомощную женщину раздели соседи, которые были уже голые. Женщина едва могла даже идти, ее поддерживали двое, у нее наверняка было размягчение мозга. Наконец, ее схватили двое и так повели на другую сторону земляной насыпи. Вместе с Мённикесом мы удалились и, сев в автомобиль, возвратились в Дубно».
Вот вам полное соответствие между массовыми убийствами в Катынском лесу и описанными здесь методами! Но в этом нет ничего чрезвычайного. Исполнители обоих убийств одинаково присутствовали, когда непосредственно перед началом «восточной кампании» Генрих Гиммлер в краковском замке «Вавель» говорил собравшимся о том, что целью «восточной кампании» является сокращение славянской расы на 30 млн. человек.



Глава 12

МИЛЛИОНЫ НА ЭШАФОТЕ



Газовые камеры — под клумбами


Ужасы массовых истреблений людей в городах и селах, массовые расстрелы, массовые могилы вскоре вызвали такое возмущение, что нацисты были вынуждены коренным образом преобразовать технику убийства.
По образцу «классического» немецкого концентрационного лагеря, пресловутого Дахау и ему подобных, развивая их дальше, нацисты создают такую систему лагерей уничтожения, которая не имеет примеров в истории. Среди этих лагерей самый ужасный — это комбинат смерти Аушвитц-Биркенау. Из 8 млн. людей, погибших в нацистских концентрационных лагерях, только в одном этом лагере нацисты убивают в газовых камерах и сжигают в крематориях 3,5 млн.
Это гигантское лобное место народов было построено в одном из самых нездоровых районов Восточной Силезии, на болотистой местности. Из всех уголков оккупированной Европы, проехав много дней в запломбированных вагонах для скота, лишенные пищи и воды, прибывают сюда люди. Тех, кто не погиб в дороге, эсэсовцы с помощью палок и немецких овчарок выгоняют на разгрузочный распределитель, где все, даже одежда, отбирается, и вместо этого заключенные получают грязные тряпки, на ноги — деревянные башмаки. Голову стригут наголо, на руке вытатуировывают номер.
Как же начиналось массовое истребление людей в комбинате смерти Аушвитц-Биркенау? Массовые убийства в газовых камерах начинаются весной 1942 года в единственной тогда в лагере установке: в первое время газом уничтожают главным образом советских военнопленных. В то время аушвитцкий крематорий состоит из небольших газовых камер «мощностью» на 600–800 человек и шести печей для сжигания. О первых опытах с газом начальник лагеря Рудольф Гесс в 1946 году в показаниях, данных в краковской тюрьме, рассказал следующее:

«Однажды в 1941 году, когда я по служебному делу уехал из лагеря, мой заместитель Фрич провел подготовку для казни пленных газом «циклон-В», применяемым до того времени в лагере для истребления червей. Впоследствии я тоже смотрел в противогазе, как умерщвляют газом людей.
Первый опыт истребления людей газом не очень подействовал на мою совесть. Я лучше помню обработку газом 900 советских военнопленных. Это слу-. чилось не намного позже, еще в старом крематории. Когда состав с русскими военнопленными начал выгрузку из вагонов, в потолке помещения для трупов в крематории мы просверлили несколько отверстий. Русские должны были раздеться в помещении перед мертвецкой и отсюда совершенно спокойно идти в мертвецкую, потому что мы сказали им, что они пройдут обработку от вшей. Состав заполнил весь зал мертвецкой. Когда они были все внутри, мы забили за ними двери и через отверстия в потолке всыпали туда кристаллы газа. Не знаю, сколько времени продолжались их предсмертные страдания, но через длительный промежуток времени послышался какой-то шум и движение. Несколько пленных закричали: «Газ!», затем начались крики, и изнутри стали сильно давить на двери, конечно, безрезультатно. Только через несколько часов открыли двери и проветрили помещение.
Тогда я впервые увидел трупы такой большой массы людей, убитых газом. Хотя я заранее знал, что смерть от газа ужасна, мне стало плохо. Чувство ужаса овладело мной… Все же я открыто могу заявить, что обработка этого состава газом подействовала на меня успокаивающе, потому что вскоре нужно было начинать массовое истребление евреев и вплоть до того момента мы не могли изобрести соответствующий способ для их массового уничтожения…»

Весной 1942 года вступают в строй новые, «современные», построенные форсированными темпами крематории Аушвитц-Биркенау. Эти здания были «по-современному» оснащены встроенными газовыми камерами, проекты которых были разработаны техническими офицерами СС. На технических штампах печей для сжигания можно прочитать марку фирмы «Топф и сыновья, Эрфурт».
Новые крематории — это одноэтажные здания, построенные в германском стиле, с крутой крышей, со слуховыми окошечками и окнами с решеткой. Озелененный двор окружен изгородью из колючей проволоки, по которой пущен электрический ток. Обе стороны дорожки, посыпанной желтым песком, опоясываются свежим зеленым газоном с цветочными клумбами, за которыми заботливо ухаживают. Точно под клумбами находятся подземные газовые камеры… Крематории № 3 и № 4 были выстроены за небольшим лесом, высокие сосны и березы скрывали трагедию сотен тысяч и миллионов людей. Это место по-польски называлось Бжезинка, то есть Березовая роща, и отсюда немецкое название: Биркенау.
К крематориям № 1 и № 2 принадлежали также две подземные камеры. Первая, большая, была помещением для раздевания, иногда служила мертвецкой, вторая — газовой камерой. В газовых камерах 1-го и 2-го крематориев помещалось 2000 человек. При входе в газовые камеры были двустворчатые двери, за ними — подъемник, на котором трупы перевозились к кремационным печам. Крематоры, расположенные на первом этаже крематория, состояли из 15 печей, разделенных на три части. В нижней части печей электрические вентиляторы нагнетали воздух, в среднюю часть закладывалось топливо, а в верхней части на крепкие шамотовые колосниковые решетки помещались трупы, которые прибывали сюда с подъемника на маленьких тележках, похожих на вагонетки. В печах были чугунные двери с защелкивающимся затвором.
На первом этаже было также помещение для казней. Здесь выстрелом в затылок убивали тех депортированных из небольших составов, ради которых «не стоило» пускать в ход газовую камеру и топить крематорий. В то время у начальника крематория эсэсовца Молля было любимым развлечением выстраивать по пять человек, подлежащих казни, и стараться поразить одной пулей пять жертв, чтобы сэкономить боеприпасы и показать другим эсэсовцам науку «снайпеpa». Гладкий бетонный пол этого помещения для казней шел наклонно к находящемуся посредине желобку с отверстиями, в который стекала кровь казненных.
На первом этаже было также машинное отделение с электромоторами и вентиляторами, служебное помещение надзирателей СС, помещения для плавления золотых зубов, собранных у трупов. Со двора ступеньки вели в подвальное помещение. Для более легкой доставки стариков и больных была построена также бетонная дорожка, по которой жертвы скользили прямо в газовую камеру.
К четырем новым крематориям относилось всего восемь газовых камер, в которых можно было уничтожить сразу 8000 человек. Восемь газовых камер «обслуживались» 46 кремационными печами, на каждую группу требовалось 20 минут. Если печи не поспевали за «мощностью» газовых камер, что случалось довольно часто, то много тысяч трупов сжигалось на кострах. Тогда после газовой обработки трупы выкидывались прямо во двор, затем ремнем, обвязанным вокруг щиколотки ноги, их волочили к кострам, газовые камеры убирали, и все начиналось сначала…

Заживо сожженные дети


В 1944 году повышение темпа крупных массовых убийств стало таким срочным делом, что детей без обработки газом живыми бросали в кремационные печи. Это показалось невероятным даже судьям Нюрнбергского Трибунала, наслышавшимся многих ужасов. По этому вопросу было допрошено особенно много свидетелей. Вот допрос одного из свидетелей, польской писательницы, проживающей в Нью-Йорке, бывшей узницы лагеря Аушвитц-Биркенау, Сверины Шмаглевской, который вел один из советских обвинителей на Нюрнбергском процессе — Смирнов.
«СМИРНОВ: В течение какого времени вы находились в Аушвитце?
ШМАГЛЕВСКАЯ: С 7 октября 1942 г. до января 1945 года.
СМИРНОВ: Чем подтверждается, что вы были узницей этого лагеря?
ШМАГЛЕВСКАЯ: У меня есть номер, вытатуированный на моей руке (показывает).
СМИРНОВ: Скажите, пожалуйста свидетельница, вы были очевидцем отношения эсэсовцев к детям в Аушвитце?
ШМАГЛЕВСКАЯ: Да.
СМИРНОВ: Я прошу вас рассказать об этом.
ШМАГЛЕВСКАЯ: В то время, когда больше всего евреев уничтожалось в газовых камерах, вышло распоряжение, что детей будут бросать в печи крематория или в ямы крематория без предварительного удушения их газом.
СМИРНОВ: Как следует вас понимать: их бросали в огонь живыми или перед сожжением их убивали другими способами?
ШМАГЛЕВСКАЯ: Детей бросали живыми. Крик этих детей был слышен во всем лагере…»

В связи с этим стоит еще заслушать показание одного из самых старых узников лагеря, Филиппа Мюллера из Вагсердахей, о начальнике крематориев Молле.

«Летом 1944 года прежнего начальника СС заменили палачом из СС Моллем. Молль все реорганизовал и даже велел выкопать ямы для сожжения трупов. Если работы было много, то он сам помогал бросать трупы в яму: он засучивал рукава и работал за двоих. Этот фанатик — сумасшедший нацист, он не пил и не курил, много раз заявлял, что приказ есть приказ и что, если фюрер приказал бы, он сжег бы собственных жену и детей.

Его единственной страстью были зрелище человеческой крови и стрельба, а любимым развлечением — игра с детьми матерей, ожидающих смерти. Улыбаясь, он подходил то к одной, то к другой матери, целовал ее ребенка, давал ему кусочек шоколада и уносил ребенка, обещая, что принесет его сейчас же обратно. Однако вместо этого он нес его к горящим кострам и заживо бросал в горячий человеческий жир, текущий в канаве вдоль костров. Он повторял это много раз в день и затем вслух заявлял: «Сегодня я сделал достаточно для родины!» И как человек, хорошо сделавший свое дело, просил ужин у своего слуги, военнопленного француза. В свободные часы он ходил ловить рыбу на Вистулу».


Неизмеримый цинизм и почти непостижимую бесчеловечность служащих здесь рядовых эсэсовцев и офицеров лучше всего можно почувствовать по показанию, которое дал начальник комбината смерти Аушвитц-Биркенау Рудольф Гесс в краковской тюрьме.

«Многие матери прятали своих младенцев под груду белья в помещении для раздевания. Члены отряда СС особенно наблюдали за этим и уговаривали таких женщин до тех пор, пока те не начинали верить их обманчивым словам и не брали с собой детей. Я наблюдал, что женщины, которые подозревали или знали, что их ожидает, несмотря на смертельный ужас в глазах, пересиливали себя, шутили с детьми, чтобы только как-нибудь их успокоить. Однажды ко мне подошла женщина и, указывая на своих четверых детей, которые послушно шли, держа друг друга за руки, спросила: «Что вы можете ответить на то, что убиваете этих красивых, милых детей? У вас нет сердца!» В ее глазах сверкала ненависть. Затем спокойно, даже не глядя больше на меня, она переступила порог газовой камеры. Иногда, когда женщины раздевались, разыгрывались ужасные картины. Они рвали на себе волосы, вели себя, как безумные, их вопли проникали до самого сердца. В таких случаях конвойные вели их за здание и заставляли их замолчать выстрелом в затылок. Бывало также, что женщины, когда замечали, что члены команды СС уходят из камеры, начинали подозревать, что их ждет в следующее мгновение, и разражались в наш адрес ужасными проклятиями. Я видел, как одна из женщин при закрытии двери газовой камеры, напрягая все силы, бросилась на дверь, чтобы втиснуть своих детей обратно в раздевальню, и, рыдая, кричала: «Оставьте по крайней мере жизнь моим дорогим детям!»
Как начальник лагеря Аушвитц, я был там часто и днем, и ночью, когда трупы вытаскивали из газовых камер и сжигали в печах. Я часами наблюдал, как выламывают изо рта трупов золотые зубы, как стригут волосы женщин. Через маленькое окошечко двери газовой камеры я смотрел, как умирают люди, потому что врачи останавливали на этом мое внимание.
Гиммлер часто посылал в Аушвитц высокопоставленных правительственных чиновников, функционеров национал-социалистской партии и офицеров СС, чтобы они лично видели, как уничтожают евреев в газовых камерах. Некоторые из них, кто до этого очень ратовал за методы, применяемые при уничтожении узников, тихо молчали, когда собственными глазами видели «окончательное разрешение еврейского вопроса». Они спрашивали у меня, как я и мои люди можем постоянно смотреть и выносить такие ужасы. Я всегда отвечал им, что приказ фюрера нужно выполнять с железной последовательностью и что перед этими приказами нужно оттеснить на задний план все человеческие чувства».
Нужно признать, что это им действительно удалось.

Люди в качестве подопытных кроликов


Сведения о газовых камерах и крематориях Аушвитц-Биркенау во время войны долго оставались скрытыми от мира. А опыты, поставленные в лагерях на живых людях, которые, быть может, были еще ужаснее — если это вообще возможно! — массового истребления людей в газовых камерах и крематориях, нацистам удалось сохранить в тайне до конца войны.
Чехословацкие заключенные Ота Крауз и Эрих Кулка, которые как лагерные плотники свободно передвигались по Аушвитцу и ходили повсюду, рассказывают в своих книгах ужасные подробности об опытах, поставленных на людях.
Варварское обращение с людьми, как с подопытными кроликами, началось в 1942 году, когда берлинский профессор медицины д-р Хорст Шуманн оборудовал в женском лагере в Аушвитце опытный рентгеновский кабинет. Шуманн сильными рентгеновскими лучами подвергал стерилизации молодых женщин и мужчин. Для этой цели он получал от командования лагеря столько заключенных, сколько он требовал.
При опытах ассистировали обершарфюрер СС Бюнинг и профессор д-р Глауберг. У последнего в Кёнигсдорфе и Кёнигсхютте были свои клиники. Из заключенных принудили участвовать в этих опытах профессора д-ра Шамуэля, которого впоследствии расстреляли в мае 1944 года.
Эксперименты проводились в пресловутом 10-м бараке лагеря Аушвитц. Их целью было изготовление препарата для стерилизации «Сальпинго». Раньше это средство немцы импортировали из Великобритании. Впрочем, профессора, проводившие опыты, не скрывали, что конечной целью их опытов является подготовка к стерилизации «нежелательных» европейских народов и рас.
Операции стерилизации помимо д-ра Шуманна чаще всего проводил польский врач, заключенный Владислав Деринг.
Деринг после эвакуации лагеря Аушвитц бежал в Италию и там вступил в армию Андерса. В дальнейшем он попал вместе с ее частями в Англию и стал ассистентом в польском военном госпитале в Хантингдоне. Польское правительство за преступления, совершенные в Аушвитце, потребовало у английского правительства его выдачи. В доказательство был представлен материал произведенного следствия, а также показания девяти свидетелей, подтверждающие виновность и удостоверяющие личность Деринга. Однако английское правительство отказалось выдать Деринга, мотивируя это тем, согласно сообщению в «Дейли телеграф» от 1 сентября 1948 г., что в отношении личности Деринга налицо ошибка. Впоследствии Деринга назначили главным врачом одной из больниц Сомали, бывшей тогда английской колонией.
Глауберг, бывший в то время начальником опытных станций, получал поручения о разработке методов стерилизации непосредственно от Гиммлера. Над опытами, служившими биологическому уничтожению побежденных народов, «шефствовал» лично Гиммлер.
Д-р Глауберг пожинал плоды «своего труда» и с материальной точки зрения: он сотрудничал с фармацевтическими и химическими заводами «И. Г. Фарбениндустри» и испытывал различные медицинские и химические препараты их производства на женщинах, которых фирма «И. Г. Фарбен» получала с этой целью у командования лагеря Аушвитц.
В 1945 году д-р Глауберг был захвачен Советской Армией и осужден в Советском Союзе за преступные действия в отношении советских военнопленных (на них он тоже экспериментировал). Когда в октябре 1955 года по истечении срока наказания он вернулся в Германию, западногерманское радио и телевидение торжественно представили его как «мученика и героя» и так и отрекомендовали его общественному мнению. Глауберг зазнался. Он почувствовал, что снова пришло «его время»…
Он дал интервью западногерманской газете «Зюддейче цайтунг», в котором, в частности, заявил: «Я убежден, что методы, усовершенствованные мной в Аушвитце, можно было бы с успехом применять и сейчас. Я хотел бы создать международный конгресс, чтобы на нем пропагандировать мои методы…»

Д-р Менгеле насвистывает арию Тоски…


Однако было бы ошибкой думать, что деятельность Глауберга означала вершину жестокости в Аушвитце. Глауберг кажется кротким гуманистом и филантропом по сравнению с тем, что творил снискавший себе печальную известность главный врач лагеря Биркенау гауптштурмфюрер СС д-р Менгеле. Этот «сверхчеловек» из Франкфурта-на-Майне одним небрежным мановением руки посылал десятки тысяч людей в газовые камеры и… насвистывал в это время арию Тоски. Он делал исключение только для близнецов и для малорослых. Их он не посылал в газовую камеру, ему они были нужны для опытов.
Менгеле собирал опытные данные для «научной работы» «Исследование расы». Его жестокое обращение с пленными, которые начинали дрожать лишь при одном его появлении, сменялось ханжеской любезностью каждый раз, как он хотел добиться содействия пленных или пленных врачей своей «научной работе», главным образом в изучении биологии двойни и тройни, происходивших от одного яйца. Он хотел установить, какое влияние оказывает на протяжении времени окружающая среда на людей, происходящих из одного яйца.
О характере д-ра Менгеле и о его человеческом, вернее, дьявольском, облике мы лучше всего можем судить по следующему случаю. Из группы близнецов, находящихся в процессе исследования, один ребенок умер «естественной» смертью, и в ходе его вскрытия была установлена какая-то аномалия в органах грудной клетки. Тогда «жадный до науки» д-р Менгеле сразу решил установить, можно ли найти такую аномалию у близнеца, оставшегося в живых. Он немедленно сел в автомобиль, погнал в лагерь, подарил ребенку шоколад и затем, обещая покатать на машине, усадил его в автомобиль. Однако «катание на машине» закончилось во дворе крематория Биркенау. Д-р Менгеле вместе с ребенком вылез из автомобиля, пропустил ребенка на несколько шагов вперед, выхватил револьвер и с близкого расстояния выстрелил несчастной жертве в затылок. Затем он сразу велел нести его в анатомичку и там приступил к вскрытию еще теплого трупа, чтобы убедиться, проявляются ли у близнецов те же самые аномалии органов!..

Нацистская алхимия — золото из трупов


Как ночные звери сбегаются на запах крови, так в окрестностях Аушвитца за один-два года собираются и множатся филиалы и дочерние предприятия немецких промышленных фирм, концернов, военных заводов, более того, в конце войны возникает план развития Аушвитца в такой гигантский концентрационный лагерь, в город рабов «Гиммлерштадт», в котором со временем намеревались сосредоточить примерно миллион человек.
Однако даже этим далеко не исчерпывалась «экономическая разработка» нацистами жертв до их смерти. Нацисты также грабили огромные ценности, находившиеся у жертв, предназначенных для уничтожения. Палачи хитростью добивались, чтобы присужденные к смерти из всех оккупированных европейских стран брали с собой в Аушвитц ценности: драгоценности, валюту, ценные бумаги, меха и т. п. Особенно верили подлым обещаниям нацистов переселить их на новую территорию богатые бельгийские, голландские, чешские и греческие евреи, и поэтому они везли с собой огромные ценности.
Однако в тот момент, когда несчастные выходили из вагонов, у них все отбирали. Прежде чем погнать их в помещение для раздевания перед газовой камерой, эсэсовцы собирали все имущество жертв, включая одежду и обувь, и везли на специальный склад. Отобранные предметы здесь приводили в порядок и классифицировали, однако прежде всего самым тщательным образом смотрели, не вшиты ли драгоценности в одежду или в обувь и не спрятаны ли каким-либо другим способом.
Все это «обслуживание» нацисты называли в разговорах между собой и в официальной переписке условным наименованием «Акция «Рейнгард»». Эта акция получила свое имя в память некогда грозного хозяина главного имперского управления безопасности, позже — начальника гестапо и протектора Чехии и Моравии генерала СС Рейнгарда Гейдриха. (Гейдрих понес заслуженную кару в ходе совершенного на него покушения в Чехословакии.)
«С помощью этой акции мы овладели огромными ценностями на сотни и сотни миллионов, — писал начальник лагеря Аушвитц Гесс. — Там были великолепные драгоценные камни, часы, выложенные бриллиантами, кольца, серьги и ожерелья. Валюта была в изобилии. Иногда то у одного, то у другого человека мы находили сотни тысяч. Банкноты в тысячу долларов не были редкостью. Ценными вещами занималась особая рабочая группа, их классифицировали эксперты. То же самое происходило и с деньгами. После сортировки деньги и ценные вещи упаковывались в чемоданы и вместе с грузами посылались в Берлин в адрес Имперского банка. Особый отдел банка занимался исключительно этими посылками. Ценные вещи и валюту затем реализовывали в Швейцарии.
После выгрузки депортированных из вагонов все вещи прибывающих оставались на платформе станции. После того как узников увозили, особая рабочая команда несла оставшиеся там вещи на место сортировки, где также собирали белье из газовых камер. Однако выделенные для этой цели бараки уже в 1942 году не могли вместить огромное количество вещей, поэтому к ним постоянно пристраивались все новые и новые склады и хранилища. Работа шла днем и ночью. Часто грузили по двадцать вагонов в день и отправляли их в Берлин, но даже и этого было недостаточно, чтобы разгрузить переполненные склады. В конце 1942 года мы начали строить новые склады в Биркенау, но едва мы закончили строительство тридцати бараков, как они уже снова были заполнены. Между бараками возникали целые горы из нерассортированных свертков.
Белье и обувь также надо было тщательно обыскивать, не спрятано ли в них чего-нибудь. Иногда мы находили драгоценные камни большой ценности даже в запломбированных зубах. Обыкновенные часы мы посылали десятками тысяч в Заксенхаузен, где в специальных мастерских сортировкой и ремонтом часов занималось 100 пленных. Эти часы в большинстве случаев посылались солдатам на фронт или делились между эсэсовцами. Золото с зубов погибших людей плавили и раз в неделю посылали центральному институту здравоохранения».

Показание бывшего начальника лагеря Аушвитц длится до этого момента. Мы надеемся, что в достоверности показаний сомнений быть не может.
Как происходил сбор золотых зубов? Изо ртов трупов из газовых камер до сожжения пленные врачи, назначенные в особую рабочую команду, под надзором эсэсовцев вытаскивали клещами золотые зубы. Эсэсовцы перед сожжением еще раз просматривали рот каждого трупа и за каждый забытый золотой зуб наказывали «виновного» узника-врача 25 ударами палки. Вырванные зубы бросали в жестяную коробку, похожую на шкатулку, затем очищали и плавили бензиновыми лампами в шамотовых тиглях в полукилограммовые слитки. Эту работу в Аушвитце выполняли в помещении, строго охраняемом четырьмя автоматчиками СС, зубные техники Кац и Фельдман. Франтишек Фельдман, уроженец Тренчинтеплице, носивший на руке вытатуированный номер заключенного 36661, по собственному признанию, выплавил до осени 1944 года примерно 2000 килограммов чистого золота… Каждый вторник, рассказывал он, из Берлина на автомобиле приезжал высокопоставленный офицер СС, который контролировал плавку и забирал с собой золото. По оценке специалистов, полное количество золота, полученного из зубов, равнялось примерно 6 тыс. килограммов.
Перевозка белья и прочих вещей на последнем этапе войны из-за нехватки вагонов шла с перерывами. Из 35 складов, набитых награбленными вещами, нацисты при эвакуации сожгли 29, и, таким образом, после освобождения лагеря осталось только 6 складов. В них, в частности, нашли 800 тыс. штук женской одежды, 350 тыс мужских костюмов, 44 тыс. пар обуви, 14 тыс персидских ковров. Но из остатков бумаг лагеря (основную их часть нацисты тоже сожгли) выяснилось также, что за полтора месяца, с 1 декабря 1944 г. по 15 января 1945 г., в Германию было перевезено 92 тыс детских костюмов и детского белья, 192 652 штуки женской одежды, 222 269 мужских костюмов!..
Какая же при этом преследовалась цель, куда девались миллиардные ценности ограбленных убитых жертв? Подавляющую часть ценностей — золото, благородную валюту, ценные бумаги и драгоценности — нацисты реализовали в Швейцарии, Швеции и Испании и на них покупали стратегическое сырье, даже готовые военные материалы, нередко изделия противника, более того, иногда даже и с его ведома.



Бунт бригады смерти…


Как и во всех нацистских концентрационных лагерях, на комбинате смерти в Аушвитце постепенно возникали подпольные группы узников, активно боровшиеся против фашизма. Наиболее активными организаторами этой не очень заметной, но чрезвычайно упорной борьбы были коммунисты и социалисты различных европейских стран.
До 1943 года в лагере Аушвитц отсутствовали две основные предпосылки для возникновения всякой организованной группы сопротивления. Отсутствовало прочное ядро прогрессивно мыслящих и политически сознательных узников. Далее, обстановка вокруг лагеря была неблагоприятной, несколько бежавших пленных были тут же задержаны. Наряду с этим в лагере длительное время господствовало чувство полной безнадежности, что также полностью опустошало и ослабляло узников морально и физически. Всякое намерение сопротивления уже в зародыше подавлялось страхом перед предательством, а особенно тем обстоятельством, что пленные равнодушно, с мирившейся со всем безропотностью покорялись судьбе.
Основное изменение в настроении узников наступило лишь после разгрома гитлеровцев Советской Армией под Сталинградом. Это был первый луч надежды, первый признак возможности освобождения. Начали возникать группы сопротивления, окрепли связи между лагерями, возросло количество побегов. Начиная с марта 1944 года многим заключенным действительно удалось бежать. Поддерживалась некоторая связь с партизанами, действовавшими в этом районе, и несколькими гражданскими служащими, работающими на строительстве в окрестностях лагеря.
Советские военнопленные, среди которых несколько человек работало на пункте, где разбирались обломки военной техники, достали даже оружие, которое они нашли в обломках самолета Точно так же в лагерь пронесли радиоаппаратуру, снятую с разбитых самолетов.
Кроме того, заслугой движения Сопротивления является тот факт, что в 1944 году были сделаны секретные фотоснимки о действии газовых камер и крематориев, которые вскоре удалось переправить за границу. Снимки сделал политический заключенный поляк Давид Смулевский.
Организационный центр движения Сопротивления был в лагере Аушвитц-1.
Подготовка всеобщего вооруженного восстания осенью 1944 года все еще находилась в конечной стадии. Основную силу восстания должна была составить специальная рабочая команда, работающая у 1-го крематория, так называемая зондеркомандо. Ее руководителем был литовец Каминский.
Однако, прежде чем восстание смогли полностью подготовить, Каминского выдал эсэсовцам провокатор. В один из августовских вечеров тем членам зондеркомандо, которые работали в 1-м крематории, приказали построиться. Начальник крематориев эсэсовец Молль сообщил, что незадолго до этого Каминский был расстрелян. Однако его казнь была только прелюдией к дальнейшим репрессиям.
Ко всей зондеркомандо в Аушвитце относилось тогда примерно 800 человек. Ужасный и омерзительный вид работ — сжигание трупов товарищей по заключению, погибших в газовых камерах, — безжалостное обращение и сознание неизбежного конца породили среди них чрезмерно напряженную атмосферу и большую решимость бороться.
Советская Армия приближалась к Кракову. Из Венгрии, откуда до того времени ежедневно приходило несколько поездов с депортированными (за несколько месяцев было обработано газами и сожжено 450 тыс. человек, депортированных из Венгрии), сейчас уже прибывало все меньше составов с депортированными. Зондеркомандо, и так чрезмерно многочисленная, с точки зрения командования СС, превращалась в крайне нежелательную, с точки зрения командования СС, компанию. Это большое число людей были очевидцами миллионов убийств…
Вскоре прибыл приказ освободить помещение дезинфекционной станции в Аушвитце и замуровать там окна. Для чего — никто не знал. Между тем из зондеркомандо Биркенау отобрали 300 человек и направили в Аушвитц-1. Этих 300 заключенных привели к помещению с замурованными окнами. У каждого спросили и записали его личные данные, и после этого он должен был войти в помещение. Когда последний был уже внутри помещения, за ним неожиданно заперли двери и уничтожили узников газом. Их трупы ночью привезли в крематорий Биркенау. Работающим там заключенным, вчерашним товарищам убитых по работе, конечно, нельзя было видеть эти трупы, поэтому палачи из СС сами сожгли свои жертвы, в порядке исключения — даже в одежде. На другой день эсэсовцы сказали оставленным в живых членам зондеркомандо, что их товарищи занимаются сжиганием жертв имевшего место неподалеку американского воздушного налета.
Однако оставшиеся в живых подозревали правду и решили выступить против эсэсовских палачей в открытом бою. Руководство движения Сопротивления, осведомленное об этом намерении, доставило им взрывчатку и большое количество ручных гранат. Оно позаботилось даже о нескольких хороших ножницах с изоляцией для резки забора из колючей проволоки, через который был пропущен электрический ток. Однако группа должна была ждать, пока во всем лагере не закончатся приготовления, и должна была воздерживаться от развязывания неравной борьбы. В борьбу можно было вступить только в том случае, если зондеркомандо угрожает непосредственная опасность близкого уничтожения. Однако этот случай последовал раньше, чем кто-либо ожидал.
7 октября, в субботу утром, разведывательная ячейка организации сопротивления из подслушанного телефонного разговора узнала о том, что ту последнюю, оставшуюся в живых часть зондеркомандо, которая пережила казни 29 сентября 1944 г., хотят уничтожить в ближайшие дни. Об этом был немедленно извещен каждый член группы. Руководство тотчас созвало у печей совещание. Во время секретного совещания в помещение неожиданно вошел новый «капо» зондеркомандо, немецкий рецидивист, который был назначен СС на место убитого Каминского. Из его слов сразу стало ясно, что он подслушал часть разговора. «Капо» начал угрожать, что донесет обо всем командованию СС.
Теперь уже нельзя было колебаться ни единой минуты. Узники не могли дать «капо» время для доноса, поэтому они набросили одеяло ему на голову и впихнули его в раскаленную печь крематория. Затем они подняли по тревоге всю зондеркомандо, выкопали спрятанное оружие и обезоружили находившихся поблизости охранников СС.
В это время одна из групп пленных подожгла 4-й крематорий и заняла оборонительные позиции в Бжезинке, в лесу за крематорием. Другие приставленные к крематорию узники также были призваны к действиям. Заключенные разделились на две группы. Одна из них взяла под обстрел будки с часовыми, члены другой по очереди резали забор из колючей проволоки, через которую был пропущен электрический ток Через проделанные таким образом проходы многие узники бежали из лагеря.
Стрельба, взрывы и тревожный рев сирены подняли на ноги 3 тыс. человек хорошо вооруженной охраны СС лагеря. Под командованием своих офицеров на мотоциклах и автомобилях они поспешили на место мятежа. Подразделения СС, развернувшись в цепь отделений, окружили всю территорию крематориев и открыли сосредоточенный огонь по небольшому лесу за 4-м крематорием, по Бжезинке, где оборонялась основная группа узников. Крематорий был весь в огне, но подразделения СС заботились сейчас только о том, чтобы задушить восстание. На всем протяжении караульных будок, окружающих лагерь, винтовочный, автоматный и пулеметный огонь эсэсовцев был настолько сильным, что почти полностью, исключал возможность побега с территории крематориев и лагеря. Только одной группе восставших удалось после расстрела шести палачей СС бежать по направлению реки Вистулы. Преследующие подразделения СС настигли эту группу лишь примерно в 10 километрах от Биркенау, в районе Райско. Бежавшие узники укрепились в сарае и вновь выступили против эсэсовцев. Последние в конце концов подожгли огнеметами сарай и автоматными очередями изрешетили выбегающих из него узников.
В неравном бою с оружием в руках погибло примерно 200 узников. Среди них был также организатор восстания поляк С. Грандовский. Повстанцев, схваченных на территории лагеря, палачи СС немедленно расстреляли во дворе 4-го крематория. Однако многим восставшим удалось скрыться, более того, некоторые из них пережили всё и после поражения нацистов были освобождены.
В тот же день вечером над лагерем появилась англо-американская авиация и подвергла сильной бомбардировке всю округу. Постоянные воздушные налеты воспрепятствовали подразделениям СС и поднятым по тревоге местным гарнизонам продолжению преследования и прочесыванию местности. Воспользовавшись этим, руководство групп сопротивления в Аушвитце немедленно информировало о случившемся организации местного сопротивления, действующие в окрестностях, и партизанские группы и попросило оказать помощь бежавшим повстанцам.
Между тем командование Аушвитца начало следствие. Палачи СС не удовольствовались кровавой расправой. Они хотели выяснить все нити и детали восстания. Эсэсовцы начали расследование с допросов и пыток узниц-женщин, работавших на складе боеприпасов и на ближайшем заводе взрывчатых веществ концерна Круппа «Унион». Но женщины на допросе вели себя стойко и никого не выдали. Четверых все же бросили в тюрьму, потому что подозревали, что они дали узникам из зондеркомандо взрывчатку. Когда один из связных организации сопротивления посетил этих женщин с целью пробудить в них надежду и получить сведения о ходе расследования, он был поражен их несгибаемым героизмом и стойкостью. Казалось, уже вот-вот быстро продвигающиеся к Кракову советские части спасут этих женщин-героинь. Для этого не хватило только 14 дней… 5 января 1945 г. в женском секторе 1-го лагеря в Аушвитце установили четыре виселицы, и четыре героини после общего построения были казнены.
Это единственное вооруженное восстание узников Аушвитца имело одинаково большое значение с моральной и политической точек зрения. Оно чрезвычайно повысило сознательность узников, веру их в свои силы и в неизбежную гибель нацистского режима. В то же время оно показало палачам СС, что они не могут рассчитывать на то, что узники безропотно дадут себя уничтожить. Поэтому командование лагеря должно было отказаться от плана полного уничтожения всех узников комбината смерти Аушвитц-Биркенау, к чему оно готовилось вместо эвакуации лагеря. Через три дня после подавления восстания командование СС лагеря прекратило массовое уничтожение узников в газовых камерах.

На роскошном корабле в газовые камеры


Однажды летом 1943 года в помещении для раздевания перед газовыми камерами произошла сцена, более ужасная и бурная, чем обычно. В то время «руководителем службы» при крематориях и газовых камерах был эсэсовец Шиллингер, известный своей жестокостью. В помещениях для раздевания, в прихожей смерти, стояло две тысячи очень хорошо одетых людей.
Шиллингер ходил взад и вперед по помещению и следил, чтобы люди сняли с себя всю одежду, прежде чем войти в «баню», то есть в газовую камеру. Конечно, он не пропустил и женских раздевалок и приказал одной хорошенькой молодой известной артистке снять бюстгальтер. Лицо артистки от несдерживаемого гнева стало пурпурно-красным, она сорвала с себя бюстгальтер, бросила его в лицо Шиллингеру и в начавшейся суматохе внезапно выхватила револьвер из кобуры Шиллингера и убила эсэсовца выстрелом в живот.
Начался страшный переполох, а храбрая артистка меткими выстрелами сразила еще нескольких охранников СС. В лагере подняли тревогу, стянули охрану СС, а несчастных жертв загнали в газовые камеры с помощью собак и ручных гранат. К полудню тысячи трупов исчезли в раскаленном ненасытном желудке крематория…
Кто были эти две тысячи особенно хорошо одетых людей, уничтожение которых сопровождалось такими «осложнениями»?
Группа богатейших польских евреев (во главе которых стоял известный миллионер, крупный торговец Мазур) при посредничестве танцовщицы, некой Хоровитц, заключила большую сделку с высшими руководителями берлинских СС. Главари СС через дипломатическую службу одного нейтрального государства достали американские паспорта упомянутым двум тысячам человек, которые заплатили эсэсовцам много миллионов долларов, чтобы спасти свою жизнь.
Две тысячи человек с помощью СС действительно уехали в Гамбург и там сели на указанный нацистами элегантный океанский корабль. Согласно обещанию СС, они могли бы поехать в Соединенные Штаты через нейтральный порт. Шли дни, а корабль не отправлялся в путь.
Главари СС до конца довели лицемерную игру. Время нетерпеливого ожидания в порту они использовали на то, чтобы будущие жертвы написали информационные и пропагандистские письма «Перед отъездом из Европы». В то же время они продолжали шантаж родственников пассажиров, севших на пароход. Когда уже все материальные возможности были исчерпаны, корабль, наконец, тронулся. Две тысячи человек вздохнули. Каково же, однако, было их изумление, когда вместо нейтрального порта их высадили с парохода в польском порту, там они попали в вагоны для скота и вскоре увидели забор из колючей проволоки с пропущенным электрическим током лагеря смерти Аушвитц. Их путь вел прямо в газовую камеру.
Но для нацистов это не было единственным способом «окончательного разрешения еврейского вопроса», связанным с «бизнесом высшего стиля». Гораздо более крупный размах имело «дело», которое хотели построить на жизни венгерских евреев рейхсфюрер СС Генрих Гиммлер и его уполномоченные.

Продается миллион человек


В первые дни после начала немецкой оккупации Венгрии вместе с гитлеровскими частями в Будапешт во главе группы из многочисленных офицеров СС прибыл непосредственный сотрудник Кальтенбруннера в главном имперском управлении безопасности оберштурмбаннфюрер СС Адольф Эйхман. Эйхман родился в Палестине в семье немецкого поселенца и отлично говорил на языках «идиш» и «иврит». Теперь в качестве облеченного полной властью «имперского главного уполномоченного по окончательному разрешению еврейского вопроса» Эйхман устанавливает связь с нилашистскими статс-секретарями Ласло Эндре и Ласло Баку, которым премьер-министр Стояи поручил депортацию евреев. В результате их сотрудничества к Аушвитцу немедленно потянулись битком набитые запломбированные поезда с заключенными евреями…
Проведение этого «дела» по поручению Эйхмана осуществлял венгерский жандармский полковник Ференци, а со стороны венгерских евреев был образован так называемый «объединенный комитет». Отдельные члены этого комитета предложили Эйхману компенсацию, если евреи смогут остаться в стране. Переговоры со стороны «объединенного комитета» вел д-р Кастнер. Эйхман не осмелился решить этот вопрос один и сразу передал предложение Гиммлеру. Это абсолютно темное дело стало известным на Нюрнбергском процессе, когда суд допрашивал бывшего члена будапештского штаба Эйхмана, штандартенфюрера СС Дитера Вислицени. Вот отрывок из допроса:
«БРОКХАРТ: В течение периода, когда производился отбор венгерских евреев, какой контакт поддерживался, если таковой действительно имел место, между объединенным распределительным комитетом по еврейским вопросам и представителем Эйхмана?
ВИСЛИЦЕНИ: Распределительный комитет пытался установить связь с Эйхманом, для того чтобы попытаться изменить участь венгерских евреев. Распределительный комитет делал Эйхману предложения, требуя взамен, чтобы евреи остались в Венгрии. Эти предложения были прежде всего финансового характера. Эйхман был вынужден крайне неохотно передать эти предложения Гиммлеру. Гиммлер для дальнейших переговоров выделил штандартенфюрера СС Бехера.
Бехер с д-ром Кастнером имели затем совещание с уполномоченным комитета Эйхман с самого начала пытался сорвать эти переговоры. Еще до достижения конкретных результатов он хотел поставить их перед свершившимся фактом, то есть отправить возможно больше евреев в Аушвитц.
БРОКХАРТ: Вставал ли вопрос о каких-нибудь денежных суммах во время этих совещаний между д-ром Кастнером и Эйхманом?
ВИСЛИЦЕНИ: Да.
БРОКХАРТ: О каких суммах?
ВИСЛИЦЕНИ: Во время первого совещания Кастнер передал Эйхману около трех миллионов пенго».
На Гиммлера это щедрое и широко задуманное начало произвело впечатление, и он продемонстрировал склонность вести дело о выкупе большого размера Следовательно, Гиммлер снабдил указаниями и Эйхмана, который 25 апреля 1944 г. принял в своей штаб-квартире, в отеле «Мажестик» на горе Швабхедь, представителя будапештских евреев Джоэля Брандта. По рассказу Брандта, встреча происходила следующим образом:
«Знаете ли вы, кто я такой? — спросил у меня Эйхман и, не ожидая ответа, продолжал: — Я проводил акции с евреями в империи, в Польше и в Чехословакии. Теперь очередь дошла до Венгрии. Я вызвал вас для того, чтобы сделать конкретное предложение. Я установил, что у вас еще большие материальные возможности. Я склонен был бы продать вам пока миллион евреев. Всех евреев я вам не продам. Столько денег и товаров вам все равно не раздобыть. Но миллион евреев я могу продать, это пойдет. Товар за кровь, кровь за товар. Мы понимаем друг друга? Этот миллион евреев вы можете забрать из любой оккупированной страны, где еще есть евреи. Вы можете забрать их из Венгрии, Польши, Австрии, Терезиенштадта, Аушвитца или откуда только пожелаете. Кого вы хотите скорее спасти? Мужчин, женщин, стариков, детей? Прошу садиться и изложить ваши соображения».
Брандт знал, что представитель СС говорит серьезно, ведь только накануне он вел переговоры с правой рукой Эйхмана штандартенфюрером СС Вислицени о выкупе за свободный выпуск определенных групп евреев, и они сошлись на сумме в 200 тыс. долларов. Следовательно, у Брандта уже был некоторый опыт деловых переговоров с нацистскими палачами, но он все же был страшно поражен, когда услышал предложение Эйхмана.
«Поезжайте за границу, — сказал Эйхман ошеломленному Джоэлю Брандту, — и там установите непосредственную связь с вашими доверителями, то есть с представителями союзных держав. Представьте мне от них совершенно конкретное предложение. Ну-с? Что вы на это скажете? Скажите мне, куда вы хотите поехать, и мы позаботимся о необходимых бумагах, паспорте, визах и т. п.»
Джоэль Брандт ушел, затем на следующий день он снова появился с ответом у Эйхмана. «Мне нужно было бы поехать в Стамбул, — сообщил он Эйхману, — скажите, пожалуйста, на какие товары вы рассчитываете?»
«Нужнее всего были бы для нас грузовые автомобили, — сказал Эйхман, подумав. — Вы хотите у нас купить миллион евреев, не так ли? Ну-с, я сделаю вам выгодное предложение: привезите мне за сто евреев один грузовик! Правда, это не много? Всего десять тысяч грузовиков… Конечно, автомобиль должен быть с фабрики, новым, морозоустойчивой конструкции и обеспеченным всеми запасными частями».
Так происходит эта беспримерная, темная, авантюрная сделка, в ходе которой венгерские евреи стали товаром в руках СС. Джоэль Брандт с паспортом, предоставленным в его распоряжение СС, на самолете дипломатической связи летит в нейтральную Турцию, оттуда далее на Средний Восток и там устанавливает связи с доверителями. В его распоряжение предоставили бы огромные суммы, но в этот наиболее тяжелый период войны из них трудно сделать грузовые автомобили, которые считаются военным материалом первостепенной важности.
Напрасно Брандт стучится в двери и обивает пороги и прихожие английских военных властей на Среднем Востоке, повсюду остаются глухими к его призывам, и двери замыкаются перед ним. В конце концов в Палестине Брандта арестовывают англичане. Его привозят в Каир, где интернируют. Брандта вновь и вновь допрашивают, потому что все это дело находят подозрительным и не очень-то ему верят. В ответ на это Брандт объявляет голодовку, бушует, неистовствует, бьется головой о стену камеры. Наконец Брандту удается добиться, что его принимает для конфиденциальной беседы британский государственный министр, занимающийся делами Среднего Востока, лорд Мойн, находящийся как раз в Каире.
Эти переговоры, по свидетельству Джоэля Брандта, проходят следующим образом:
«ЛОРД МОЙН: Но как вы можете даже думать о том, чтобы в самый разгар войны мы поставили немцам десять тысяч грузовиков?
БРАНДТ: Не нужно давать обязательно грузовики. Немцы наверняка охотно примут и другие товары. Скажем, продовольствие или, может быть, также деньги…
ЛОРД МОЙН: И вы, вероятно, думаете, что этот… как его… Эйхман выпустит на свободу евреев, прежде чем получит гарантию о том, что мы поставим ему товары?
БРАНДТ: Может быть, Эйхман даст какой-нибудь аванс…
ЛОРД МОЙН: О каком авансе вы думаете?
БРАНДТ: 100 тыс. человек…
ЛОРД МОЙН: И какая цифра была бы полной?
БРАНДТ: Эйхман склонен продать миллион человек.
ЛОРД МОЙН: И что я буду делать с этим миллионом евреев? Куда я их дену? Где размещу? Какая страна их примет?»
Итак, английский министр наконец выразил суть: британское правительство не было заинтересовано в заключении «сделки». Таким образом, миссия Брандта заходит в тупик. А теперь вернемся на мгновение в зал заседаний Нюрнбергского трибунала, где допрос сотрудника Эйхмана уже приближается к концу.
«БРОКХАРТ: Что произошло с евреями, на которых вы уже ссылались, примерно с 450 тыс. евреев?
ВИСЛИЦЕНИ: Они были все без исключения доставлены в Аушвитц, и там с ними поступили согласно понятию «окончательное решение».
БРОКХАРТ: Вы хотите сказать, что они были убиты?
ВИСЛИЦЕНИ: Да, за исключением тех 25–30 процентов, которые были использованы на работах».
К этому еще можно добавить: многие из руководящих офицеров СС, например Курт Бехер, один из основных организаторов массовых убийств, и сегодня находятся на свободе. Эти люди награбили и спрятали за границей огромные суммы в долларах, фунтах, швейцарских франках, золоте и бриллиантах, так что они смогут безбедно жить в любой части капиталистического мира, если их оставят в покое. Уже оставляют…



Почему восстало варшавское гетто


На территории Польши, оккупированной нацистами, так называемого польского генерал-губернаторства, к концу 1942 года завершается истребление 3,5 млн. евреев. Остается ликвидировать только несколько гетто в крупных городах, когда генерал-губернатор Ганс Франк 18 сентября 1942 г. издает распоряжение: «Начиная с 42-и недели евреи не могут покупать следующие виды продовольствия: мясо, мясопродукты и мясные изделия, яйца, муку и мучные изделия, молоко и молочные продукты».
Дневной рацион хлеба Франк снижает до 143 граммов, а затем до 20 граммов. К этому еще следует ежемесячно 100 граммов тыквенного варенья и 50 граммов жиров. Генерал-губернатор Франк знает, что он этим, в сущности, подписывает коллективный смертный приговор многим сотням тысяч человек — старикам, женщинам и детям. Но именно в этом и состоит его цель, потому что газовые камеры и крематории лагерей уничтожения не могут справиться. В день подписания распоряжения Франк замечает в своем позже найденном пятитомном дневнике: «За зимние месяцы смертность, без сомнения, будет расти, но ведь эта война и так несет с собой полное уничтожение еврейства».
Вследствие этого распоряжения на улицах варшавского гетто еще более повседневным явлением стали дети, превратившиеся в скелеты, роющиеся в мусоре. На улицах ежедневно дюжинами умирали голодной смертью мужчины и женщины. Иногда трупы несколько дней валялись в канавах, потому что их не успевали перевозить.
В варшавском гетто на территории в 10 кв. км в это время живет 400 тыс. евреев, набитые в 27 тыс. квартир, то есть в среднем на каждую квартиру приходится 15 человек. Однако действительное положение вещей намного хуже, ведь среди квартир много однокомнатных. Имеется много сотен таких маленьких каморок и подвальных берлог, в которых на соломе, разбросанной по земле, спят 35 человек и к тому же в две «смены». В 1941 году в варшавском гетто происходит 44 630 случаев смерти.
От внешнего мира гетто отделяется высокой стеной. Однако она кажется непреодолимым препятствием только в первые дни, вскоре в ней удается найти щель. Польские полицейские смотрят на это сквозь пальцы. Наряду с этим в гетто есть тайные подземные каналы, через которые путь идет на свободу. Через эти подземные каналы дети (это не описка, именно дети) днем и ночью занимаются образцово организованной «контрабандой» крупного масштаба, и в первую очередь нужно быть благодарными детям, их храбрости, их презрению смерти, за то, что население не умирает голодной смертью уже в первые несколько месяцев. Ведь любимая забава немецких полицейских, патрулирующих вдоль стены вокруг гетто, — охота за детьми, протаскивающими «контрабандой» продовольствие. Полицейские стреляют в них, как в зайцев.
Но в стене варшавского гетто есть и другие щели. Каждое утро немцы конвоируют работоспособную молодежь на места работы в варшавские кварталы. При возвращении домой вечером конвоиры устраивают обыски на выбор, но всех обыскать они, конечно, не могут. Следовательно, и этим путем продовольствие попадает в часть города, окруженную стеной.
Гетто в его наиболее узкой части перерезает одна из варшавских трамвайных линий. Вагоновожатые, работающие на линии, получили строжайший приказ проезжать гетто на наибольшей скорости, без остановок. Но как бы быстро ни шел вагон, никто не может помешать варшавским детям, сменяющим друг друга на площадках вагонов, с начала до конца движения сбрасывать в условленных местах принесенное с собой продовольствие. А дети из гетто, спрятавшись в подворотнях, ждут товары: выбегают, хватают и сразу же исчезают. Невероятным способом детям удается даже провести в гетто несколько дойных коров. Животных помещают на четвертом этаже большого дома, квартиру замуровывают, теперь в нее можно проникнуть только через потайной люк, но таким образом, плохо ли, хорошо ли, они все же обеспечивают молоком некоторое число новорожденных.
В некоторой степени жителям гетто в спасении от голодной смерти помогает и то, что варшавские главари СС и гестапо подвержены коррупции и их можно подкупить. Генерал СС Одило Глобочник, который в свое время был одним из главных руководителей аншлюса в качестве уполномоченного Геринга, в то время действует в Варшаве. Глобочника связывает давняя дружба с Тёббеншем, известным крупным промышленником немецкого происхождения, на фабриках и заводах которого не хватает рабочей силы. Глобочник с готовностью спешит на помощь своему другу и направляет на предприятия Тёббенша 10 тыс бесплатных рабов из варшавского гетто. Фабрики и заводы Тёббенша начинают быстро процветать, и, конечно, Глобочник также «участвует» в деле.
Глобочник был послан в Варшаву, чтобы постепенно ликвидировать гетто, а жителей послать в газовые камеры Аушвитца и Треблинки. Но дело есть дело, и Глобочник не дурак, он не хочет позволить, чтобы бесплатные рабы-рабочие умерли голодной смертью и тем самым лишили Тёббенша рабочей силы. Глобочник и его коллеги по бизнесу, руководители варшавской иерархии СС и гестапо, уже так глубоко увязли в делах гетто, что не хотят даже и слышать о его ликвидации. Более того, они ухитряются саботировать приказы Гиммлера. Они изобретают хитроумный план: проявляют инициативу в постройке крупных бомбоубежищ на территории гетто, конечно, не для того, чтобы спасти еврейские семьи от авиабомб, а для того, чтобы, ссылаясь на почти готовые бункеры, как на непреодолимые очаги сопротивления, отвлечь Гиммлера от плана полной ликвидации гетто.
По этой же самой причине Глобочник и его друзья закрывают глаза и на контрабанду оружия в гетто. Таким образом, подпольной организации сопротивления удается по фантастическим ценам купить, пронести в гетто и там спрятать большое количество пистолетов, винтовок, автоматов, пулеметов, ручных гранат, фаустпатронов и даже противотанковых и зенитных орудий. Подавляющая часть оружия — об этом нечего и говорить — с немецких военных складов, а меньшая часть — от итальянских подразделений, расположенных в окрестностях Львова.
20 июля 1942 г. — роковой день в жизни варшавского гетто. Еврейский совет, которому поручено самоуправление гетто, получает приказ привести в походное состояние 60 тыс. человек, которые будут отправлены на работу в другие области. Далее, провести подготовку к отъезду элементов, не занимающихся продуктивным трудом, то есть стариков, больных, детей, а также всех тех, кто не может подтвердить, что работает на военных заводах, так как вскоре все эти лица будут «кое-куда переселены».
Слово «переселение» вызвало ужас у руководителей и жителей гетто. Они подозревают, что стоит за этим словом, но хотят знать все точно. Подпольная организация сопротивления гетто поручает одному из своих членов, Залману Фридриху, получить достоверную информацию. Фридрих пускается в путь и с помощью одного польского железнодорожника, знающего маршрут поездов с депортированными, прибывает в Соколов. Там он узнает, что гитлеровцы незадолго перед этим проложили ветку железной дороги до ближайшей деревни Треблинки и направляют по ней составы с депортированными.
Население Соколова знает и о том, что в Треблинке происходят страшные дела…
Здесь Фридрих сталкивается с неким Азриэлем Валлахом, как раз в тот день бежавшим из Треблинки. Баллах в ужасном состоянии, его одежда висит клочьями, из нескольких ран течет кровь, тело покрыто ожогами. Фридрих узнает от него, что депортированных в Треблинку прямо из вагонов направляют в газовые камеры и там всех убивают. Валлаха тоже ждала такая судьба, но предварительно их повели чистить вагоны, и ему удалось бежать. Фридрих возвращается с этими сведениями в Варшаву, и теперь жители гетто узнают правду от очевидца…
Когда Фридрих возвращается в Варшаву, от зачисления в поезда депортации жителей гетто не спасает даже подтверждение работы на военных заводах Вальтера Тёббенша. Сведения, добытые Фридрихом, распространяются в гетто за несколько часов. А гитлеровцы в это время, ничего не подозревая, продолжают формировать составы. При построении члены одной из групп выхватывают револьверы и неожиданно открывают огонь по ошеломленным охранникам, затем в возникнувшем переполохе в мгновение ока исчезают.
Теперь уже события разворачиваются молниеносно, как в кино. Генерал СС Фердинанд фон Заммерн-Франкенегг по приказу Гиммлера проводит со своими людьми «чудовищную облаву» в гетто, но виновников «не удается выловить». Для видимости он расстреливает из полевых гаубиц несколько древних домов, чтобы все-таки показать что-то Гиммлеру. Гиммлер не терпит волокиты. Проходит несколько недель, пока его агенты не докладывают о том, что Глобочник, Заммерн-Франкенегг и вся варшавская иерархия СС заинтересованы в многомиллионном бизнесе гетто в связи с Тёббеншем. Гиммлер сразу снимает их, но не трогает, ведь Глобочник — человек Геринга, с которым даже Гиммлер не хочет ссориться. Возглавлять варшавские подразделения СС Гиммлер посылает бригадефюрера СС Юргена Стропа, который 19 апреля пытается проникнуть в гетто под прикрытием трех самоходных установок и трех танков.
В этот день, в сущности, начинается трагическая борьба варшавских евреев не на жизнь, а на смерть с головорезами из СС. Строп получает от Гиммлера приказ насильно эвакуировать варшавское гетто и сровнять его с землей. О дальнейшем мы можем узнать от самого бригадефюрера СС Стропа, который зафиксировал точное описание боев в нарядном дневнике в зеленом кожаном переплете, а впоследствии представил этот дневник в ОКВ, главному командованию сухопутных сил. Вот несколько выдержек из докладов Стропа, часть которых он еще во время боев передал по телеграфу в Краков.

«Перед началом нашей акции мы блокировали еврейский квартал, чтобы воспрепятствовать вероятному прорыву. Наше первое вторжение в гетто евреям удалось отбить сосредоточенным заградительным огнем так, что даже наши танки были вынуждены отступить. При нашей второй попытке ворваться заградительный огонь повторился, но все же нам, наконец, удалось ворваться, и мы прочесали кварталы. Мы вынудили противника отступить с высоко расположенных огневых позиций и крыш домов в подвалы, убежища и каналы. Чтобы воспрепятствовать исчезновению противника через подземную сеть каналов, мы затопили водой часть города под еврейским кварталом. Однако вскоре противник взорвал перемычки, и таким образом вода ушла.
В качестве боевого призыва противник водрузил на фасад высокого бетонного дома еврейский и польский флаги. Уже после первых нескольких дней боев я признал, что наш план неосуществим. У евреев было все, начиная от химических материалов, необходимых для производства взрывчатки, и кончая всеми необходимыми предметами оснащения и оружием немецкого вермахта, особенно много было у них ручных гранат. Евреи укрепились на заводе военных материалов и организовали там опорный пункт сопротивления. Они держались двое суток, пока мы не выкурили их оттуда огнем и огнеметами.
В первые дни казалось, что укрепленные бункеры имеются только под отдельными кварталами. Но в ходе дальнейшего выяснилось, что бункеры, подвалы и лабиринт связывающих их туннелей, ходов опутывают всю территорию гетто. У всех были скрытые пути сообщения с подземной системой каналов. Следовательно, противник совершенно беспрепятственно мог поддерживать связь под землей. Насколько евреи были предусмотрительны, показывает и то, что в бункерах были оборудованные квартиры, прачечные, бани, склады оружия и боеприпасов и было накоплено питания на несколько месяцев.
Захватить противника становилось все труднее. Из еврейской молодежи обоего пола в возрасте 18–25 лет постоянно формировались все новые и новые боевые группы. У них был приказ защищать доверенную им группу домов до последнего патрона. Не было редкостью, когда молодые девушки обрушивали на нас огонь то из одного, то из другого автоматического оружия, которое они держали обеими руками. Другие до последнего мгновения создавали видимость мирных граждан и только с очень близкого расстояния бросали спрятанные ручные гранаты в солдат СС, входящих в подворотню.
23 апреля от Гиммлера пришел приказ провести ликвидацию варшавского гетто в течение короткого времени, беспощадно, самыми суровыми средствами. Поэтому я решил полностью уничтожить еврейский район, если нужно, то путем сжигания дотла каждого жилого дома. Этот метод затем и начал проводиться в жизнь. Стало частым зрелищем, когда евреи, в ужасе перед смертью от пожара, выпрыгивали из окон домов, выбросив предварительно вниз матрацы и подушки, чтобы не разбиться, упав на них. Это, конечно, не помогало, и кто не умирал сразу, со сломанными костями пробовал вползти в какую-нибудь находящуюся поблизости подворотню еще не горящего дома или пробовал исчезнуть в люке канала.
На вторую-третью неделю боев противнику уже не могла обеспечить безопасность даже сеть каналов, потому что мы начали их взрывать, а входы заполнили дымовыми шашками. Под подошвы сапог солдат СС, врывающихся в каналы, мы привязывали кусочки войлока, чтобы их походку нельзя было услышать в гулких лабиринтах, и держали противника под постоянным давлением. Подразделения огнеметчиков и подрывников часто спотыкались в темных мокрых коридорах, наткнувшись на еврейские трупы».

Вот несколько выдержек из дневника бригадефюрера СС Стропа, которые еще в тот же день вечером были переданы по телеграфу в Краков:
«22 апреля. Сегодня вечером при расстреле людей, схваченных в течение дня, снова неоднократно повторялась вчерашняя сцена. Подлежащие казни падали со словами: «Да здравствует Польша! Да здравствует Москва!»
23 апреля. Сегодня при большом прочесывании мы разделили территорию гетто на 24 района. Отдельные районы мы отрезали от других и окружили. Результат: в бою мы убили 600 еврейских вооруженных бандитов, прикончили 200. Взорвали 48 бункеров. Балконы, с которых по нас вели огонь, мы обстреляли из минометов. Всего мы схватили сегодня 19 450 евреев, которых я еще сегодня вечером погрузил в вагоны и велел увезти. Следующий состав идет завтра.
24 апреля. Вновь хочу обратить внимание: вооруженные еврейские террористы предпочитают погибнуть в бою, чем попасть в плен.
25 апреля. Если вчера ночью мы могли сравнивать гетто с морем горящих факелов, то сегодня оно превратилось в сплошное море огня.
26 апреля. По показаниям схваченных, от жары, причиненной пожаром, и от взрывов в бункерах очень много людей сошло с ума. В ходе сегодняшних акций несколько жилых кварталов сожгли дотла. Это единственный метод выгнать евреев на поверхность. Снова взяли в качестве трофеев очень много оружия, боеприпасов, бутылок с зажигательной смесью, большое количество денег и иностранную валюту.
1 мая. Начали систематически взрывать подземную канализационную сеть и выходы.
6 мая. Сегодня мы прочесывали те кварталы, которые позавчера были сожжены дотла. Из раскаленных от огня бункеров под домами — вопреки всякому ожиданию — мы вытащили 1553 еврея. В ходе начавшегося боя 356 человек было расстреляно.
8 мая. Бой становится ожесточенным. Когда мы хотели ворваться в бункер со взорванным входом, нас встретила пулеметная очередь. Здесь помог только огнемет, но неоднократно после этого они оборонялись гранатами.
10 мая. Упорство сопротивления не снизилось и сегодня. Полиции безопасности удалось уничтожить пункт сопротивления, оборудованный на заводе военных материалов. Здесь в качестве трофея мы взяли 11 штук фугасов.
15 мая. Сегодня вечером мы взорвали синагогу, большой зал, помещение для трупов, покойницкую и другие здания еврейского кладбища.
16 мая. Бывшего варшавского гетто больше нет. Главный эксперт СС по строительству обергруппенфюрер СС Гейнц Каммлер сейчас сообщил, что со взрывом еврейской церкви он разрушил последнюю группу зданий и во всей части города взорвал даже развалины. Этим самым вся территория бывшего гетто превратилась в вымершее море камней…»
«Чем больше продолжался штурм, тем ожесточеннее становилось сопротивление. В последнюю неделю операции продолжались даже ночью. В конце концов удалось захватить или наверняка убить 56 065 человек. Однако в этом числе нет тех, кого мы убили в ходе боев или при подземных взрывах. После этого мы предупредили арийское население Варшавы плакатами: «Кто сознательно предоставляет убежище евреям, карается смертью». Мы предупредили польскую полицию, что треть денежного состояния евреев, схваченных вне территории гетто, могут удержать полицейские, задержавшие их. Последнюю акцию кампании мы провели 16 мая в 15 часов, когда наши саперы взорвали варшавскую синагогу. Перед этим они уже взорвали много зданий и даже развалины. Все было уничтожено.
Однако, поскольку мы должны были опасаться, что под руинами и в заброшенной сети под землей еще находятся спрятавшиеся евреи, мы блокировали и строго охраняем территорию бывшего гетто. Мы отрезали систему снабжения водой всей территории и сделали, таким образом, невозможными условия для жизни».
Бригадефюрер СС Строп не жалеет сил и копию своего донесения посылает генерал-полковнику Альфреду Йодлю, бывшему тогда главнокомандующим вермахта. Йодль, естественно, уже обо всем информирован, ведь в кампании против варшавского гетто наряду с войсками СС участвовали и армейские подразделения, поэтому он не одобряет «чванного» донесения и, после того как пробегает его, делает замечание: «Что за грязная и надменная свинья из СС! Воображает, что будто о такой небольшой карательной экспедиции стоит писать хвастливые доклады в 75 страниц!»



Глава 13

ИТАЛО-ГЕРМАНСКАЯ «ОСЬ» ЛОМАЕТСЯ…



Что случилось на заседании Большого фашистского совета


Восстанию в варшавском гетто в немалой степени помогло то обстоятельство, что одна из итальянских дивизий, находившихся на Восточном фронте, — тайно, за большие деньги — продала значительное количество оружия подпольной организации сопротивления гетто. По рассказам лиц, участвовавших в покупке оружия, все проходило быстро и гладко. Ведь настроение итальянских частей, находившихся на Восточном фронте — включая и военных руководителей, — было таким, что охотнее всего, побросав все оружие, они бы отправились домой. Это настроение было характерным в то время не только для итальянских войск, находившихся на Восточном фронте, но и для всей итальянской армии. А настроение в армии в конечном счете было только отражением общей атмосферы, царившей в стране. У основного союзника Гитлера, в фашистской Италии, назревает политический кризис.
Высадка союзных войск в Сицилии обостряет противоречия в итальянских правящих кругах. Отец итальянского фашизма Бенито Муссолини, глава итальянского правительства и вождь фашистской партии, появляется 24 июля 1943 г. на заседании руководящего органа партии Большого фашистского совета в сумрачном настроении. Уже несколько месяцев в кругу руководящих деятелей слышатся озабоченные, недовольные голоса.
Большой фашистский совет не заседал уже давно, в последний раз он собирался 6 сентября 1939 года В начале 1943 года с разных сторон неоднократно просили о созыве совета, но Муссолини каждый раз отклонял это предложение. Наконец он собрал Большой фашистский совет только для того, чтобы посмотреть в лицо оппозиции и своим личным авторитетом заставить критиков замолчать.
Он долго знакомит членов совета с общей обстановкой, состоянием сельскохозяйственного и промышленного производства страны, с потребностями военной промышленности и с имеющимися в ее распоряжении запасами сырья, с потерями от налетов англоамериканской авиации. В зале гробовая тишина, все внимательно слушают, но чувствуется какая-то непривычная напряженность. Примерно через четверть часа Муссолини переходит к ознакомлению членов совета с обстановкой на фронтах и рассказывает о наступлении англо-американских войск в Сицилии. Он заявляет, что ожидал от итальянских частей более энергичного сопротивления.
Тогда неожиданно из конца зала раздается сердитый голос старого маршала Де Боно: «Я не позволю тебе так говорить об итальянском солдате! У тебя нет права оскорблять вооруженные силы». Муссолини поднимает глаза от бумаг и бросает на Де Боно сверлящий убийственный взгляд. Маршал бледнеет, неожиданно хватается за кобуру и выхватывает пистолет. В зале никто даже не шелохнулся. Наконец Муссолини прерывает молчание: «Ты последний, кто может защищать итальянского солдата в этом зале!» — говорит он резким тоном, затем несколькими отрывочными фразами читает нотацию Де Боно, рассказывая, как во время «марша на Рим», в момент взятия власти фашистами, маршал как командующий королевскими войсками без колебаний предал короля и присоединился к фашизму. Наконец, он выговаривает Де Боно, как плохо руководил тот итальянскими войсками на первом этапе абиссинской кампании. Оба несколько минут смотрят в упор друг на друга, наконец Де Боно опускает голову и кладет пистолет в кобуру.
После этого небольшого инцидента страсти, кажется, улеглись, и Муссолини отчитывается о тех переговорах, которые он провел 20 июля с Гитлером в городе Фельтре провинции Венеция. Он рассказывает, что на встрече, которая, учитывая угрожающее положение в Сицилии, состоялась по его просьбе, он просил у Гитлера энергичной военной поддержки, в первую очередь оружием в большом количестве, поскольку он считал, что в Италии достаточно солдат для его использования, только оснащение итальянских частей слабее, чем у наступающих англоамериканцев. Вместо этого Гитлер предложил послать немецкие части, обладающие соответствующей боевой силой, а он, Муссолини, и его военные советники этого предложения принимать не хотели.
Наконец он приходит к выводу о том, что нужно увеличить военные усилия страны и все силы авиации объединить, чтобы отбить англо-американское вторжение. В этот момент новый инцидент нарушает ход совещания. «Я уже в 1935 году предвидел, что Муссолини приведет нас к гибели!» — кричит в сторону дуче граф де Векки, которого после латеранского договора Муссолини назначил первым послом страны в Ватикане. Дуче меряет подающего реплику холодным ироническим взглядом, кладет руку на набитый портфель и отвечает: «Если ты желаешь, мы можем поговорить и о твоем деле. Я принес с собой различные документы не только относительно тебя, но и относительно других так называемых «моих сторонников».
Долгая, глубокая тишина следует за этими словами. Все взгляды приковываются к портфелю дуче, и на мгновение каждый задумывается над тем, а что, действительно, он может там придерживать наготове против него? Но даже эта открытая угроза и неприкрытая попытка запугать не может сдержать надвигающуюся бурю.
Первым поднимается для выступления граф Дино Гранди. Он заявляет, что вносит проект резолюции, который подписан 18 членами Большого фашистского совета и в котором — учитывая состояние кризиса — они хотят вновь урегулировать распределение компетенции и ответственности. Муссолини сразу понимает, что на него готовится заранее организованное фронтальное наступление. Он поднимается с места и, протянув руку к графу, резким тоном спрашивает: «Ты по какому праву хочешь здесь зачитывать декларацию?» Гранди на мгновение берет оторопь, он бледнеет, но быстро берет себя в руки: «Все, что здесь происходит, происходит по воле нации!» — говорит он дрожащим голосом.
После этой небольшой интермедии Дино Гранди приступает к чтению проекта «Большой фашистский совет считает необходимым, чтобы безотлагательно вновь функционировали все организации государства, и вместе с тем нужно признать ответственность короны и парламента, определенную конституцией, — зачитывает он приподнятым тоном — Поэтому Большой совет просит главу правительства Муссолини в интересах страны передать фактическое главное командование вооруженными силами королю, вместе с тем вложить в руки монарха право окончательного решения всех критических вопросов». (Во время «марша на Рим», в момент взятия власти фашистами, король — чтобы сохранить трон — был вынужден заключить соглашение с Муссолини. С этого момента его власть стала призрачной, он стал настоящей марионеткой в руках Муссолини. Эта роль короля была на руку Муссолини, ведь она внешне заменяла ему видимость «конституционности». А королевский дом не только «примирился» со своим унизительным положением, но и открыто называл фашистскую диктатуру «опорой трона».)
Муссолини теперь уже ясно видит, в какое опасное положение он попал, и, повернувшись к Гранди, он довольно громко говорит: «Ты по крайней мере двадцать раз был у меня, чтобы вымолить титул графа, и теперь ты меня все-таки предаешь?!» Гранди резко отвечает, другие тоже вмешиваются в спор, начинается шумная ссора. Когда, наконец, буря несколько утихает, Гранди зачитывает подписи под проектом резолюции.
Слово берет зять Муссолини, муж его дочери Эдды, министр иностранных дел граф Чиано, который тоже находится среди тех, кто подписал проект. Он мотивирует, почему он присоединился, несмотря на близкие родственные связи, к движению против Муссолини. В это время дуче громко говорит: «Он меня предал уже тогда, когда впервые вступил в мой дом».
Наиболее резкая оппозиционная группа, группа маршала Бадольо, не выступает ни с каким проектом резолюции или предложением. Для осведомленных это непременно должно броситься в глаза, но Муссолини этого как-то даже не замечает. А ведь маршал Бадольо всегда был известен своими решительными оппозиционными взглядами, и как только война повертывается в неблагоприятную для Италии сторону, вокруг него формируется все более значительная антифашистская группа.
Несколько часов идет заседание совета. На Муссолини со всех сторон обрушиваются всевозможные обвинения. В этот момент в зал входит один из секретарей Большого фашистского совета и сообщает, что президент Конфедерации промышленников просит к телефону по чрезвычайно важному и срочному делу одного из членов Большого совета, близкого к Муссолини — Балеллу. Балелла поднимается и спешит к телефону.
Через несколько минут Балелла возвращается, и из его выступления становится ясно, что итальянский крупный капитал также готов отказаться от Муссолини и согласился с планами «мятежников».
С шести часов вечера до половины четвертого утра продолжается заседание Большого фашистского совета. Муссолини в конце концов просит провести голосование. Большинством голосов принимается проект резолюции Дино Гранди.

Как Муссолини потерпел неудачу


Маршал Бадольо уже на рассвете осведомлен о чрезвычайных событиях на Большом фашистском совете. Он спешит во дворец короля, в «Вилла Савойя». Виктор-Эммануил III, которого подняли с постели, принимает его в пижаме и домашней куртке. Он заслушивает доклад Бадольо о событиях, происшедших на заседании Большого фашистского совета, о том, как забаллотировали Муссолини и приняли проект резолюции графа Дино Гранди.
Услышанное не застает короля врасплох. В последнее время политики, недовольные руководством дуче, уже много раз вносили монарху предложения о способах устранения Муссолини и просили ликвидировать фашистскую систему. Сам маршал Бадольо тоже делал подобные предложения. Более того, несколько месяцев назад он представил монарху подробно разработанный план государственного переворота с целью устранения Муссолини. Король часто принимал на конфиденциальной аудиенции графа Гранди и Фе-Дерзони, членов Большого фашистского совета, которые побуждали монарха энергично вмешаться в ход событий и снова взять фактическое руководство страной. Из осторожности король каждый раз отвечал, что сначала нужно созвать Большой фашистский совет, а поскольку Муссолини останется на заседании совета в меньшинстве, у короля будет конституционное право вмешаться и удалить Муссолини с поста главы правительства. Этой тактикой король добился того, что сначала сами недовольные лишили диктатора основы его власти, которая казалась незыблемой, в то время как он с Бадольо планировал дальнейшие мероприятия. Следовательно, утренний доклад Бадольо заканчивается тем, что король дает ему полномочия: немедленно предпринять шаги по осуществлению давно подготовленного государственного переворота.
Позже Муссолини сообщают по телефону, что король желает с ним говорить. Муссолини отвечает, что он сам тоже собирался просить аудиенцию, но только на другой день, то есть утром в понедельник, поскольку сегодня он должен уладить целую груду важных и актуальных государственных дел.
Муссолини, по-видимому, хочет выиграть время, а у короля, как видно, другие планы, и едва проходит час, как Муссолини снова вызывают к телефону. От имени короля настойчиво просят безотлагательно приехать в «Вилла Савойя», принимая во внимание события на Большом фашистском совете. Муссолини снова увиливает от аудиенции. Вскоре после этого звонят по телефону в третий раз и на этот раз взывают к Муссолини, чтобы он сейчас же, немедленно, безотлагательно поспешил к королю, потому что Виктор-Эммануил уже говорил с некоторыми членами Большого фашистского совета…
Этот аргумент подействовал. Ведь в этот момент, думал дуче, ничего не может быть для него важнее, чем уравновесить у короля влияние своих новоиспеченных врагов. Итак, в. сопровождении секретаря он отправляется в «Вилла Савойя».
Аудиенция в кабинете короля начинается с подробных предложений Муссолини. Король с большим вниманием слушает доклад, кажется, что отчет Муссолини его сильно интересует. Дуче долго занимается акцией оппозиции в Большом фашистском совете, результатами утреннего голосования и старается очернить, представить своих врагов изменниками родины. Король в определенных местах останавливает его, просит подробных объяснений и делает несколько замечаний. Муссолини уже снова чувствует себя в своей тарелке и начинает излагать свои планы на будущее. Тогда король вмешивается и абсолютно равнодушным тоном, как будто речь идет о каком-то побочном административном деле, говорит:
— Поскольку Большой фашистский совет выразил вам недоверие и поручил будущее нации короне, нам нет смысла говорить о планах относительно будущего. Положение в настоящем не позволяет вам разрабатывать планы на будущее…
Тогда Муссолини начинает понимать, что, собственно говоря, происходит вокруг него. Он бледнеет, но быстро берет себя в руки, выпрямляется и повышенным тоном просит объяснения у короля. Виктор-Эммануил, привстав из-за письменного стола, говорит следующее:
— Должен вам сказать, что я уже назначил вашего преемника, нового главу правительства, который уже принял дела. Новый глава правительства — маршал Бадольо. Будьте любезны предоставить себя в его распоряжение.
В это время неожиданно входит наследник престола принц Умберто. Король, по-видимому, радуется его приходу и, указав на него, произносит:
— Вот и наследник может подтвердить все, что я говорил.
Тогда наследник кладет перед королем бумагу, который, посмотрев на документ, говорит дуче:
— Вас Большой фашистский совет призвал уйти в отставку. В соответствии с этим я отстраняю вас от должности.
— Я не ухожу в отставку! Это предательство! — кричит Муссолини, выйдя из себя.
В ответ на это король подобным же взволнованным голосом отвечает:
— Еще раз заявляю, что я отстраняю вас от должности!
— Ваше величество! — кричит на это дуче, теперь уже совершенно возмущенный. — Я достаточно силен, чтобы защитить себя от короны, более того, в случае необходимости и от армии!
Сдержанно кивнув после этого головой, он повертывается на каблуках и, стуча сапогами, идет к двери.



Муссолини арестовывают…


За те два часа, которые Муссолини проводит в кабинете короля, вне стен дворца развертываются решающие события. Маршал Бадольо действует чрезвычайно быстро и энергично, чтобы обеспечить успех давно запланированного и подготовленного государственного переворота и предупредить возникновение угрозы гражданской войны.
Поддельным приказом он парализует верную Муссолини фашистскую милицию, таким образом он лишает фашистскую систему последней опоры. В решающие часы фашистская милиция нигде не появляется на арене борьбы. Части итальянских вооруженных сил, выступившие по приказу короля и маршала Бадольо, без сопротивления занимают важнейшие ключевые позиции. Страна уже в ранние утренние часы фактически находится на осадном положении.
Во время двухчасовой аудиенции Муссолини у короля арестовывают очень многих фашистских руководителей. Правда, местами оказывается сопротивление, но там сразу начинают трещать армейские пулеметы. В отдельных городах, более того, даже в нескольких пригородных кварталах Рима дело доходит до уличных боев. Однако Муссолини даже и не знает обо всем этом, в «Вилла Савойя» он полностью отрезан от внешнего мира.
Когда, узнав о намерении короля, «бросив перчатку» после взволнованного обмена репликами, Муссолини покидает кабинет короля, в пылу раздражения он даже не замечает, что в приемной его не ожидает секретарь. Пройдя приемную, он поспешными шагами идет вниз по лестнице. Оглядывается, но не видит своего автомобиля у входа во дворец.
— Мою машину! — кричит Муссолини, стоя внизу лестницы, одному из привратников.
В этот момент сзади него открывается дворцовая дверь, и его настигают те восемь высших офицеров, которые ходили за ним по пятам уже в приемной у короля. Один полковник подходит к нему и говорит:
— Ваше высокопревосходительство (уже не дуче!), я получил приказ взять вас под свою защиту. Прошу вас следовать за мной.
С этими словами полковник показывает на белый санитарный автомобиль, который в этот момент подкатывает к воротам королевского дворца. Муссолини колючим взглядом осматривает полковника и резким тоном отвечает:
— У меня нет никакой необходимости в вашей защите! Уйдите с дороги!
На это полковник вежливо, но весьма настойчиво сообщает, что он получил самый строгий приказ и его он выполнит при всех обстоятельствах! Муссолини безмолвно смотрит на него с беспомощным гневом и наконец хрипло произносит:
— Я подчиняюсь только насилию! Полковник кладет свою руку на руку Муссолини, другие высшие офицеры тоже подходят ближе и слева и справа хватают его за руки. Муссолини, бледный как мел, кричит:
— Позорное, подлое предательство!
После этого Муссолини вталкивают в санитарный автомобиль. Офицеры тоже садятся рядом с ним, и один из них приказывает ему лечь на носилки. У изголовья носилок сидит военный врач, и как только Муссолини укладывают на носилках, хватает его за руку, завертывает рукав и делает укол в руку. Вчерашний полновластный хозяин и диктатор Италии медленно затихает и погружается в глубокий сон. А санитарный автомобиль с пленником проезжает мимо «Вилла Савойя»…
Итак, государственный переворот удался. Римское радио уже вечером может сообщить на весь мир, что Муссолини ушел в отставку с поста премьер-министра и под руководством маршала Бадольо образовалось новое правительство, которое в этот момент уже держит в руках все ключевые позиции в стране, важные с точки зрения военной и общественной безопасности, но самое главное, оно держит в руках Муссолини, создателя и руководителя итальянского фашизма…
Белый санитарный автомобиль мчится через город и останавливается в одном дальнем пригороде, во дворе казармы одного итальянского горно-артиллерийского полка.
Спящего Муссолини вносят на носилках на первый этаж казармы. В конце коридора находится полковая гауптвахта, в которой обычно отбывают наказание артиллеристы за мелкие дисциплинарные проступки. Ее мебель состоит из деревянного топчана, на окне — железная решетка. Муссолини перекладывают на этот топчан, затем офицеры уходят. А перед дверью гауптвахты ставят караул (впрочем, перед гауптвахтой всегда стоит часовой, если в камере содержится арестованный). Из офицеров, доставивших Муссолини в казарму, двое посещают командира горно-артиллерийского полка, чтобы договориться с ним о дальнейшем, а остальные садятся снова в санитарный автомобиль и уезжают.
Укол морфия, который получил Муссолини на носилках санитарного автомобиля, действует до позднего вечера. Когда, придя в себя от глубокого одуряющего сна, он просыпается, то даже не знает, где он и что с ним случилось. Муссолини постепенно берет себя в руки и уже понимает, что он пленник. Простой, обыкновенный пленник.
Он с трудом приподнимается, подходит к двери гауптвахты, в которой есть маленькое окошечко со смотровым отверстием. Стучит в дверь, однако снаружи не доносится ни звука. Тогда он несколько раз ударяет в дверь ногой.
— Эй, веди себя тихо! — энергично кричит на это стоящий снаружи часовой.
— Ты кто? — спрашивает Муссолини.
— Часовой, — звучит снаружи.
— Где я? — спрашивает далее пленник.
— А где ты можешь быть? В одиночке… Часовой думает, что на гауптвахте какой-нибудь его товарищ-артиллерист, которого заперли за пьянство и только сейчас он с трудом приходит в себя от пьяного сна.
— Открой дверь! — начинает снова пленник.
— Что я, дурак? — бормочет солдат, но Муссолини в это время снова барабанит кулаком в дверь.
— Я приказываю тебе открыть дверь, — кричит он раздраженно. — Ты, кажется, не знаешь, с кем имеешь дело! Я Муссолини! Дуче…
— Ох и дам я тебе сейчас Муссолини и дуче! Если ты сумасшедший, то я тебя сейчас свяжу! Лучше сиди тихо!..
Муссолини еще несколько раз стучит в дверь, пробует звать часового, но стоящий снаружи солдат делает вид, будто он ничего не слышит. Прислонившись к стене, солдат свистит и думает о том, как спиртное запутывает головы некоторым людям…
На другой день, 26 июля, к вечеру повсюду в Риме уже шепчутся, что Муссолини караулят в артиллерийской казарме. Как видно, парикмахер, который брил его на гауптвахте, оказался болтливым. Как бы то ни было, в течение ночи слух уже дошел до немецкого посольства, до начальника разведывательного центра в Риме.
27 июля в 11 часов утра немецкий посол в Риме появляется у премьер-министра Бадольо и сообщает ему, что Гитлер прислал Муссолини чрезвычайно ценный подарок по случаю его шестидесятилетия, которое состоится 29 июля. Подарок представляет собой особое роскошное издание полного собрания сочинений Ницше в кожаных переплетах. Этот подарок фюрер вручил командующему немецкими военно-воздушными силами в Южной Италии фельдмаршалу Кессельрингу, фельдмаршал желает лично передать этот подарок дуче…
Это заявление немецкого посла вызывает большое удивление и замешательство. Бадольо нервно отвечает, что Муссолини лежит тяжело больной и его состояние таково, что он — по указанию врача — ни в коем случае не может принимать посетителей. Следовательно, говорит он, не может быть и речи о том, чтобы Кессельринг лично передал подарок. Однако если это собрание сочинений доставят к нему, Бадольо, то он позаботится о том, чтобы Муссолини получил книги в указанное время и в полном порядке. Немецкий посол отвечает очень сдержанно. Хотя в ответ на сообщение Бадольо он делает замечания в скептическом и слегка ироническом тоне, он не заходит чрезмерно далеко, поскольку он получил указание от министра иностранных дел Риббентропа о том, что вызывать разрыв с новым итальянским правительством нельзя.
Дипломатическая и политическая игра в эти дни принимает с обеих сторон почти гротескные формы. Правительство Бадольо ежедневно неоднократно заверяет немецких деятелей в том, что оно будет продолжать войну дальше, в то же время с лихорадочной быстротой идут переговоры с противником. Конечно, и со стороны немцев эти успокоения не принимаются всерьез, но они делают вид, будто считают их полноценными. Обе стороны занимают выжидательную позицию.
Едва только немецкий дипломат уходит от премьер-министра, как в Риме вскоре «распространяется» слух о том, что «немецкий посол в компетентном итальянском учреждении не получил разъяснения относительно местопребывания Муссолини…». Правительство Бадольо хорошо понимает, с какими тяжелыми последствиями оно столкнулось бы, если бы в эти первые хаотичные дни освободился Муссолини. Соответствующие органы правительства знают, что неорганизованное в настоящий момент и очень разрозненное фашистское сопротивление, которое избежало столкновения с вооруженными силами, в случае вероятного освобождения Муссолини сразу получило бы центр и руководство. Поэтому дается указание увезти Муссолини из артиллерийской казармы, чтобы управление полиции по своему усмотрению поместило его там, где сочтет наиболее безопасным. Выбор падает на центральную римскую казарму пожарной команды, учитывая, что это место никем подозреваться не будет. Начальник полиции лично проверяет работу по перевозке. За несколько минут до отправления он подходит к пленнику и говорит:
— Я думаю, мы будем вынуждены хотя бы заковать руки вашего высокопревосходительства…
— Три дня назад, — взрывается Муссолини, мрачно недоумевая, — вы были бы счастливы, если бы получили у меня пятиминутную аудиенцию.
— Сожалею, ваше высокопревосходительство, — холодно отвечает начальник полиции, на которого, как видно, патетические слова бывшего диктатора не производят никакого впечатления, и защелкивает на его запястьях наручники.
Через несколько дней вследствие нескромности полицейского Пантелло весь Рим снова знает, где содержат бывшего дуче. После нескольких попыток его освободить правительство Бадольо начинает понимать, что Муссолини нужно охранять намного эффективнее. Ведь это такой козырь, который в определенных условиях можно разыграть, с одной стороны, с фашистами, с другой стороны — с «союзными» немецкими оккупантами, а в третью очередь — с будущими союзниками — англичанами и американцами.
Итак, на совещании в военном министерстве, на котором председательствовал сам Бадольо, в конечном счете решили поместить ценного пленника в казарме моряков на берегу Адриатического моря. На этот раз исполнение мероприятия по перевозке пленника вновь доверили армейским офицерам; вера в надежность и деловитость римской полиции уже была поколеблена.
…29 июля снова появляется тот самый белый автомобиль «Скорой помощи», в котором Муссолини после его ареста везли из королевского дворца в артиллерийскую казарму.
Перед казармой моряков уже ждет дежурный офицер, который сразу передает Муссолини начальнику гауптвахты, капитану, который ведет его и сопровождающую группу к лифту. На железной двери нарисованы белой краской череп и скрещенные кости, обозначающие ток высокого напряжения. Лифт опускается в подземелье, где капитан помещает Муссолини в одной из камер.
Как только конвоирующие Муссолини офицеры уходят и капитан остается один в канцелярии, он нервно начинает ходить взад и вперед. Затем внезапно останавливается, садится и, опустив голову на ладони, склоняется над письменным столом. После двадцатиминутного раздумья он вскакивает, распахивает дверь и говорит караульному моряку:
— Пришли ко мне Джузеппе!
Джузеппе Беллони — самый пожилой морской унтер-офицер из караула гауптвахты. Он старый моряк, известный фехтовальщик, забияка, который не раз из-за различных дебошей терял свой унтер-офицерский чин и вновь получал его, поскольку в трезвом состоянии он очень исправный моряк. Именно поэтому начальник гауптвахты считает его наиболее надежным и верным человеком.
— Слушай внимательно, Джузеппе… — говорит он вошедшему. — Получишь три дня отпуска. Поедешь в Рим, найдешь в торговой палате директора господина Лауро Бруми. Скажешь ему, что известное лицо находится у нас… Ты понял меня?
— Так точно, господин капитан.
— Тогда повтори.
— Директор Лауро Бруми, торговая палата. Известное лицо находится у нас…
…Военный автомобиль еще до обеда доставляет Джузеппе Беллони в Рим. Его высаживают в центре, и он пешком отправляется дальше. На улицах волнуется огромная толпа. С автомобиля люди в форме разбрасывают листовки. Беллони берет одну и читает: «Большой антифашистский комитет (Виа Трентино, 17) сообщает, что Муссолини нет больше в живых: вчера поздно вечером он наложил на себя руки в каюте парохода «Санта Джиованна»». Ноги несут Беллони дальше, к его конечной цели, к зданию торговой палаты, но что-то не выходит у него из головы. Когда Беллони подходит к воротам, он снова и снова перечитывает листовку. Задумывается. Если он передаст эту весть, то через три дня он может идти обратно в казармы, в привычном порядке его жизни ничего не изменится. Между тем эта тайна кое-кому может, наверное, принести деньги, к тому же много денег. Неожиданно он повертывается и идет к Виа Трентино, 17…
Его посылают на первый этаж, к одному из руководителей антифашистского комитета, Эмсону Феррари. После того как он рассказывает причину своего прихода, Феррари говорит:
— Прошу вас, расскажите мне возможно точнее, что вы знаете и что от меня хотите. Вообще, говорите яснее.
— Даром не могу… — отвечает Беллони.
— Сколько вы хотите? — спрашивает Феррари, внимательно рассматривая пришельца.
В этот момент в комнату входят два молодых человека в комбинезонах, в руках у них сумки с инструментом. «Исправляю телефон», — говорит один и уже начинает разбирать один аппарат. Беллони между тем закуривает сигарету и лихорадочно думает, какую цифру назвать. Наконец, он выдавливает:
— Я прошу 20 тысяч лир… Конечно, нельзя знать, до каких пор он там еще будет, потому что и так уж болтают, что скоро его повезут дальше…
Феррари молчит, он не хочет говорить при монтере. Хотя Беллони не упомянул имени, только сумму, из которой посторонний ничего не узнает, но все-таки осторожность не помешает. В конце концов, когда монтер выходит из комнаты, они договариваются, что Беллони придет за ответом к 8 часам вечера, а до того времени Феррари обсудит это дело с заинтересованными лицами. Беллони уходит. Некоторое время он слоняется у здания, чтобы убить время. Еще только без одной-двух минут четыре. Именно теперь в ворота здания входит механик, чинивший телефон. Парень дружески кивает Беллони, как будто он давно с ним знаком, и когда тот подходит, вступает с ним в разговор.
— Выпьем что-нибудь! — предлагает он, и Беллони вскоре соглашается в надежде, что к этому перепадет еще что-нибудь поесть. За полчаса исчезает первая бутылка вина. Между тем Беллони забывает, что он прежде всего хотел есть, а не пить. Но теперь уже все равно. Он чувствует себя так приятно и легко от прекрасного южноитальянского вина, что после второй бутылки начинает говорить… Вскоре он раскрывает все своему новоиспеченному другу: как начальник тюрьмы вызвал его к себе, как послал его в Рим и какое он привез послание.
В это время в бар входят двое, подсаживаются к ним. Пьяный Беллони на них даже не смотрит, он говорит о 20 тыс. лир, о морской казарме, о подземной тюрьме. И вдруг он замечает, что один в баре. Бармен — услужливый милый человек, он охотно приносит еще бутылку вина Беллони пьет дальше. Затем склоняется над столом и засыпает.
Между тем механик, исправлявший телефон, с двумя друзьями уже давно находятся в немецком разведывательном центре, в Риме. Его начальники не скупятся на похвалы: на этот раз он выполнил действительно трудную работу. А через час в немецком разведывательном центре в Риме начинается лихорадочное совещание, как использовать самые свежие новости о Муссолини…



Две секретные службы соперничают из-за дуче…


Около 11 часов ночи совершенно пьяного Джузеппе Беллони вытаскивают из бара на улицу. Там ждут двое. Они берут Беллони за руки и за ноги и несут с собой. Таким образом, поздней ночью о новом местопребывании Муссолини знают уже не только в немецком разведывательном центре в Риме, но и в резиденции английской секретной службы на Средиземном море.
Однако со стороны немцев тогда еще не принимается никаких решений о каких-либо конкретных мероприятиях по освобождению дуче. Все идет к тому, чтобы еще раз довести до сведения правительства Бадольо: в отношении Муссолини речь может идти лишь о «публичном, законном следствии», и они требуют гарантии жизни и личной безопасности дуче. Дальше этого в то время немцы еще идти не могут: ведь формально между двумя странами существует союзный договор.
Б это время правительство Бадольо — в глубочайшей тайне — уже ведет переговоры с англо-американцами. Среди условий перемирия на одном из первых мест фигурирует требование англичан выдать Муссолини и передать его дальнейшую судьбу в руки английского правительства. Итальянское правительство охотно освободилось бы от него, ведь его личность является источником осложнений и тяжелым бременем, но одновременно это крупный козырь, которым они не хотят играть до окончательного соглашения.
Итак, в Риме изо дня в день проходят новые совещания по вопросу о том, что делать с Муссолини, однако все же к окончательному решению правительство не приходит, потому что никто не берет на себя ответственность ни за какое решение. Поэтому пока стремятся только к тому, чтобы до подписания перемирия охранять его возможно более надежным способом, тем более итальянцы знают, что состоят под наблюдением, с одной стороны, немецкой, с другой стороны, английской секретных служб.
1 августа в полдень в итальянском военном министерстве начинается самое широкое по сравнению со всеми предыдущими совещание по вопросу о мерах безопасности в отношении охраны Муссолини. Военный министр с согласия Бадольо возлагает это дело на генерала Анрико: его делают лично ответственным за охрану Муссолини. Генерал еще в тот же день вечером принимает меры необычно большого размаха. Он направляет считавшихся верными королю два батальона в морскую казарму на Адриатическое побережье с приказом одному батальону полностью очистить казарму, а другому — установить вокруг нее кордон и не подпускать посторонних лиц.
Однако события следуют одно за другим гораздо быстрее, чем этого ждали в военном министерстве. У морской казармы уже вечером происходят неожиданные осложнения.
Вскоре после захода солнца на горизонте появляются военные корабли английского средиземноморского флота. Два крейсера и три эскадренных миноносца подходят к берегу на 2 километра и внезапно открывают огонь по морской казарме. В то же время с моря в сопровождении большого числа истребителей прилетают три бомбардировщика и сбрасывают на казарму бомбы большого калибра. В то время два батальона еще не подошли, а в казарме находятся только две роты морской пехоты, которые опасаются, что англичане попытаются высадить десант и похитить Муссолини. В стенах казармы уже зияют огромные бреши, поднимается паника.
Однако высадки на берег не происходит. Через полчаса корабли уходят, и около полуночи прибывают два батальона под командой генерала Кастельяно, который сразу принимает охрану пленника от старшего по чину офицера Вместе они спускаются в камеру Муссолини. Первое мероприятие Кастельяно состоит в том, что он заставляет Муссолини снять форму и орден Аннунциаты, висевший у него на груди, и приказывает принести со склада казармы гражданскую одежду. Костюм принадлежит официанту, призванному из запаса, погибшему в боях на Средиземном море, на пакете с одеждой записка: «Пал смертью героя. Можно выдать родственникам». Муссолини получает черный костюм официанта, черное демисезонное пальто и черную мягкую шляпу.
Генерал Кастельяно тоже живет в морской казарме и два-три раза в день ездит в Рим на доклад. Так как день подписания и опубликования втайне подготовленного перемирия с англичанами и американцами приближается теперь уже очень быстро, на одном из заседаний совета короны, в котором участвует также заместитель военного министра генерал Анрико, опасаясь попыток освобождения со стороны немцев, решают поместить Муссолини в еще более безопасное и лучше охраняемое место. Выбор падает на маленький прибрежный островок Санта Маддалена, в непосредственной близости от Сардинии.
Перевозку поручают генералу Кастельяно, и для проведения операции берут яхту короля.
В это время на острове Санта Маддалена уже приняты все меры для приема Муссолини. Была забронирована маленькая вилла на берегу моря, жители которой были удалены. Вокруг острова курсируют эскадренные миноносцы с приказом полностью отрезать остров от внешнего мира и воспрепятствовать любому сообщению. Даже лодки живущих там рыбаков не могут оставлять остров. Пленник получает солнечную, хорошенькую маленькую комнату с окнами, выходящими на море, с чистой постелью, с элегантной, в античном стиле, мебелью. При нем постоянно находятся два полицейских офицера: один в его комнате, другой — в соседней. В третьей комнате устраивается генерал Кастельяно, а четырех карабинеров размещают в мансарде.
Строгие меры, естественно, вызывают интерес немногочисленного населения острова. Наряду с этим у рыбаков кончаются и так уже ограниченные запасы, на острове все меньше съестного, и никто даже не может съездить на итальянский материк, чтобы привезти хотя бы корзину картофеля, как это делалось до сих пор два раза в неделю. Недовольство вскоре переходит в ожесточение. Жители острова Санта Маддалена чувствуют, что причину всех несчастий надо искать в вилле, оцепленной солдатами.
На острове Санта Маддалена единственной административной властью является бригадир рыбаков сельский староста Римоно. Отчаявшиеся люди в конце концов идут к нему с жалобами. Пару дней староста пытается выиграть время при помощи осторожных уговоров, но в конечном счете видит, что надо что-то делать. Он одевается в праздничный костюм, прикалывает знак своей власти и отправляется к прибрежной вилле. Однако, прежде чем он подходит близко, его останавливает человек в гражданском, который коротко и решительно заявляет, что ему здесь нечего делать, даже если он староста. Он должен немедленно уходить, говорят ему, и запомнить, что никому не разрешено шататься вокруг виллы до особого распоряжения. Объясните это всему населению! Здесь не место спорить!
Староста удаляется обиженный и решает, что будет действовать. Он созывает все мужское население острова, и через час все они, вооруженные старыми охотничьими ружьями, парой пистолетов, железными вилами и топорами, движутся к вилле. К часовым в воротах они посылают человека с ультиматумом: немедленно снять запрет, разрешить им свободное сообщение и рыбную ловлю, потому что они этим живут, а если это не будет сделано, они будут штурмовать виллу. «Подождите немного, — говорит часовой, — мы внутри обсудим это дело. Через десять минут вы получите ответ». С этими словами он входит в виллу, оттуда по радио связываются с эсминцем, курсирующим вдоль берега, и просят сделать несколько выстрелов в окрестности виллы. Военный корабль немедленно стреляет, и воинственные граждане острова Санта Маддалена разбегаются кто куда.
Через полчаса они снова собираются у старосты, теперь уже в очень огорченном настроении. Некоторые из них думают, что попали во власть морских пиратов, эсминец, очевидно, отделился от флота и действует вместе с разбойниками. Другие снова возвращаются к первоначальному предположению: в вилле охраняют узника в очень высоком чине. Наконец находится одна старушка, которая решительно утверждает, что из-за кустов видела в окне виллы Муссолини. Они решают направить на континент почту в бутылке, как посылали письма их предки во время длительных бурь.
В семнадцать бутылок вкладываются записки одинакового содержания со следующим текстом: «Внимание! Здесь, на острове Санта Маддалена, в одной вилле охраняют Муссолини. Нас отрезали от внешнего мира, мы голодаем! Пишет староста села бригадир рыбаков Римоно и население». В бутыль на дно кладут свинец, наверху укрепляют на камышинке маленький парус, и так как ветер, как обычно, дует и сейчас с запада на восток, то через несколько дней на побережье Италии начинают распространяться слухи. Сначала об этом говорят в матросских кабаках, где, конечно, часто встречаются шпионы немецкой разведывательной службы и агенты английской секретной службы. После этого новость появляется на свет в самом неожиданном месте: в американской прессе.
Но это еще не все. Через несколько дней после опубликования информации в газетах чикагский цирк «Стеван и Каваллери», самый большой цирк в Соединенных Штатах, публикует в газетах огромные объявления и предлагает премию в миллион долларов пилоту, который выкрадет Муссолини с маленького острова и передаст цирку для показа. Наиболее известные гангстеры Чикаго и Нью-Йорка являются в дирекцию цирка, просят соответствующий самолет — они склонны поставить эксперимент. Один главарь банды находит сумму небольшой и просит увеличить ее вдвое, другой в качестве прикрытия просит военный самолет. Адвокаты и агенты включаются в переговоры, и уже готовятся подробные калькуляции, какой доход принесло бы цирку, если дуче могли бы показывать американской публике. Наконец, власти вмешиваются в эту шумную торговлю и запрещают связанную с ней кампанию в печати.
В американском государственном департаменте в это время каждую минуту ждут опубликования сообщения о перемирии с Италией. И в эти же самые дни в итальянское военное министерство прибывает сообщение о том, что над островом Санта Маддалена появился немецкий разведывательный самолет, который долго кружил над виллой на берегу моря. Военные корабли, курсирующие в прибрежных водах, открыли огонь по самолету, который после этого удалился.
Правительству Бадольо становится очевидным, что остров в любой момент может стать объектом нападения как со стороны немцев, так и со стороны англичан. Поэтому члены правительства собираются на короткое совещание и решают немедленно действовать.



Бадольо втайне заключает перемирие


В конце концов на двухчасовом секретном совещании в итальянском военном министерстве принимается решение, учитывая предстоящее перемирие, незамедлительно увезти Муссолини с острова Санта Маддалена и поместить его на одной из вершин горной цепи в районе Абруццо, в отеле на вершине скалы Гран Сассо на высоте 2900 метров. Поэтому сразу поступает приказ: немедленно очистить гостиницу, в которой отдыхают выздоравливающие итальянские солдаты. Командир крейсера «Монте Блембо» получает приказ: взять на борт в Санта Маддалена Муссолини и высадить его на берег в пункте, наиболее близком от Гран Сассо, где его будет ждать автомобиль, чтобы доставить его к фуникулеру, ведущему на гору.
Немцы об всем этом ничего не знают и спокойно продолжают разрабатывать свой план освобождения Муссолини. Под покровом очень темной, дождливой ночи у берегов острова Санта Маддалена появляется немецкий торпедный катер. Шум моторов уже стихает, разведчики, отправляющиеся на берег, как раз готовятся спустить на воду резиновую лодку, когда с севера появляется столб дыма и медленно обрисовываются контуры военного корабля. Крейсер «Монте Блембо» прибыл, чтобы, согласно приказу, взять на борт Муссолини. Наблюдатели крейсера сразу обнаруживают торпедный катер, зажигаются прожектора, и лучи света выхватывают из тьмы катер, который пытается улизнуть. Крейсер сразу открывает огонь, но торпедный катер увертывается, в то же мгновение слышится всплеск, по поверхности воды прямо к «Монте Блембо» пробегает пузырчатая полоса. Огромный крейсер смог повернуть в сторону только в последний момент, и немецкая торпеда прошелестела всего в нескольких сантиметрах от корпуса корабля… А «Монте Блембо» при свете первых лучей солнца бросает якорь, и вскоре на посланной к берегу моторной лодке на борт доставляется узник острова Санта Маддалена. Корабль отправляется к Гран Сассо.
Однако немцы не мирятся с неудачей, и поскольку они и понятия не имеют о том, что пленника увезли уже утром, они повторяют свое предприятие на другие сутки, ночью, на гораздо меньшей, легкой, но очень быстроходной моторной лодке. В лодке сидят четыре немецких моряка и два парашютиста СС, из которых один — снискавший впоследствии дурную славу штурмбаннфюрер СС Отто Скорцени. Они отправляются в путь вечером с базы немецкого военно-морского флота в Северной Италии и на заре достигают острова. Моторную лодку вытаскивают на берег и прячут в кустах. Устанавливают радиостанцию, настраивают ее и, укрывшись в кустах, наблюдают за местностью. Посылают донесение на свою базу. После доброго часа ожидания встает солнце, и при дневном свете Скорцени детально изучает местность в бинокль. С удивлением он видит, что нигде ни одного солдата, остров кажется неохраняемым. Эсминцы тоже исчезли с моря, и крейсера, о котором говорили в предшествующие сутки участники предприятия, тоже не видно.
Скорцени со своими людьми врывается в пустую виллу на берегу моря. Они обыскивают дом, комнаты, но не находят никаких следов пребывания Муссолини. После этого они быстро возвращаются на берег и по радио посылают сообщение немецкому разведывательному центру в Рим, затем спускают на воду моторную лодку и полным ходом уходят в море.
8 сентября американские радиостанции протрубили на весь мир: Италия заключила перемирие.
Между тем в немецком разведывательном центре в Риме — с момента полученного от группы Скорцени утреннего радиосообщения — непрерывно продолжается совещание. Что нужно делать в новой ситуации? В б часов вечера в самой середине совещания как взрыв бомбы прозвучала новость о перемирии, которое заключила Италия с англо-американцами. Часом позже, когда эта весть получает также официальное подтверждение, военные руководители во главе с фельдмаршалом Кессельрингом решают, что необходимо действовать немедленно, без всяких задержек, если они хотят освободить Муссолини. Немцы рассчитывали, что Муссолини еще может изменить положение созданием нового правительства Италии.
В тот же час немецкие самолеты-разведчики отправляются к Тирренскому морю искать крейсер «Монте Блембо». Разведчики делят между собой пространство Тирренского моря и прочесывают его во всех направлениях. На другой день, около 11 часов утра, от одного самолета-разведчика поступает сообщение по радио: крейсер «Монте Блембо» движется под полными парами около Понтийских островов в Тирренском море, вероятно, к порту Неаполь. Вскоре два других разведчика сообщают, что они кружат над крейсером на большой высоте, но горючее у них на исходе, таким образом, долго следовать за крейсером они не смогут и просят новых указаний.
Тогда Кессельринг посылает к Понтийским островам новые самолеты-разведчики, но за ними уже следуют четыре пикирующих бомбардировщика в сопровождении истребителей. «Монте Блембо» движется к самому большому из Понтийских островов, к острову Понца, когда его настигают новые самолеты. Немецкие пилоты сразу же докладывают в Рим, что находятся над крейсером, корабль движется, не меняя курса. «Задержать! Любой ценой!» — прибывает приказ из Рима. Четыре пикирующих бомбардировщика летят к кораблю и радируют крейсеру. «Немедленно остановиться!»
Б ответ на это открывают огонь все зенитные орудия крейсера. Они создают вокруг корабля настоящую огневую завесу, а крейсер в это время с еще большей скоростью движется дальше вдоль берегов острова Понца. Немецкие бомбардировщики увертываются и поднимаются на большую высоту, а затем сразу все четверо пикируют на корабль. На нем взрываются две бомбы крупного калибра. «Монте Блембо» внезапно останавливается, затем медленно наклоняется набок. Однако немного погодя машины корабля снова начинают работать, и корабль, хотя медленно и с трудом, снова трогается. Наклонившись набок, он приближается к острову Понца. В это время неожиданно слышится скрежет, треск и грохот, огромный бронированный корпус корабля содрогается. «Монте Блембо» садится на мель как раз около острова Понца.
Часть личного состава садится в лодки и гребет на остров, а большая часть остается на корабле. Немецкие самолеты кружат высоко над кораблем, но с высоты они не могут определить, что происходит на корабле: высадили Муссолини на берег или он остался на корабле. Самолеты по радио просят новых указаний из Рима. Вскоре прибывает и приказ: один самолет-наблюдатель постоянно должен оставаться над кораблем, другие должны вернуться на свою базу и в правильные промежутки времени менять оставленного наблюдателя. Относительно дальнейшего последуют указания.
Но какие? По этому вопросу в Риме начинается лихорадочное совещание. Причем сразу в двух местах: в немецком разведывательном центре в Риме и в итальянском военном министерстве, где между тем также узнали о случившемся из радиосообщения «Монте Блембо». Итак, начинается бег наперегонки: какая сторона сможет быстрее распорядиться, какая сторона захватит пленника, ставшего еще более ценным после подписания перемирия?
Линейный крейсер «Монте Блембо», который по приказу военного министерства увез Муссолини с острова Санта Маддалена, в пути застигнут вестью о заключении Италией перемирия. В момент опубликования перемирия все единицы итальянского военно-морского флота получают по радио приказ военного министерства присоединиться в соответствии с соглашением о перемирии к судам английского флота, проводящим операции в Средиземном море. Исключение из этого распоряжения представляет только крейсер «Монте Блембо», командир которого капитан Лотт де Валло получает по радио указание в соответствии с первоначальным приказом доставить находящегося на берегу Муссолини в указанное место. Однако, поскольку правительство Бадольо, даже несмотря на соглашение о перемирии, не хочет выдать англичанам Муссолини, которого оно считает козырем в игре против обеих сторон, капитану Лотт де Валло в особо зашифрованной радиограмме посылают приказ, чтобы он — с целью маскировки — доложил по радио на Мальту командующему английским флотом, что он находится со своим кораблем на пути к базе английского флота на Мальте с дуче на борту.
Командир корабля выполняет это совершенно секретное указание военного министерства и два-три раза передает вводящее в заблуждение сообщение на остров Мальта. Однако хорошо построенный тактический план служит причиной неожиданного осложнения. Американские военные корреспонденты, прикрепленные к английскому военно-морскому флоту в Средиземном море, которые как раз в этот момент слоняются по базе на Мальте, также узнают о радиограммах командира крейсера «Монте Блембо» и в основательно приукрашенной форме немедленно передают сообщение об этом в Нью-Йорк. Один из корреспондентов прямо говорит в своем сообщении, что американские власти вскоре примут Муссолини и, наверное, немедленно отправят его в Нью-Йорк.
Сенсационные сообщения с Мальты повергли американское общественное мнение в состояние полного ажиотажа. Начинается беспримерная подготовка к тому дню, когда Муссолини прибудет в нью-йоркский порт. В течение нескольких часов организуется предприятие по установке трибун в нью-йоркском порту. В сопровождении шумной кампании в печати на другой день уже начинается продажа билетов на трибуны по неслыханным ценам. Это же предприятие берет в аренду окна и балконы близко расположенных к порту домов, и через несколько дней спекулянты билетами продают билеты и на эти места по вздутым ценам. Бюро путешествий организует специальные поезда для перевозки в Нью-Йорк всех желающих увидеть дуче. За несколько дней билеты купили 200 тыс. человек. Военные и гражданские власти подверглись настоящему штурму, чтобы узнать точный день и час прибытия Муссолини.
Из крупных кинокомпаний в Нью-Йорк прибыло несколько десятков кинооператоров, чтобы заснять эти приготовления. Ведущие газеты и журналы организовывают целые команды репортеров, в портах прокладываются специальные телефонные линии, чтобы обо всем получать информацию наиболее быстрым путем. Заведующие рекламных отделов крупных фирм грампластинок думают о том, как они будут записывать голос дуче, известные политические и общественные деятели требуют себе и своим семьям привилегированных мест — словом, вокруг имени Муссолини вспыхивает общественная лихорадка в типично американском духе.
Но в эти бурные часы находятся силы, которые стремятся сделать эту подготовку никчемной. С немецкой стороны: одинаково лихорадочные совещания и приготовления с целью освобождения Муссолини идут в ставке Гитлера, в немецком разведывательном центре в Риме, в ставке фельдмаршала Кессельринга и в штабе немецких войск в Италии. Нацисты рассчитывают на то, что с освобождением Муссолини удастся вновь организовать сопротивление в северной части Италии, еще не занятой высадившимися в Италии англо-американскими силами. Следовательно, ставка крупная, Гитлер ждет от нее поворота в ходе войны.
Крейсер «Монте Блембо», в который попали немецкие авиабомбы и который угодил на мель, стоит неподвижно у острова Понца. Военное министерство в Риме поддерживает постоянную радиосвязь с командиром крейсера, и как только там понимают, что гитлеровцы каждую минуту могут попытаться похитить Муссолини, то немедленно приступают к действиям. Заместитель военного министра генерал Анрико от имени наследника престола принца Умберто приказывает командиру крейсера капитану Лотт де Валло держать Муссолини под строгим надзором, пока не прибудет посланный за ним военный самолет. Всем другим попыткам, направленным на увоз дуче, приказывает он, нужно препятствовать вооруженной силой.
Генералы Анрико и Кастельяно поручают провести это мероприятие начальнику разведывательного отдела полковнику Ансальдо и по его просьбе соглашаются с тем, чтобы Ансальдо проводил эту операцию под вымышленным именем лейб-гвардии полковника Гранделотта. Ансальдо берет с собой в качестве сопровождающего офицера-разведчика в чине лейтенанта, который получает имя лейб-гвардии лейтенант Берномалли. Только пилот капитан авиации Тавелло, доверенное лицо маршала Бадольо и его личный пилот, сохраняет свое настоящее имя. У всех троих офицеров имеются особые удостоверения, которые за несколько минут изготовляет канцелярия кабинета военного министра. Об удостоверениях и о пароле (ИМВ-2-2) в зашифрованной телеграмме сообщают командиру крейсера «Монте Блембо» и одновременно договариваются с ним, что из-за опасности действий немецких шпионов и диверсантов ключ к радиошифру будет меняться каждые полчаса, так что если немцы и англичане подслушают, то все равно ничего не поймут. В соответствии с договоренностью самолет помимо радиосигналов сообщит о своем приближении к кораблю длительными мигающими синими и красными световыми сигналами.
Между тем командир крейсера «Монте Блембо» капитан Лотт де Валло высаживается на берег острова Понца и занимает единственный маленький аэродром острова. Едва проходит 15 минут, как с корабля сигнализируют Лотт де Валло, что приближается подозрительный самолет. «Еще не прошло получаса, как мы говорили с Римом. Самолет еще не мог долететь… Что-то неладно!» — озабоченно говорит своему помощнику Лотт де Валло.
На всякий случай они предупреждают находящихся вместе с ними членов вооруженного отряда моряков, чтобы те смотрели в оба и встали по обе стороны взлетной дорожки. Самолет приземляется. Его пилот — капитан авиации, его сопровождают капитан карабинеров и старший лейтенант. Лотт де Валло и его коллеги-офицеры сразу же видят, что обстоятельства не совпадают с сообщением из Рима, но принимают их дружелюбно.
Капитан карабинеров лезет в карман кителя и вынимает приказ, отпечатанный на официальном бланке итальянского министерства иностранных дел: Муссолини немедленно подлежит выдаче.
— Вы везете дуче на остров Мальту? — ставит капитан Лотт де Валло первый провокационный вопрос.
— Да, — отвечают офицеры почти хором.
— Прошу вас, удостоверьте свои личности.
— Пожалуйста, — говорит капитан, и с этими словами все трое по очереди протягивают свои бумаги.
Лотт де Валло внимательно их читает, затем отступает назад и говорит повышенным тоном:
— Назовите пароль!
— Мы передаем вам письменный приказ министерства. В пароле нет необходимости.
— Пароль! — снова громко говорит капитан и с этими словами отступает назад и кивает выстроившимся за ним морякам. В этот момент три офицера выхватывают револьверы и бегут к самолету. Но прежде чем они его достигают, трещат автоматы моряков, и пули градом стучат по самолету. Моряки обыскивают три трупа и самолет, но никаких улик не находят. Наконец один из моряков— просто из любопытства — заглядывает даже в мотор и находит маленький кусочек бумаги, спрятанный под пружину. Он протягивает его Лотт де Валло. «Цилиндры проверены», — написано по-немецки на кусочке тонкими готическими буквами. «Напрасно проверяли…» — бормочет про себя капитан Лотт де Валло.
Почти через час появляется новый самолет. Он описывает несколько кругов над кораблем и в то же время дает длинные мигающие красные и синие световые сигналы, затем опускается на аэродром. Вышедший в мундире полковника лейб-гвардии Ансальдо уже издалека машет рукой, и когда подходит и жмет руку капитану Лотт де Валло, то говорит: «ИМВ-2-2». После этого он передает удостоверяющий документ и представляет идущих за ним лейтенанта «Берномалли» и капитана авиации Тавелло. Они отправляются на корабль, где вместе с двумя вооруженными моряками сажают в лодку Муссолини и перевозят его на остров, на аэродром. В то время когда Муссолини, пилот, полковник и лейтенант садятся в самолет, капитану Лотт де Валло неожиданно приходит в голову мысль попросить расписку о передаче пленника. Все вокруг самолета нервничают и беспокоятся, они опасаются, что прилетит новый немецкий самолет и в последний момент испортит все дело. Наконец Ансальдо со злостью вынимает портфель, вытаскивает из него визитную карточку и черкает на обороте: «Принял Муссолини от капитана Лотт де Валло на острове Понца. Лейб-гвардии полковник Гранделотт».

На скалистой вершине Гран Сассо


По канатной дороге, ведущей к скалистой вершине Гран Сассо д'Италиа, фуникулер идет вверх 12 минут, паря над скалистой местностью, пока не прибывает на конечную остановку, к маленькому домику, встроенному в черные скалы. Отсюда некуда идти: за домиком открывается туннель, который ведет прямо в холл гостиницы. Только через него можно подойти к известной горной гостинице.
Вход в туннель закрывает каменная дверь — тяжелый каменный блок, вращающийся на железном столбе. Когда ее поворачивают, возникает отверстие такого размера, что в него может пройти человек с немного опущенной головой. В него идут друг за другом Муссолини, полковник Ансальдо и лейтенант. Когда они входят в гостиничный холл, тот полностью безлюден. Когда-то «Гран Сассо» был отелем туристов и отдыхающих. Однако со второго года вступления Италии в войну там помещают только раненых и выздоравливающих солдат. По распоряжению генерала Анрико сейчас гостиница полностью эвакуирована.
Между тем из Рима на грузовиках направляются в путь к «Гран Сассо» для охраны гостиницы двести отборных карабинеров. Как только они приезжают, они устанавливают посты вокруг гостиницы, запирают вход в туннель и заботливо устраивают затемнение в гостинице.
Полковник Ансальдо, конечно, понимает, что немцы сделают все для освобождения Муссолини, более того, события, разыгравшиеся на острове Понца, еще более повысят их рвение. Именно поэтому на другой день утром он выстраивает карабинеров перед гостиницей и объявляет им следующий приказ:
— Если на горизонте появится самолет, по нему открывать огонь только по моему особому приказу. При шуме моторов приближающегося самолета весь личный состав караула молниеносно прячется, скрывается между скал, а если на это не будет времени, бросается на землю и лежит неподвижно, пока самолет не улетит. При приближении самолета всякое движение, всякая жизнь немедленно прекращаются. Только таким образом можно быть гарантированными, что вас не обнаружат. Понятно?
Утром Ансальдо устраивает генеральную репетицию. К этому моменту по радио сообщили, что капитан авиации Тавелло, который вез их с острова Понца, возвратится на большом бомбардировщике и сбросит для караула продовольствие в мешках на парашютах. Ансальдо не говорит страже, что прилетит самолет, и с самой высокой точки гостиницы наблюдает, выполняет ли караул приказ о маскировке. Тавелло четыре раза один за другим оборачивается с самолетом между базой и «Гран Сассо» и каждый раз доставляет большое количество продовольствия, достаточное для нескольких месяцев. Каждый раз караул выполняет приказ о маскировке. Ансальдо немного успокаивается.

Английская и немецкая секретные службы завязывают сотрудничество…


Но едва только в последний раз Тавелло сбрасывает груз, как уже в ранние утренние часы неожиданно приближается новый самолет. Ансальдо и его офицеры сначала думают, что возвращается Тавелло. Карабинеры и на этот раз укрываются где только могут. Ансальдо, спрятавшись за воротами гостиницы, наблюдает за самолетом в бинокль. Когда тот подлетает вплотную, Ансальдо вскрикивает. Это не машина Тавелло, а английский самолет-разведчик… Добрых четверть часа кружит он над нагорьем Гран Сассо и гостиницей, затем улетает. «Из всего этого может возникнуть серьезное осложнение…» — думает про себя Ансальдо и на всякий случай докладывает по радио в военное министерство…
В это же время другая сторона тоже не бездействует, хотя неоднократные неудачи с освобождением Муссолини, а затем и перемирие ставят немецкий разведывательный аппарат в очень тяжелое положение.
Вступают в действие специальные команды, повсюду начинают рыскать наиболее подготовленные секретные агенты и разведчики. Они приводят в движение разбросанную по всей стране секретную сеть. Сотни и сотни радиозапросов, посланий и новостей путаются в эфире. Вдруг немецкому полковнику, направляющему розыски, приходит в голову мысль обыскать у острова Понца севший на мель и в настоящий момент оставленный командой крейсер «Монте Блембо». Уже на другой день самые опытные немецкие разведчики приезжают на остров: кто рыбачит, кто прикидывается фоторепортером, и за ночь они обшаривают «Монте Блембо» до последнего уголка. Особо тщательному обыску они подвергают каюту командира крейсера капитана Лотт де Валло. Но на след не нападают.
Они уже готовятся покинуть корабль, когда одному офицеру разведки приходит в голову разобрать письменный стол капитана. Он натыкается на потайной ящик, в котором среди нескольких частных бумаг капитана валяется визитная карточка «Принял Муссолини от капитана Лотт де Валло на острове Понца. Лейб-гвардии полковник Гранделотт». Это на одной стороне, а на другой печатными буквами — «Полковник Гаэтано Ансальдо» и под фамилией — римский адрес и телефон. Это та самая визитная карточка, которую при передаче Муссолини Ансальдо, выступающий под вымышленным именем Гранделотта, вручил на аэродроме капитану Лотт де Валло и которую последний спрятал сюда, перед тем как покинуть севший на мель и поврежденный бомбами корабль. В немецком разведывательном центре сразу поняли, что им попал в руки ключ ко всей ситуации.
На следующий день рано утром седой пожилой мужчина свидетельствует свое почтение очень хорошенькой молодой итальянской даме из высшего общества Молодая дама — жена высокопоставленного итальянского офицера генерального штаба и по совместительству агент немецкой секретной службы, а господин с седыми волосами — старейший офицер немецкой разведывательной службы, живущий в Риме уже несколько десятилетий.
— Вы должны надеть траурное платье, — начинает разговор в прихожей мужчина — Надеюсь, у вас есть траурное платье. Потому что у нас сейчас нет времени, чтобы приобрести его для вас. Дорога каждая минута..
Вечером, через несколько минут после половины девятого, в квартиру полковника Ансальдо в Риме звонит молодая женщина в траурном платье и под траурной вуалью. Ее лицо в слезах, веки распухли. Уже в передней она вытирает лицо носовым платком с изящной вышивкой, а когда ее вводят к жене полковника, она разражается громкими рыданиями. Жена Ансальдо даже не знает, что думать, но гостью с такой утонченной внешностью она принимает с инстинктивным женским участием.
— Чем могу служить, синьора? — спрашивает жена Ансальдо.
В ответ на это дама в трауре, все еще рыдая, вынимает из сумочки конверт и протягивает жене Ансальдо. В письме, написанном по обычной форме, официальное извещение о том, что лейтенант карабинеров Пьетро Цезарини погиб смертью храбрых при защите родины. В руке жены Ансальдо дрожит письмо, лицо становится белым, как мел. Ведь лейтенант Цезарини — один из лучших сотрудников полковника Ансальдо, тот самый, вместе с которым они доставили на самолете Муссолини с острова Понца на Гран Сассо.
— Ради бога, что случилось?! — спрашивает жена Ансальдо в ужасе.
— Говорят, они все там погибли… — отвечает, еще больше рыдая, дама в трауре.
Жена полковника вскрикивает:
— Мой муж! Великий боже! Я знала, даже сказала ему, какое проклятое место это Гран Сассо:. Все-таки что вы слышали? Да говорите, ради бога! Вставайте, бежим в военное министерство.
На это дама в трауре лепечет, что она была уже там вечером, но они ничего не знают. Никто не знает подробностей, поэтому она пришла сюда, думая, что, может быть, жена Ансальдо что-нибудь знает. Жена полковника вызывает звонком горничную, просит у нее пальто и шляпу, мчится в военное министерство. Они вместе уходят из квартиры и расстаются только на улице, у ворот.
— Позвоните мне после 11 часов, — говорит на прощанье жена Ансальдо, — авось удастся что-нибудь разузнать…
— Господи, только не было бы правдой! — снова рыдает «вдова» Пьетро Цезарини. — Пьетро такой прекрасный человек, и мы только год как женаты…
Почти бегом проходит она до конца улицы, быстро повертывается и впрыгивает в ожидавшее ее такси.
— Ну-с? — спрашивает седой мужчина, когда автомобиль едет уже около пяти минут, и молодая дама немного успокаивается от большого «потрясения». — Возьмите себя в руки. Нам нельзя терять времени. Удалось?
— Да… Гран Сассо.
— «Гран Сассо д'Италиа»? Горный отель? Хорошо слышали? Это точно?
— Точно. Ансальдо находится там.
— Спасибо. Этого мы вам никогда не забудем. Где вас высадить?
— На Виа Аппиа.
Больше они не говорят ни слова. Женщина в трауре выходит, кивает встречному такси, а мужчина едет дальше, прямо в немецкий разведывательный центр, где уже заседает весь секретный штаб.



Недолгое благополучие и смерть Муссолини


Следовательно, немецкая осведомительная служба в Италии вновь напала на утерянный след Муссолини. Через полчаса после событий на квартире полковника Ансальдо все компетентные немецкие деятели знают, где держат взаперти бывшего дуче. Радиостанция разведывательного центра немедленно передает эту новость в ставку фельдмаршала Кессельринга Через час уже прибывает приказ от самого Гитлера, в соответствии с которым руководителем операции по освобождению Муссолини назначается генерал авиации Штудент, а непосредственно проводит операцию штурмбаннфюрер СС Отто Скорцени.
После этого у генерала Штудента сразу проводится совещание с привлечением всех старших офицеров немецкого разведывательного центра в Риме и командиров специальных подразделений, участвовавших в операции; Генерал Штудент не хочет рисковать еще одним таким провалом, какой постиг его людей у острова Понца, в случае с крейсером «Монте Блембо». Всю ночь длится совещание, сбор данных и материалов об условиях местности.
Утром 12 сентября небо над Римом покрывают плотные темные облака. На аэродроме севернее города уже в ранние утренние часы большая суета Генерал Штудент тоже здесь, он руководит последними приготовлениями.

О том, что следует потом, рассказывает один из участников операции, нацистский военный корреспондент Бруно фон Кайзер:
«Мы должны были проделать двухсоткилометровый путь. Мы сидели, тесно прижавшись друг к другу, плотно набитые в наши легкие планеры. Полет продолжался час. В это время внезапно перед нами появилась высокая гора с покрытой снегом вершиной, Гран Сассо д'Италиа. От ведущего бомбардировщика мы получили сигнал: приготовиться! И вот мы уже парим без тяги над обрывающейся вниз долиной. С тех пор как стих шум моторов, наступает мучительная, ошеломляющая тишина. Внезапный треск, грохот, сильный толчок, от которого все мы падаем друг на друга. Мы выпрямляемся и осматриваемся, транспортный планер стоит на маленьком скалистом пространстве нагорья Гран Сассо. Мы вскакиваем и, толкая друг друга, стремимся выбраться на свободу.
Рядом со мной бежит руководитель группы, уже на бегу он отдает команду. Мы все мчимся к крутому обрывистому склону, вверх к горной гостинице. Вызывая гулкий шум, камни, обломки катятся за нами в бездну. Так одним махом мы с шумом добегаем до входа в гостиницу. Перед нами стоят итальянские карабинеры, беспомощно смотря на нас в полном замешательстве. Они еще не успели ничего подумать, как мы быстро атаковали их. До сих пор не произошло ни одного выстрела.
Отто Скорцени и его группа врываются в гостиницу. У входа уже стоят подготовленные к стрельбе, со вдетыми лентами, два пулемета. Карабинеры поднимают руки. С волнением мы ждем снаружи и думаем, что происходит там, внутри, в здании гостиницы. Мы не можем себе представить, чтобы карабинеры, у которых еще есть оружие, не оказали никакого сопротивления. Но чем больше они колеблются, тем в более преимущественное положение мы попадаем. Итальянцы, разбившись на маленькие группы, все еще стоят окаменевшие и, не сопротивляясь, терпят, пока у них отбирают оружие. После этого карабинеров собирают одного за другим и загоняют в ресторан.
В это время другая группа парашютистов быстро овладевает подвесной дорогой, конечной станцией фуникулера. Тем временем я вижу, что в одном из этажей гостиницы открывается окно, оттуда высовывается антенна и начинает действовать наша радиогруппа. Командир штурмового отряда парашютистов между тем уже выходит из здания, снимает перед входом стальной шлем и надевает на голову шапку. Это самый верный признак того, что мы хозяева положения. Через несколько минут Скорцени и его друзья также выходят наружу, среди них в черном пальто и шляпе дуче. Один солдат несет его чемодан. Скорцени рассказывает, что он нашел Муссолини в 12-м номере на втором этаже в обществе двух итальянских военных детективов. Военные детективы не оказали никакой попытки к сопротивлению, когда на них набросились два автоматчика СС. Полковника Ансальдо нашли в соседней комнате. Он тоже не оказал никакой попытки к сопротивлению, молча присоединившись к группе обезоруженных карабинеров.
Когда несколькими минутами позже об этом спросили командира охраны, он, жестикулируя с южной живостью, ответил: «Мы думали, что мы здесь в полной безопасности, мы и не думали, что кто-то может на нас напасть. Это нагорье можно достичь только фуникулером — думали мы. Мы видели планеры на буксире, но нам и в голову не пришло, что они готовятся сесть сюда и рискнут сделать посадку. А когда они были уже здесь, то я и мои товарищи думали, что пришли англичане или американцы, ведь мы знали, что правительство Бадольо планировало выдачу Муссолини».
Как только начальник караула карабинеров заканчивает свой рассказ, на пространство перед гостиницей приземляется маленький немецкий самолет-разведчик. Муссолини провожают к самолету, погружают вместе с его чемоданом, и маленький самолет вновь разгоняется, подбегает к краю обрыва глубиной примерно в 500 метров и вдруг исчезает в нем. Солдаты думают, что самолет свалился вниз, и бегут посмотреть на него к крутой скалистой стене. Однако машина парит посередине пропасти, медленно поднимается, поворачивает вдоль пропасти, вновь поднимаясь к краю скалистой стены, начинает медленно удаляться…
Конец 1943 года: на всех фронтах войны начинает проявляться превосходство союзных держав. На советско-германском фронте с момента битвы под Сталинградом полностью очевиден крах нацистов, и каждому ясно, что окончательная гибель нацистского зверя — лишь вопрос времени. И все-таки, как только Муссолини немного отдышался под защитным крылышком Гитлера, они снова готовят новые подлости против итальянского народа. Под руководством Муссолини под именем «Республиканской фашистской партии» возрождаются террористические организации, а в Венеции, этом заслуживающем лучшей судьбы древнем городе молодежи, влюбленных и искусств, создается новое фашистское правительство Италии.
Однако иллюзорное государство недолговечно. В южной части страны медленно происходит продвижение высадившихся союзных войск к северу, где развертывается широкое партизанское движение, и, таким образом, неофашистский режим Муссолини в Северной Италии с недели на неделю оттесняется на все более ограниченную территорию.
В январе 1944 года дуче еще дает волю своему мстительному гневу: приказывает казнить попавшегося ему в руки графа Чиано, собственного зятя.
Но в апреле 1945 года союзные вооруженные силы в Италии переходят линию реки По, а на Западном фронте форсируют Рейн. Партизанское движение в Северной Италии овладевает одним городом за другим. Длинные колонны отступают по альпийским ущельям, к северу: немецкие солдаты, итальянские фашистские чиновники. До 25 апреля Муссолини остается в Милане, где наслаждается гостеприимством герцога-архиепископа, а в сущности, прячется в его дворце от гнева народа. Но когда Муссолини узнает, что немецкие подразделения, защищающие город, капитулировали перед партизанами, он сразу собирается в дорогу, бежит. Он держит путь в Комо, но здесь ему не удается перейти границу, поэтому он возвращается и пытается сделать это другим путем.
27 апреля, вклинившись в немецкую автоколонну из 32 немецких автомобилей, он едет на север в своем восьмицилиндровом темно-синем автомобиле марки «Альфа Ромео». Но караван автомобилей внезапно задерживается итальянскими партизанами. Немецкие солдаты просят партизан пропустить их дальше, чтобы не было кровопролития. Партизаны совсем было согласились, когда верхом на коне появляется один из их связных и сообщает командиру: из Милана по радио получено сообщение о том, что Муссолини и его рыжеволосая любовница Клара Петаччи бегут через этот район в Швейцарию. Поэтому командир партизан отвечает немцам, что их пропустят дальше, но сначала осмотрят автомобили.
Итак, партизаны приступают к проверке, они заглядывают в каждый автомобиль, но осмотр не дает никаких результатов: среди пассажиров они не находят ни дуче, ни его любовницу. Однако партизаны не обескуражены неудачей. Они снова начинают осматривать автомобили, однако на этот раз они осматривают не только пассажиров, но и высаживают всех и проверяют более тщательно внутренность автомашин. И тогда в одном из военных фургонов натыкаются на сидящего на корточках около шофера под большим солдатским одеялом Муссолини. А в следующем автомобиле в той же самой позе отыскивается и его рыжеволосая любовница Клара Петаччи.
Муссолини и его любовницу партизаны уводят с собой и утром следующего дня предают суду военного трибунала, который приговаривает их к смерти. Приговор приводят в исполнение в тот же день. Труп Муссолини бросают на автомобиль, везут в уже освобожденный Милан и на площади перед миланским собором, рядом с рынком, вешают за ноги вниз головой. Народ несколько дней осыпает труп Муссолини проклятиями и плюет на него. Одна женщина выхватывает револьвер и дает по нему пять выстрелов. «За моих пятерых погибших сыновей!» — кричит она исступленно. Так заканчивает свою жизнь Бенито Муссолини, одна из самых темных фигур этого мрачного периода европейской истории, один из образчиков фашистских диктаторов.
А его освободитель, оберштурмбаннфюрер СС Отто Скорцени через несколько месяцев после капитуляции нацистов смог бежать из дармштадского американского лагеря для интернированных. Затем несколько лет мир не слышит о нем. Но 14 февраля 1950 г. парижская газета «Се суар» ошеломляет мир сенсацией: «Скорцени, наемный убийца Гитлера № 1, в субботу свободно гулял по Парижу!» И под сенсационным броским заголовком красуется снимок, запечатлевший Скорцени и его подругу, гуляющих по парижским бульварам, а рядом снимок для сравнения — старое фото Скорцени в форме офицера СС, на его груди — гитлеровские Железный и Рыцарский кресты.
Из разоблачающего репортажа выясняется, что Скорцени с момента своего бегства занимается по поручению подпольной нацистской организации укрывательством в безопасных местах бывших гитлеровских руководителей, находящихся в опасном или щекотливом положении, организацией их бегства в Испанию и Южную Америку. Сам он разъезжает с испанским паспортом. Материальный фонд организации покрывается огромными вкладами, вложенными в свое время в Швейцарии главарями бывшей нацистской партии и немецкого имперского правительства. Скорцени жил в Париже в маленькой гостинице под именем Штейнер и выдавал себя за американского журналиста. Когда репортаж газеты «Се суар» разоблачает его, он молниеносно исчезает. Через несколько дней его видят уже в Италии, позже он переселяется в Испанию. На Западе опубликованы его мемуары, Скорцени получил за них 50 тыс. долларов, более того, даже выступал по лондонскому телевидению. И с тех пор он беспрепятственно путешествует по свету… по милости своих новых друзей, которые популяризируют его личность. Как видно, не напрасно говорит старая латинская поговорка: «Рука руку моет».



Глава 14

ЗАГОВОР И ПОКУШЕНИЕ НА ГИТЛЕРА





Почему правящий класс Германии недоволен своим вождем


Поражения на Восточном фронте, в первую очередь под Сталинградом и Курском, серия ударов, обрушившихся на итальянский фланг «оси», высадка союзников в Италии и их быстрое продвижение, свержение и арест Муссолини, приход к власти Бадольо и заключенное им перемирие, высадка англо-американских войск на Западе, в Нормандии, — все это не могло не оказать решающего воздействия на настроения правящего класса Германии.
Немецкий крупный капитал, который в свое время привел к власти нацистов, считал уместным, чтобы перед быстро приближающимся концом власть взяло в руки такое правительство, которое подходило бы для более благоприятного, с точки зрения немецкого крупного капитала, руководства событиями.
Те круги, которые с течением времени присоединились к Гитлеру, надеясь с его помощью обеспечить защиту своих интересов, теперь затихли. Картина поражения, которая развертывалась со все большей силой, встревожила их. Особенно были недовольны аристократия, старая либеральная буржуазия, отдельные круги государственного аппарата и генералитет. «Этот маляр, этот дилетант полностью губит дело, он не слушает военных, он громоздит промах на промах, неудачу на неудачу, и вот поражение уже здесь, на нашей шее. Нужно что-то делать!» — думают они.
В этих кругах все более крепнет убеждение: Гитлера и его клику нужно убрать прежде, чем они не испортили окончательно все дело. Выполнение этого плана было сосредоточено в руках генералов и военно-разведывательной организации под руководством адмирала Канариса. Однако заговорщиков на протяжении всего 1943 года постигали неудачи. Попытки путча и покушений на Гитлера терпели неудачу одна за другой: то Гитлер внезапно отменяет совещание, на котором планируется покушение, с помощью взрыва бомбы, то ночной налет авиации разрушает приготовления, то в ставке в результате самовоспламенения взрывается бомба замедленного действия, и генерал-майор Шредер, начальник контрразведки ставки, сам участвующий в заговоре, едва успевает замести следы… Однако наиболее чувствительной потерей заговорщиков является развал группы полковника Остера. Полковник Остер руководил отделом контрразведки в службе военного шпионажа адмирала Канариса. Гестапо уже длительное время подозревает, что вокруг Остера что-то «не в порядке». Однако Гиммлер считает круги Канариса «раскаленным железом» и пока не осмеливается его схватить, не осмеливается начать открытое наступление против всесильного абвера. Генерал СС Шелленберг, который в главном имперском управлении безопасности возглавляет отдел политического шпионажа, всячески побуждает Гиммлера действовать. Ведь Шелленберг хотел бы добиться объединения организации политического и военного шпионажа под своим руководством, а для этого подвертывается такой великолепный предлог, как разоблачение «темных дел» абвера. Итак, он нашептывает Гиммлеру о «темных делах», например о том, что полковник Остер посылает» антигосударственных лиц» своими агентами в Швецию, Швейцарию, Испанию и Ватикан.
Гиммлер втайне назначает расследование. Выясняется, что среди агентов, посланных за границу, — четырнадцать богатых евреев, в распоряжение которых абвер даже выделил значительные суммы валюты в обмен на оставленное ими имущество.
В результате Канарис через несколько недель снят со своего поста, а абвер распущен. Наибольшую часть его функций, особенно контрразведку, берет на себя гестапо, и только разведка исключительно военного характера может сохранить еще определенную самостоятельность в рамках главного имперского управления безопасности под руководством обергруппенфюрера СС Кальтенбруннера. Возглавлять этот новый отдел был поставлен один из бывших сотрудников абвера, полковник Гансен, о котором думают, что он вне всяких подозрений. Однако на самом деле Гансен увяз в заговоре по самые уши и до последнего момента был правой рукой Остера. Ему удается также перевести самых нужных людей в личный состав главного имперского управления безопасности, и, таким образом, у заговорщиков появляются уже два значительных ключевых поста в этой важной организации. Вторым посвященным лицом был руководитель уголовного отдела управления главный советник Небе.
Гансену удается отправить за границу двух важных участников заговора, двух своих сотрудников.
Таким образом, у заговорщиков вместе с уже ранее посланным в Швейцарию вице-консулом (в Цюрих) д-ром Гансом Берндтом Гизевиусом в Швейцарии было уже трое связных. Швейцария в это время является чрезвычайно важной территорией, настоящим центром, эльдорадо политических и военных разведывательных организаций.
Именно в это время начальник военно-разведывательной службы Соединенных Штатов Аллен Даллес переносит свою штаб-квартиру в Швейцарию. Он располагается в посольстве США в Берне, и через него заговорщики могут осуществлять постоянную политическую связь с правительствами западных союзников.
Прежде чем подготовить новое покушение на Гитлера, заговорщики хотели бы получить ответ от правительств западных союзных держав на несколько вопросов. Военные и политические руководители заговора, бывший начальник германского имперского генерального штаба генерал-полковник Бек и бургомистр Лейпцига Герделер, желают знать, является ли «безапелляционным» решением известная формула Касабланки о безоговорочной капитуляции Германии или союзники были бы склонны — после отстранения Гитлера — обсудить вопрос о каком-либо вероятном смягченном варианте Касабланки с составом нового правительства из заговорщиков? Далее: может ли идти речь о сепаратном мире с Западом, возможно, и о капитуляции, пока на Востоке продолжаются бои? На эти вопросы они просят ответа от союзных правительств через Аллена Даллеса…
Военная обстановка в это время, с точки зрения немцев, выглядит почти катастрофической, а с точки зрения союзников — блестящей. Приготовления к высадке в Нормандии полностью завершены, срок выступления был назначен через несколько недель. Советская Армия одерживала на фронтах одну победу за другой, и ее продвижение вперед было невозможно сдержать. Поэтому ответ из Швейцарии носил довольно неуверенный и выжидательный характер.
Вследствие этого в лагере заговорщиков на первый план решительно выступает группа офицеров, которая яснее видит неизбежность военного развала и немедленными действиями хочет вовремя взять власть. Наиболее известными членами этой группы являются фельдмаршалы Вицлебен, Клюге и Роммель, генералы Тресков, Ольбрихт, Фельгибель, Штифф, Вагнер, Линдеманн, Геппнер, полковники граф фон Штауффенберг и Мерц фон Квирнхейм. Самым активным членом группы является полковник граф фон Штауффенберг, начальник штаба так называемой резервной армии. Он постоянно соприкасается в своей работе со ставкой Гитлера.
Штауффенберг и особенно его основной политический советник бывший посол Германии в СССР граф фон Шуленбург во что бы то ни стало стремятся к тому, что если уж нельзя опираться на западных союзников, то по крайней мере нужно стараться расширить заговор влево и установить связь с немецкими социал-демократической и коммунистической партиями, находящимися в подполье, на тот случай, чтобы, если путч и покушение будут удачными, провести успешные политические переговоры также и с Советским Союзом о признании нового правительства и о смягчении формулы Касабланки. Однако в это время гестапо арестовывает партнеров по переговорам, ведущимся с целью расширения заговора.
Эта «неудача» происходит в первые дни июля 1944 года. С этого момента события сменяются в бешеном темпе. Штауффенберг, который сам тоже связан с некоторыми из арестованных, вынужден перенести срок покушения на много раньше, чем это было запланировано. Ведь угрожает опасность, что гестапо раскроет весь заговор. А этому нужно воспрепятствовать любыми средствами.
Вот в такой военной и политической обстановке проходят лихорадочные приготовления заговорщиков, цель которых — в один из следующих дней устранить обанкротившегося Гитлера. 9 июля из Берлина в Цюрих приезжает самый важный связной заговорщиков д-р Штрюнк. Он предупреждает Гизевиуса: берегитесь, потому что Гиммлер, кажется, что-то подозревает и хочет уговорить нового начальника военной разведки, влившейся в главное имперское управление безопасности, полковника Гансена, чтобы тот либо по-хорошему, либо насильно вернул на родину Гизевиуса, единственного, который во время провала Остера и Канариса и разгрома абвера оказался «вне пределов досягаемости огня».
Гизевиус узнает от д-ра Штрюнка: Шелленберг, Кальтенбруннер и Гиммлер планируют вручить Гизевиусу повестку о призыве в армию, но если и после этого он не вернется на родину, то их агенты попросту похитят его из Швейцарии и, заперев в ящик в качестве «багажа дипломатического курьера», увезут обратно в Германию. Точно так же поступили, сообщает д-р Штрюнк, несколько недель назад с двумя его коллегами в Мадриде, которые медлили с возвращением домой. Наконец, Гизевиус решает, используя свой дипломатический паспорт, возвратиться домой «нелегально» и, скрываясь у берлинских друзей, подождать несколько дней, оставшихся до покушения и путча. Он проводит еще одно последнее совещание с Алленом Даллесом по широкому кругу вопросов и 11 июля вместе с д-ром Штрюнком отправляется на родину.
Они беспрепятственно добираются до Берлина. Здесь Гизевиус навещает своего друга, начальника берлинской полиции графа Гельдорфа, от которого узнает, что полковник граф фон Штауффенберг был вынужден отложить назначенное на 12 часов вчерашнего дня покушение, потому что Геринг и Гиммлер в последний момент отказались от приезда в ставку, а Штауффенберг одним ударом хочет убить сразу трех зайцев. Затем Гельдорф посвящает своего друга в подробный план путча: когда они получат от Штауффенберга сообщение об успешном покушении, генерал Ольбрихт подчиняет его, Гельдорфа, ОКВ, верховному командованию вооруженных сил. Начиная с этого момента Гельдорф со всем полицейским аппаратом Берлина попадает под командование ОКВ. Он созывает в здании ОКВ районных начальников полиции и руководящих полицейских офицеров и приказывает им «вывести из строя» весь берлинский полицейский аппарат до того момента, пока берлинский охранный батальон и танки дивизии «Великая Германия» не займут все ключевые пункты и окружат государственные учреждения. А после этого полиция и армия вместе начнут аресты нацистского руководства.
После обеда в автомобиле Гельдорфа они едут к семье д-ра Штрюнка, которая живет в подвальном помещении своей виллы, разрушенной бомбой. Городские районы, превращенные в руины, стали обычной картиной в Берлине, который англо-американская авиация бомбит почти ежедневно. Вечером приходит Герделер, основной деятель гражданской линии заговора, которому предназначается пост либо главы государства, либо главы правительства В соответствии с договоренностью в осуществлении путча делом военных является только техническое исполнение, политические вопросы относятся к линии гражданской, к штатским. Сейчас Герделер жалуется на то, что полковник граф фон Штауффенберг все меньше придерживается этого соглашения и почти открыто стремится к политическому руководству. «Он не может отказаться ни от своего происхождения, ни от своей профессии!» — констатирует с тонкой иронией Герделер, недвусмысленно намекая на принадлежность Штауффенберга к прусским юнкерам-аристократам и офицерам-помещикам.
Герделер, в сущности, прав. Граф фон Штауффенберг еще не достиг сорока лет, а уже полковник гене-. рального штаба в очень высокой должности. Совсем молодым офицером он присоединился к национал-социалистскому движению и, конечно, может благодарить нацистов за свою блестящую карьеру. Как все-таки стало возможным, что теперь мы встречаем его на стороне заговорщиков, более того, он сам, собственными руками готовится положить конец жизни и господству Гитлера? Штауффенберг в первую очередь и прежде всего типичный и верный представитель своего класса, и резкая перемена в его поведении есть не что иное, как последовательное выражение интересов своего класса. Пока Гитлер хорошо представлял эти интересы, они его поддерживали и шли вместе с ним, но теперь, когда их поместья в Восточной Пруссии попали в опасное положение, они выступают против него.
И если Штауффенберг участвует в чем-нибудь, то там он добивается руководящей роли. Итак, понятно, почему он вызывает антипатию у Герделера, который придерживается либеральных, буржуазно-демократических взглядов и склоняется к коалиции. Герделер стремится сплотить на широчайшей основе все антигитлеровские силы — от социалистов до консерваторов — и создать коалицию, которая носила бы национально-либеральный характер. А Штауффенберг хочет военной диктатуры, в которой он и его класс будут играть руководящую роль.
В семье д-ра Штрюнка часто бывают такие короткие совещания, собрания, но сам Герделер, проживающий в Лейпциге, считается редким гостем, поскольку в это время для поездки по стране уже требуется особое разрешение полицейских властей, а рисковать лишний раз личностью Герделера заговорщики не хотят. Итак, сегодня они пользуются случаем и снова обсуждают персональный состав нового правительства после путча.
Спорным является лишь пост министра иностранных дел Единственным кандидатом на него до сих пор был Гассель, который и в настоящее время является кадровым дипломатом, им можно легко руководить, и его имя также имеет соответствующий отзвук в кругу союзных держав. Однако Герделер в последнее время все больше поддерживает кандидатуру бывшего посла в Москве графа фон Шуленбурга.
В эти последние лихорадочные дни подготовки путча снова и снова собираются «ответственные за пружины». Они назначили покушение на Гитлера на 20 июля и на совещании 14 июля договорились о следующем окончательном плане: полковник Штауффенберг воспользуется систематическими ежедневными обсуждениями обстановки в ставке фюрера, чтобы подложить адскую машину. Ведь на этом совещании всегда участвует Гитлер, он всегда вмешивается во все мелкие вопросы, так что совещания обычно основательно затягиваются.
Генерал Ольбрихт сообщает, что возникла мысль после покушения немедленно пустить на воздух телефонный, телеграфный и радиоцентры ставки. Таким образом, заговорщики хотят полностью отрезать ставку на несколько часов от внешнего мира, чтобы оттуда не могли поступать указания, противоречащие приказам, подготовленным путчистами. Ответственным за это мероприятие назначается начальник центра связи генерал Фельгибель.
После этого Ольбрихт переходит к операциям путчистов в Берлине. В тот момент, когда произойдет «развязка» приказа под условным наименованием «Валькирия», воинские части, расположенные вокруг Берлина, вступят в город. Подъем по тревоге, раздача боевых патронов и оружия и прибытие потребуют примерно трех часов, и таким образом в это страшно опасное «мертвое время» заговорщики смогут опираться лишь на берлинский охранный батальон, командир которого майор Ромер представляет собой еще «открытый вопрос». На этом месте вмешиваются несколько человек, в резких выражениях они выступают против легкомыслия в вопросе решающей важности.
Однако Штауффенберг и Ольбрихт их успокаивают: об этом позаботились — в случае необходимости Ромер будет устранен и заменен «своим надежным человеком».
Граф Гельдорф выражает свое опасение: по его мнению, это трехчасовое «мертвое время» как раз будет достаточным для энергичного вмешательства гестапо. На это многие предлагают привлечь к путчу командующего резервной армией генерал-полковника Фромма, его части шутя могут нейтрализовать гестапо. Ольбрихт не считает исключенным, что Фромм охотно присоединится, если его поставят перед совершившимися фактами. «А если он все-таки не присоединится, мы столкнем его с нашего пути, — говорит он, — и поставим на его место генерал-полковника Геппнера». Генерал-полковник Бек — уже в который раз, но на этот раз резко — возражает против привлечения «оппортуниста» Геппнера. Но Штауффенберг и Ольбрихт думают, что в первые несколько дней после путча заговорщики все же могут пользоваться его услугами, по крайней мере он уравновесит дикого нациста генерал-полковника Гудериана.
Затем они договариваются: главное командование сухопутными силами примет фельдмаршал Вицлебен, который во время покушения должен находиться в непосредственной близости от ставки. На пост главы государства будет назначен генерал-полковник Бек, он будет одновременно верховным главнокомандующим всех вооруженных сил.
Наконец, заговорщики устанавливают, что покушение лучше всего произвести днем, между 12 и 14 часами. В это время опасный начальник главного имперского управления безопасности обергруппенфюрер СС Кальтенбруннер имеет обыкновение приглашать начальников отделов на обед. Они считают, что в момент получения сообщения об удачном покушении таким способом можно прихлопнуть всю эту блистательную компанию одним ударом.
18 июля, за два дня до намеченной даты начала путча и покушения, штаб путчистов собирается еще раз. Местом для собрания и на этот раз служит квартира-бункер в саду д-ра Штрюнка. Гизевиус вновь поднимает план так называемого «западного варианта», который в различных формах вставал уже много раз.
«Новый» замысел Гизевиуса следующий: нужно убедить двух основных командующих на Западном фронте, фельдмаршалов Клюге и Роммеля, отказаться от повиновения Гитлеру и обратиться к главнокомандующему союзного Западного фронта генералу Эйзенхауэру с предложением о немедленном заключении сепаратного мира Практически это произошло бы так, что Клюге и Роммель открыли бы Западный фронт и вооруженные силы союзников, беспрепятственно продвигаясь через открытые ворота, оккупировали бы всю Германию и Берлин.
И на этот раз план, так же как и раньше, сколько бы раз он ни вставал, поддержали многие. Но как немедленно попасть к фельдмаршалу Клюге на фронт?
Полковник Гансен сообщает, что, обдумав все возможности, он несколько дней держит наготове самолет связи, который он может предоставить в распоряжение заговорщиков. Для разрешения на старт тоже есть подходящий предлог. Он считает, что для оказания необходимого давления на Клюге к нему должны лететь генерал-полковник Бек, Герделер и Гизевиус.
Конечно, еще остается открытым вопрос о том, могут ли заговорщики точно рассчитывать на Клюге, который уже однажды на подобный вопрос графа фон Шуленбурга ответил «нет». Несколько человек из наиболее осторожных предупреждают, что если Клюге и Роммель и на этот раз скажут «нет», то вся компания будет арестована на месте и этим самым заговор будет действительно «обезглавлен». «Однако в этом случае, — раздается возражение, — Клюге и Роммель должны также считаться и с собственным провалом, ведь тогда гестапо узнало бы, что они уже давно связаны с нами, но не доложили об этом». Это было бы, конечно, слабым утешением за потерю Бека, Герделера и Гизевиуса и за раскрытие всего плана, так что в конце концов заговорщики отклоняют весь «западный вариант» и остаются при первоначальном замысле.

Адская машина взрывается, но Гитлер жив


Наступил решающий день 20 июля 1944 г. Все участники и руководители заговора уже находятся с раннего утра на назначенных местах и ждут условного сигнала — отдачу приказа «Валькирия». Операция под условным названием «Валькирия» особенно интересна именно тем, что она была разработана не штабом заговорщиков или генералами, а как раз наоборот. «Валькирию» разработал нацистский генеральный штаб по прямому указанию Гитлера на случай возможных внутренних беспорядков, восстаний, мятежа или революции. В сущности, это было не что иное, как перечисление и план тех мероприятий, которые должны провести армия, полиция и другие органы после введения осадного положения или после того, как отдан приказ «Валькирия». Собственно говоря, путчисты не делают ничего другого, кроме проведения операции «Валькирия» после покушения, используя ее в соответствии со своими целями, местами с небольшими поправками.
Согласно плану Штауффенберг осуществляет покушение в ставке между 12 и 14 часами дня, и как только оно последует, сигнализирует об этом в Берлин путчистам, ожидающим в здании верховного командования вооруженных сил ОКВ, которые начинают «Валькирию».
Время уже приближается к трем часам, а все еще нет никакого сигнала. Те, кто ожидает в управлении полиции Берлина, страшно волнуются. Правда, здесь ждет сигнала небольшая группа заговорщиков. Здесь Гизевиус, граф Гельдорф, молодой князь Бисмарк, поверенный в делах Германии в Риме и еще несколько человек. Гизевиус и Бисмарк уже не выдерживают напряженную до предела обстановку и в автомобиле Бисмарка гонят на Бендлерштрассе, где находится здание ОКВ. Они даже дважды пролетают по улице, но ОКВ и окрестности выглядят до странного тихими и вымершими. Наконец, они возвращаются в учреждение Гельдорфа, в берлинское управление полиции. Старинные настенные часы показывают без пятнадцати четыре…
Но теперь уже ожидание не продлится долго. Через двадцать пять минут звонит по телефону генерал Ольбрихт: Гельдорф должен немедленно явиться в здание ОКВ. Все садятся в автомобиль и едут.
Когда Гельдорф и Гизевиус входят в комнату генерала Ольбрихта, они почти падают от удивления. Возле письменного стола стоит в расстегнутом кителе организатор покушения полковник граф Штауффенберг и его адъютант обер-лейтенант фон Гефтен. Как они могли сюда попасть? Но на размышления нет времени. Генерал Ольбрихт в соответствии со своей ролью официальным тоном начальника сообщает: «Господин начальник полиции! Фюрер сегодня в полдень пал жертвой покушения. Армия приняла руководство государством. Как раз сейчас мы объявляем чрезвычайное положение. Настоящим подчиняю берлинскую полицию командованию ОКВ. Прошу вас немедленно принять необходимые меры!
В этот момент из глубины комнаты раздается голос генерал-полковника Бека: «Минутку, Ольбрихт! Мы должны лояльно сообщить господину начальнику полиции, что, по точным сведениям ставки, Гитлер не умер. Таким образом, мы должны хорошо обдумать наши решения..». Ольбрихт взволнованно кричит: «Кейтель врет! Кейтель врет!!!» Штауффенберг торжествующе смеется. Обер-лейтенант Гефтен одобрительно кивает головой. Бек протестующим движением руки отклоняет легкое разрешение вопроса: «Врет Кейтель или нет, господин начальник полиции должен ясно знать, что утверждает противник о неудаче покушения. Мы должны считаться также и с тем, что радио также может передать подобное сообщение».
Ольбрихт ссылается на Штауффенберга. Штауффенберг, кто знает, в который раз, повторяет: «Да, адская машина взорвалась. Я видел это собственными глазами. Вспыхнул язык пламени приблизительно такого размера, как от разрыва 16-сантиметровой гранаты. Никто не мог остаться в живых. В крайнем случае Гитлер очень тяжело ранен». На это Ольбрихт еще более запальчиво отвечает: «Все знают, какой лгун Кейтель!» Генерал-полковник Бек в это время выходит вперед и говорит. «Пусть будет так. Для меня Гитлер тоже мертв. Все мои дальнейшие распоряжения будут исходить из этого. Прошу, господа, будьте солидарны со мной».
Каждый молча кивает. Гельдорф быстро уходит. Он отправляется в полицейское управление. Ольбрихт считает, что наступает время поставить Фромма перед выбором, чтобы он не узнал об этих делах со стороны, по телефону, ведь приказы о введении чрезвычайного положения пошли к частям за его подписью. Он просит Бека, чтобы тот ради большего веса пошел с ним к Фромму, так, может быть, будет легче привлечь на свою сторону колеблющегося старика. Но Бек за это не берется. Может быть, позже, говорит он, его можно будет уговорить, но сначала со своим начальником должен поговорить с глазу на глаз только Ольбрихт. Если же на него накинуться вдвоем, то это, возможно, вызовет противоположный эффект, думает Бек.

Что случилось в ставке Гитлера


Прежде чем следовать за событиями в центре заговора дальше, посмотрим, что же случилось в этот роковой день в ставке фюрера?
Полковник Штауффенберг приезжает точно в 12 часов на обычное дневное информационное совещание в ставку в Растенбург. Эти дневные совещания обычно происходят в одной и той же подземной комнате для оперативных карт. Следовательно, объем взрывного заряда адской машины был установлен с учетом прочности и толщины покрытий и стен бетонного бункера. Однако в этот день Гитлер — может быть, из-за необычно большой жары или из-за обычного для него мгновенного изменения настроения — непосредственно перед началом совещания передумывает и выбирает местом совещания легкий деревянный барак на краю леса.
Штауффенберг первым делает короткий отчет. Прежде чем приступить к докладу, он ставит портфель с адской машиной на землю и прислоняет его к ножке стола Непосредственно рядом с ним стоит Гитлер, он склоняется над картой, на которой обозначена дневная обстановка. Когда Штауффенберг заканчивает свой отчет, он садится и ждет. После этого по очереди выступают с докладами разные начальники. Когда обстановка кажется наиболее благоприятной, Штауффенберг глазами делает знак своему адъютанту, обер-лейтенанту фон Гефтену, который ждет у выхода, сразу же подходит к нему и вполголоса вызывает своего начальника к телефону. Штауффенберг сначала делает вид, будто колеблется, и в этот момент включает ногой часовой механизм адской машины в портфеле. После этого — повинуясь нетерпеливому движению руки адъютанта — тихо встает и на цыпочках уходит вместе с адъютантом…
Едва они проходят 100 метров, как вспыхивают языки пламени, и мощный взрыв сотрясает воздух. Штауффенберг и Гефтен оглядываются. Они видят, как обломки досок и человеческие тела описывают огромную дугу между деревьями. Правда, дощатый барак сразу уступает давлению воздуха, и, таким образом, действие взрыва даже приблизительно не такое, каким оно было бы в подземном бетонном бункере.
Однако оба офицера уверены в успехе дела. С них довольно того, что они видели. Они прыгают в приготовленный автомобиль и сразу на аэродром!
В то время как самолет связи летит с двумя офицерами в Берлин, через несколько минут после покушения — в соответствии с договоренностью — начальник центра связи ставки генерал Фельгибель вызывает непосредственно по телефону генерала Ольбрихта в здании ОКВ, сообщает ему о случившемся и отдает приказ «Валькирия». Вскоре после этого прибывает Штауффенберг и рассказывает все лично. Немного позже происходит уже описанный разговор между Гельдорфом, Ольбрихтом, Штауффенбергом и Беком, в результате которого Ольбрихт посещает своего начальника генерал-полковника Фромма в его кабинете. Он сообщает ему, что Гитлер пал жертвой покушения, и предлагает отдать приказ «Валькирия».
Фромм ошелолмлен. Он сомневается. Он колеблется. Ольбрихт думает о Беке. Если бы он был сейчас здесь, рядом с ним… С его авторитетом они могли бы выиграть Фромма одним ударом. А так получается совсем другое. Фромм поднимает трубку прямого телефона и просит «очень срочный молниеносный разговор» со ставкой. Ольбрихт, уверенный в своем деле, держит другую трубку. И тогда, как удар молнии, его постигает первое ужасное разочарование. Ставка отвечает немедленно. Итак, самая важная операция путча, взрыв узла связи и телефонного центра, не осуществлена! — мелькает ужасная мысль. Но на раздумье нет времени, вот и второй удар: у телефона Кейтель. И то, что он говорит, — это третий, самый большой удар: Гитлер невредим!
Впоследствии Ольбрихт так рассказывал об этой беседе:
«ФРОММ: Что, собственно говоря, происходит у вас в ставке? Здесь, в Берлине, ходят самые дикие слухи…
КЕЙТЕЛЬ: А что могло бы произойти? Ничего особенного. Все в наилучшем порядке.
ФРОММ: Но ведь мне только что доложили, что Гитлер пал жертвой покушения.
КЕЙТЕЛЬ: Разве? Это глупость. Хотя покушение было совершено, к счастью, оно не удалось. Фюрер жив и получил совершенно незначительные повреждения. Кстати, где ваш начальник штаба полковник граф фон Штауффенберг?
ФРОММ Штауффенберг еще не вернулся. По крайней мере ко мне он еще не являлся…
КЕЙТЕЛЬ: Ну тогда до свиданья».
Когда телефонный разговор был окончен, в кабинете командующего наступила мучительно долгая тишина. Наконец Ольбрихт нерешительно бормочет сквозь зубы что-то вроде приветствия и медленно уходит из комнаты. Но прошло лишь несколько минут, как он возвращается, «усиленный» на этот раз Штауффенбергом. Ольбрихт еще раз настойчиво повторяет Фромму, что Гитлер мертв, и то и дело показывает на полковника, который частыми кивками головы и возгласами «яволь» подтверждает сказанное Ольбрихтом. Разговор в несколько мгновений превращается в жаркий словесный поединок.
«ФРОММ: Но ведь это невозможно, господа. Кейтель только что заверил меня как раз в обратном…
ШТАУФФЕНБЕРГ: Фельдмаршал Кейтель, как всегда, лжет и на этот раз. Я сам видел, как Гитлера выносили мертвым.
ОЛЬБРИХТ: Именно поэтому мы уже отдали приказ под условным наименованием «Валькирия», заранее разработанный на случай внутренних беспорядков.
ФРОММ: Это самое явное неповиновение! Кто это «мы»? Кто дал приказ на операцию «Валькирия»?
ОЛЬБРИХТ: Мой начальник штаба, полковник Мерц фон Квирнхейм.
ФРОММ: Прошу вас, немедленно вызовите сюда фон Квирнхейма!»
Через несколько секунд входит фон Квирнхейм и с некоторыми оговорками признает, что хотя и не совсем по собственной инициативе, но он дал приказ на операцию «Валькирия». Фромм кричит, как раненый вепрь.
«ФРОММ: Вы арестованы! Увидите, что будет дальше».
В этот момент Штауффенберг бросается к Фромму и кричит ему прямо в лицо.
«ШТАУФФЕНБЕРГ: Господин генерал-полковник! Знайте же, наконец, что покушение совершил я! Я сам сегодня на утреннем докладе положил адскую машину в портфеле к ногам Гитлера. Был такой взрыв и вспыхнуло такое пламя огня, как будто разорвалась 15-сантиметровая граната. В той комнате никто не мог остаться в живых.
ФРОММ: Господин полковник, судя по этому, ваше покушение не удалось. Самое умное, если вы немедленно пустите себе пулю в лоб…
ШТАУФФЕНБЕРГ: И не подумаю!
ОЛЬБРИХТ: Господин генерал-полковник! Наступает наш двенадцатый час. Мы должны немедленно действовать. Час настал!
ФРОММ: Судя по этому, и вы участник этого государственного переворота, Ольбрихт?
ОЛЬБРИХТ: Да! Но я стою только на краю той группы, которая сейчас берет в свои руки управление Германией.
ФРОММ: Так. Тогда я объявляю вас всех троих арестованными. Господа, сдайте оружие, вы арестованы!
ОЛЬБРИХТ: Вы не можете нас арестовать. Вы, наверное, не знаете истинной расстановки сил.
ШТАУФФЕНБЕРГ: Верно! Мы вас арестовываем!»
С этими словами Ольбрихт и Штауффенберг хватают с двух сторон генерал-полковника Фромма, вталкивают его в маленькую комнату рядом с его кабинетом и запирают дверь…

Полная неразбериха


В эти часы на Бендлерштрассе, в здании ОКВ, в штабе заговора господствует нервная, неуверенная, до предела напряженная обстановка.
Уже поздний вечер, когда генерал-полковнику Беку вообще приходит в голову мысль спросить: «Скажите, Ольбрихт, какие приняты меры в интересах защиты здания и нашей личной безопасности?» Из ответа выясняется, что ворота, правда, заперты, но пока в их распоряжении находится все еще обычная охрана у ворот. О подходящих якобы частях и танках еще нет ни слуху ни духу. При виде такой безответственности, такого отсутствия руководства Бек недоумевает.
«БЕК: И скажите, какие указания получила охрана? По чьему приказанию она действует?
ОЛЬБРИХТ: По моему.
БЕК: И что сделает охрана, если здесь вдруг появится гестапо?
ОЛЬБРИХТ: (Генерал вместо ответа пожимает плечами и вопросительно смотрит на Бека.)
БЕК: Откроет ли охрана огонь?
ОЛЬБРИХТ (опустив глаза): Не знаю…»
В этот момент входит адъютант и докладывает: генерал Кортцфлейш здесь лично. Он утверждает, что Гитлер жив и он, таким образом, не склонен объявить в своем районе чрезвычайное положение. Через несколько минут следует еще больший сюрприз. В дверях появляется высокопоставленный офицер гестапо штандартенфюрер СС Пфиффратер, который в главном имперском управлении службы безопасности возглавляет сектор контрразведки, влившейся в гестапо. Всех поражает, что Кальтенбруннер осмелился послать сюда, в «логово льва», этого привилегированного палача. Пфиффратер ищет графа фон Штауффенберга. Его вводят к нему. Чего он хочет? Почти через десять минут Штауффенберг, смеясь, выходит из комнаты. «Кальтенбруннер послал этого мерзавца ко мне «спросить», какова причина моего быстрого ухода из ставки», — отвечает Штауффенберг в ответ на обращенные к нему вопросительные взгляды. «Вместо ответа я запер его в подвал!» — говорит он и хохочет.
Гизевиуса на автомобиле посылают к Гельдорфу, в управление полиции, чтобы он помогал там, если нужно. Гельдорф и так уже жалуется по телефону: руководители районных отделений полиции штурмуют его из-за отсутствия единодушных, ясных приказов. Отсутствие руководства, неразбериха, видимо, усиливаются. От Бендлерштрассе до Александерплатц Гизевиуса даже ни разу не задерживают. Лишь только он отдышался у Гельдорфа, по телефону звонит начальник берлинского гестапо Мюллер. По его словам видно, что ничего определенного он не знает. Он говорит, что, по его сведениям, назревает нечто вроде военного путча, он видел выступившие части в районе Вильгельмштрассе. Но ударение в его словах скорее вопросительное, чем утвердительное. После этого Мюллер сразу добавляет, что фюрер жив и скоро будет говорить по радио. «Для успокоения» он сообщает также Гельдорфу, что на пути к Берлину находятся сильные части СС. У него уверенный голос.
Через несколько минут Гельдорфу звонит Геббельс. Как видно, «хромой дьявол» абсолютно спокойно сидит в своей берлоге, в министерстве пропаганды. Он тоже подтверждает, что Гитлер скоро будет говорить по радио, но тщательно избегает всяких разъяснений в связи с покушением. Гельдорф дальше и не настаивает. И вскоре после этого по радио действительно передается сообщение о неудавшемся покушении, но оно не содержит никаких подробностей и в нем не упоминается ни одного слова о личности организатора покушения. В конце концов, в коммюнике сообщается, что фюрер находится в павильоне руководителя ставки и пьет чай с находящимся у него в гостях Муссолини.

Командующие армиями медлят


Как только начинает передаваться коммюнике, зданием ОКВ на Бендлерштрассе овладевает еще большая неразбериха. Бек, ворча, мчится к Штауффенбергу и требует от него отчета, что происходит с занятием радиостанций, которое должно было произойти уже давно. По мнению Штауффенберга, в этой области все в наилучшем порядке: танки в пути, и самое позднее в половине восьмого они достигнут центра города. «Затем, — говорит он, — мы разобьем их сразу по всем линиям, и радиостанции тоже дождутся своей очереди». Бек, сомневаясь, покачивает головой.
Вскоре после этого главный штаб заговора потрясает сенсационная весть. По телефону звонит командующий военным районом Парижа в оккупированной Франции генерал Штюльпнагель. Бек сам говорит с ним и к тому же совершенно открыто. Он сообщает также, что нужно считаться и с неудачей покушения, но это не меняет дела: жребий брошен. Штюльпнагель отвечает, что он, со своей стороны, уже принял все меры, арестовал руководителей СС, а солдаты повинуются ему беспрекословно. Но говорит ли он правду? На прощанье он предлагает Беку поговорить непосредственно с командующим Западным фронтом фельдмаршалом Клюге и в ответ на согласие Бека сразу дает линию штаба Западного фронта вблизи Парижа.
Клюге сам подходит к телефону. Бек точно излагает ему обстановку и призывает его в этот решающий час без колебаний присоединиться к берлинской операции. Весь главный штаб путчистов жмется к говорящему по телефону Беку. Штауффенберг и Гизевиус через другую трубку следят за разговором Чувствуя, что Клюге колеблется, Гизевиус сует под нос Беку записку: «Дайте ему почувствовать, что для него нет другого выхода». Бек пробегает записку, кивает и показывает глазами, что понимает. И уже говорит: «Клюге, я еще раз совершенно ясно ставлю вам вопрос: присоединяетесь ли вы к операции и подчиняетесь ли вы моему командованию?» Клюге мучительно ищет лазейку, мнется, увиливает. Тогда, наконец, Бек бьет козырем, предложенным Гизевиусом: «Клюге, чтобы рассеять всякие сомнения, я должен напомнить вам наш последний договор и нашу договоренность, поэтому я еще раз вас спрашиваю: подчиняетесь ли вы моему командованию? Отвечайте ясно!» Но Клюге продолжает увиливать, он ссылается на сообщение о неудаче покушения и, наконец, с трудом выдавливает: прежде чем принять окончательное решение, он должен посоветоваться со своим штабом. Наконец он обещает в течение получаса позвонить по телефону.
Как только Бек кладет трубку, снова звонит телефон. Докладывает командование северной группы войск. Бек несколько часов ищет с ним связь, и теперь, наконец, линия есть. Для Бека это дело, как видно, особенно близко к сердцу. Как свой первый, самостоятельный боевой приказ, отданный сегодня, Бек сообщает армейской группировке, уже почти запертой в Курляндском мешке: немедленно начинайте отход, пока еще вообще можно избежать этого развертывающегося «нового Сталинграда». Командующий армейской группировкой генерал-полковник Линдеманн, естественно, старается в этом деликатном положении остаться в стороне, таким образом, Бек может отдать приказ только начальнику его штаба И когда телефонный разговор заканчивается, происходит нечто, глубоко характеризующее всю наивность замыслов путчистов.
Бек созывает всех в свою комнату. «Невозможно предвидеть, как сложится наша судьба в последующие дни и часы, — говорит он торжественным голосом. — Поэтому определенные факты, которые могут быть важными для историков следующего за нами времени, нужно зафиксировать в письменном виде». После этого введения он заносит в протокол только что отданный по телефону приказ, которым он дал возможность северной группе войск пробиться на родину и быть готовой к защите Восточной Пруссии. Эти слова, вероятно, яснее всего свидетельствуют о всем направлении мыслей и узких, ограниченных целеустановках путчистов. Они не хотели ничего другого, кроме «исправления» ошибок Гитлера, и даже в этот критический час оправдание перед историей считали важнее срочных мероприятий путча. Когда они подписывают документ, Бек вытаскивает золотые карманные часы и приподнятым тоном торжественно заявляет: «Господа, 19 часов 21 минута!»
Как только стоящие вокруг начинают приходить в себя от действия особого настроения, охрана у ворот сообщает по телефону: прибыл автомобиль фельдмаршала Вицлебена, пропустить? Немного погодя старик уже появляется в дверях. «Подлое свинство!» — отдувается он со злостью и ворчанием вместо приветствия. Фельдмаршал Вицлебен уже накануне путча находился в готовности в непосредственных окрестностях ставки, и здесь он ждал сигнала к «Валькирии». Его задача и роль должны были состоять в том, чтобы сразу после покушения появиться в ставке и принять руководство. Вицлебен выполняет условия договоренности и сразу после покушения, как только получает сигнал, отправляется в путь. Но как только Вицлебен достигает первой запретной зоны, он чувствует, что что-то не в порядке. Его автомобиль не хотят пропускать дальше. Еще немного он слоняется по окрестностям, пробуя все новые и новые дороги, пока, наконец, из разрозненной то там, то здесь мозаики не начинает подозревать истину, и как можно скорее уезжает. Он быстро гонит машину в Берлин и спешит прямо в ОКВ, где, возмущенный, упрекает Штауффенберга в легкомыслии.
Среди многих плохих новостей, наконец, прибывает и нечто хорошее: по телефону сообщают, что берлинский охранный батальон отправился к зданию ОКВ, чтобы выставить там караул. Штауффенберг поручает прибывшему в это время Гизевиусу осмотреться в городе, установить, как обстоит дело с выступлением танков и солдат, и, по возможности, заглянуть к Гельдорфу. Тут же он заготавливает открытый приказ на право свободного передвижения, подписывает и запечатывает его. Гизевиус отправляется в путь. Внизу во дворе толпится большая группа офицеров, канцелярских служащих, секретарей, машинисток, посыльных, шоферов, работающих в ОКВ, которые претендуют на этот раз быть очевидцами мировой истории, если можно смотреть даже только с галерки или со стоячих мест. Они, конечно, достаточно хитры, чтобы дать свободу своим истинным чувствам, но по отдельным словам, замечаниям можно почувствовать, куда они клонят.

Провал путча


О том, что происходит в действительности в центре Берлина в эти ранние вечерние часы 20 июля 1944 г., у путчистов в здании ОКВ, которые волнуются, бегают, отдают приказы и говорят по телефону, в то время нет даже ни малейшего понятия. А ведь судьба путчистов решается как раз тогда, когда в предвечерние часы приходит первая, более того, может быть, единственная «хорошая весть» дня: по телефону сообщают, что берлинский охранный батальон, наконец, отправился к зданию ОКВ. Эта весть — в тот момент — отчасти правда, но охранный батальон получил двойную задачу: одна задача состоит в защите ОКВ, а другая — в окружении, занятии министерства пропаганды Геббельса и в аресте «хромого дьявола». Командир охранного батальона майор Ремер, чтобы выполнить обе задачи, делит свой батальон на две части, а сам остается на посту командира и поддерживает постоянную радиосвязь с обеими частями подразделения.
Однако случайность иногда является причиной беспримерной трагикомедии. Один из фанатичных нацистских офицеров — инструкторов министерства пропаганды Геббельса, лейтенант Гаген, уже более полугода раз-два в месяц читает лекции для охранного батальона. Эта серия лекций недавно закончилась, и лейтенант Гаген именно в этот вечер пришел попрощаться со своими бывшими учениками. На стол ставится и еда, и питье, и в разгаре веселой пирушки как раз в комнате майора Ремера до лейтенанта Гагена доходит слух о приказе «Валькирия».
Гаген уговаривает Ремера быть осторожным в отношении дополнительной части приказа — ареста Геббельса, — подождать несколько минут, пока он, Гаген, поинтересуется по телефону у Геббельса, действительно ли умер Гитлер. Майор Ремер, который, правда, не нацист, но солдат до мозга костей и для которого приказ есть приказ, не склонен к этой волоките. К чему такое сложное переспрашиванье, говорит он, когда сверху пришел ясный приказ? Но офицер пропаганды не уступает. «Большая спешка в таких случаях никогда не приводит к хорошему, — говорит он Ремеру. — У Геббельса прямая телефонная связь со ставкой, за десять минут можно все выяснить». Майор Ремер, наконец, соглашается, и Гаген вызывает по телефону Геббельса.
Хитрый «хромой черт» сразу осознает, как много поставлено на карту в этот момент, и просит Гагена передать трубку майору Ремеру. Начинается взволнованный разговор, настоящий поединок. На одной стороне стоит неизвестный майор, на другой стороне — всесильный имперский министр пропаганды, гаулейтер Берлина, вице-президент совета обороны, великий мастер слов и уверток, недоучившийся адвокат. Геббельс чувствует, что вначале он взял неверный тон, и сразу его меняет. Теперь его голос становится медоточивым, он обволакивает свою жертву лестью. Ремер колеблется. Геббельс чувствует, что наступает психологический момент. Он просит Ремера приехать к нему лично: ведь его части и так уже окружили здание министерства пропаганды.
Это подействовало. Ремер думает, что на месте он действительно лучше сможет оценить обстановку, в крайнем случае лично арестует «хромого черта». И вот он уже там, в командирской машине, с двумя офицерами своего штаба Его подразделения до той поры уже закончили окружение здания, заняли его и ждут окончательного приказа Ремера. Майор спешит в блестящий кабинет министра. Геббельс встречает его с очаровательной любезностью, обходясь на этот раз без ораторских трюков. Вместо этого он подходит к прямому телефону, связывающему его со ставкой фюрера, за несколько секунд включает связь и молча протягивает трубку майору Ремеру.

По телефону говорит… мертвый Гитлер


На другом конце линии — ясно, хорошо слышно — говорит Гитлер.
— Я хорошо помню вас, господин майор, ведь всего несколько недель, как я смог вручить вам Рыцарский крест с дубовым венком к Железному кресту, — начинает разговор Гитлер. — Как видно, награда попала достойному. Вы узнаете мой голос, майор Ремер?
— Слушаюсь, мой фюрер! — отвечает майор, и что в этот момент происходит в его душе, — очень трудно было бы изложить точно.
Прежде всего мы думаем о той фантастической случайности, что из многих тысяч майоров многомиллионной немецкой армии, которые, вероятно, никогда в жизни не разговаривали с Гитлером, Ремер был как раз тот, который несколько недель назад вместе с двенадцатью другими офицерами действительно ходил в ставку Гитлера получать награду и по этому случаю «мог поговорить» со своим фюрером. Верно, что Ремер никогда не был нацистом, но он — кадровый офицер и пруссак. Вплоть до этого момента он верит, что Гитлер пал жертвой покушения и армия берет власть в свои руки. И теперь он собственными ушами слышит, что Гитлер жив! Значит, все остальное — ложь и обман, более того, предательство! Его, Ремера, втягивают в авантюру, опасную для жизни, может быть, в гибельную авантюру.
И в это время Гитлер, которого, очевидно, уже заранее настроил Геббельс, наделяет по телефону Ремера всей полнотой власти, ставит его над генералами и фельдмаршалами и поручает ему «по собственному, наилучшему усмотрению установить порядок, подавить путч» и не принимать приказов ни от кого другого, кроме него, Гитлера. «Какую власть он дал мне в руки, в руки маленького неизвестного майора!» — думает Ремер, и этим для него вопрос уже решен.
Ремер приступает к работе. Прежде всего он запирает все улицы, ведущие к Бендлерштрассе. Через несколько минут в командирской машине он сам гонит на Бендлерштрассе, к зданию ОКВ, которое уже около восьми часов взято под защиту другой частью батальона, к великой радости Ольбрихта, Штауффенберга и других. Едва только Ремер со своим штабом прибывает к зданию, он созывает своих офицеров, коротко информирует их об изменившейся обстановке и дает новые указания. Начиная с этого момента находящиеся в здании ОКВ оказываются под» прикрытием» берлинского охранного батальона. Однако пока не видно никаких внешних признаков решающего поворота в обстановке, находящиеся в здании ничего не подозревают. Ведь они даже не удостаивают батальон, выделенный для их защиты, того, чтобы пригласить его офицеров в здание.
Путчисты только сидят в мрачном здании ОКВ и пребывают до конца в уверенности, что все идет своим чередом, по плану. 10 часов вечера. В это время так называемые «нейтральные» офицеры, занимающие небольшие должности среди путчистов, которые, правда, до этого момента сотрудничали со Штауффенбергом и его друзьями, замечают, что происходит вокруг здания. От своих коллег — офицеров из охранного батальона — они также узнают, что происходит в городе. Многие из них из окон и со двора видят, что подразделения охранного батальона заменяются подразделениями СС. Они чувствуют, что начинается новая, более опасная авантюра. Первая скрипка этих колеблющихся «нейтральных» офицеров — полковник фон дер Гейден сознает, что таких, как он, может спасти только какое-либо молниеносное действие. Он собирает небольшую группу и во главе ее с криком «Измена!» врывается в комнату Штауффенберга, выхватывает револьвер и стреляет в полковника.
Однако выстрел не смертелен. Штауффенберг вскакивает из-за письменного стола и, оставляя за собой большие кровавые следы, бежит из комнаты прямо наверх, на следующий этаж, к Беку. Как раз вовремя.
Люди майора Ремера уже заняли здание, освободили «из плена» генерал-полковника Фромма, и когда Штауффенберг вбегает весь в крови, Фромм, окруженный солдатами охранного батальона и прибывшего к этому времени подразделения СС, как раз «творит суд» над генерал-полковником Беком и его друзьями.
— Ну-с, господа, после того как вы наигрались здесь в детские игрушки, теперь я сделаю с вами то же, что сделали вы со мной сегодня утром, — говорит саркастическим тоном Фромм.
Однако Фромм хорошо знает, что на этот раз положение серьезно и пахнет кровью, что сейчас здесь играют «головами» и он, таким образом, отнюдь не может удовольствоваться «тем же самым, что сделали с ним». Ведь его всего-навсего заперли в собственной приемной и немного погодя прислали из буфета сандвичи и бутылку вина. Итак, Фромм выхватывает револьвер и, размахивая им перед носом Бека, кричит:
— Немедленно сдайте оружие!
— У нас нет оружия, — говорит Ольбрихт тихо.
— В ящике моего письменного стола есть револьвер, но я хотел бы воспользоваться им сам, — отвечает Бек.
— Пожалуйста, но тогда немедленно, — отвечает с ледяной антипатией Фромм.
Бек вынимает оружие, заряжает его, открывает предохранитель.
— Не направляйте на меня ствол! — говорит поучающим тоном Фромм.
— В этот трагический момент мои мысли летят назад, в старые времена… — начинает Бек что-то вроде напутственной речи, но Фромм грубо вмешивается и прерывает его:
— Сейчас нас это не интересует! Прошу вас, действуйте… — и рукой показывает на пистолет.
Бек бормочет что-то дальше, поднимает оружие и стреляет себе в голову. Но в этот день в него, как видно, не попадает даже пуля, Бек смог повредить себе только верхнюю часть черепа, он остается в полном сознании, опускает оружие и бормочет:
— Кажется, не удалось… — и падает без сознания.
— Помогите старику, — презрительно бросает сквозь зубы Фромм стоящим вокруг них офицерам.
Двое бросаются к Беку.
— Возьмите у него оружие! — говорит Фромм.
В это время Бек приходит в себя, выпрямляется и говорит:
— Нет, нет, я его еще хочу сохранить, оно мне еще нужно…
В то время как два офицера возятся со вновь потерявшим сознание Беком, Фромм невозмутимо повертывается к сидящим в углу комнаты Ольбрихту, Штауффенбергу, полковнику Мерцу фон Квирнхейму и обер-лейтенанту Гефтену:
— У вас, господа, есть еще несколько минут… Если вы желаете что-либо изложить в письменной форме, вы можете это еще сделать…
— Я хотел бы кое-что набросать на бумаге… — говорит Ольбрихт.
— Прошу вас пересесть к круглому столу для заседаний, где вы всегда сидели напротив меня, там вы найдете бумагу и письменные принадлежности.
Ольбрихт садится к столу и начинает писать, а Фромм медленно выходит из комнаты. Он отсутствует около пяти минут, затем возвращается.
— Вы готовы, господа? — спрашивает он уже в дверях. — Прошу вас, поспешите, чтобы для остальных ожидание не было слишком тягостным. Итак, именем фюрера я созвал только что военный трибунал, который вас четверых, а именно: полковника генерального штаба Мерца фон Квирнхейма, генерала пехоты Ольбрихта, этого полковника (показывает на графа фон Штауффенберга), имени которого начиная с этих пор я не знаю и произносить больше не желаю, и этого обер-лейтенанта (показывает на Гефтена) — приговорил к смертной казни!
С этими словами Фромм повертывается к офицеру СС, стоящему в комнате и вооруженному автоматом, и приказывает:
— Прошу вас, возьмите с собой несколько человек, выведите их во двор и немедленно приведите приговор в исполнение!
Четверых мужчин окружают и уводят. В этот момент Фромм обращает внимание на смертельно раненного генерал-полковника Бека и кричит на него:
— А с вами что будет? Сколько можно ждать?
— Дайте другой револьвер… — бормочет Бек.
Один из офицеров вынимает свое служебное оружие и передает ему.
— Прошу вас, можете попытаться вторым выстрелом… — вполголоса замечает Фромм и дает указание увести неуверенно стоящего у стены бледного генерала Геппнера.
В этот момент в комнате раздается выстрел, и Бек падает замертво. Как раз в это время во дворе ставят к стенке четырех осужденных. По ту и по эту сторону забора теснится большая толпа зрителей: солдаты СС, служащие гестапо. Трещит очередь, жертвы падают.

Ночь ужасов


Через день после того, как во дворе здания ОКВ на Бендлерштрассе прозвучали автоматные очереди подразделения солдат СС, производящего казнь, перед воротами ближайшего кладбища останавливается большой черный «Мерседес». После того как шофер автомобиля унтер-офицер в армейской форме находит ворота кладбища запертыми, он некоторое время нерешительно стоит около автомобиля. Наконец запоздалый прохожий объясняет ему, что ключ от кладбища хранится у церковного сторожа маленькой церквушки на другой стороне. Итак, унтер-офицер идет к боковому входу в церковь и звонком поднимает с постели церковного сторожа. Тот пугается насмерть, когда унтер-офицер рассказывает ему о цели своего прихода. Но он считает лучше не слишком придираться, быстро накидывает на себя одежду, открывает скрипучие ржавые железные ворота, и унтер-офицер со своими особыми пассажирами въезжает в них.
В большом, черном автомобиле лежат пять трупов. У унтер-офицера строгий приказ: как можно незаметнее закопать трупы в самом отдаленном, глухом углу кладбища. Итак, церковный сторож, закрыв ворота за автомобилем, сам тоже вынужден сесть к унтер-офицеру и направляет автомобиль к заброшенному участку. Яркие фары автомобиля при каждом повороте выхватывают ряды могил. Как только они останавливаются, унтер-офицер сразу начинает копать. Чтобы быстрее закончить, церковный сторож тоже вскоре берет заступ и помогает ему. Они работают уже больше часа, когда сторож спрашивает: «Зачем такая большая яма для пяти трупов?» Унтер-офицер некоторое время молчит, думает, что ответить, затем, наконец, выпаливает: «Еще привезут тридцать, им тоже нужно место…»
Церковный сторож приходит в ужас «Из всего этого дела еще может стрястись большая беда», — думает он и, ни слова не говоря, бежит к ближайшему полицейскому. Вскоре он возвращается с двумя полицейскими. Унтер-офицер в это время подтащил трупы к яме. Полицейские включают фонари. Свет фонарей выхватывает из тьмы пять трупов: генерал, два полковника, обер-лейтенант и один пожилой человек в гражданском.
Полицейские тоже потрясены, один из них бежит в ближайший военный госпиталь и вскоре возвращается с двумя военными врачами. Они начинают озабоченно совещаться над пятью окровавленными трупами. Унтер-офицер объясняет им все в нескольких словах. «В этом случае лучше всего не слишком умничать», — думают они, и теперь копают уже все пятеро. Когда яма готова, они ждут еще тридцать трупов, но поскольку их нет и в помине, закапывают пятерых офицеров. После этого странные могильщики тихо удаляются.
На рассвете церковного старосту опять поднимают с постели. Пришли ребята «черного Генриха» из СС, требуют «свои трупы». «Служба опознавания» СС выкапывает трупы, фотографирует их со всех сторон, затем трупы швыряют в автомобиль и везут в крематорий. СС не хотят оставлять «мучеников» на общественном кладбище.
Гизевиус, которого перед неожиданным поворотом в настроении командира берлинского охранного батальона послали «осмотреться» на местности и который, таким образом, случайно избежал гибели, сидит теперь в бункере д-ра Штрюнка. Начальник берлинской полиции Гельдорф тоже здесь. Все они сидят вокруг радиоприемника и ждут объявленного выступления Гитлера. Далеко за полночь раздается хорошо знакомый голос Ганса Фриче: «Говорит фюрер». Присутствующие вопросительно смотрят друг на друга. Действительно ли это он? Да, никакого сомнения, это его голос, его хорошо знакомые вычурные фразы, его типичный тон, которому по всей империи усердно подражают тысячи маленьких гитлеров.
«…Бомба, которую подложил полковник граф фон Штауффенберг, — говорит Гитлер, — взорвалась в двух метрах от меня. Несколько моих сотрудников были тяжело ранены, один из них даже умер. Маленький круг преступников не имеет ничего общего с немецкой армией. Сейчас мы беспощадно выкорчевываем эти подлые элементы…»
Вслед за выступлением Гитлера — в соответствии с традицией — играют марш Баденвейлера, затем сам Геринг, который не может упустить такой великолепный случай, тоже говорит несколько слов «товарищам из военной авиации»:

«По поручению бывших генералов, которых нужно было выгнать из-за трусливого и скверного руководства военными действиями, полковник граф фон Штауффенберг осмелился на поразительно подлое покушение. Однако фюрер чудом спасся. Военно-воздушные силы противопоставляют этой измене свою пламенную любовь к фюреру и не пощадят своих сил в бою за победу».


Так ораторствует Геринг, который в это время через своих агентов в Швеции ведет секретные переговоры с союзниками о том, склонны ли они будут заключить с ним, Герингом, сепаратный мир, если бы ему удалось «устранить» Гитлера. После этого радио снова играет военный марш, затем несколько высоких комплиментов отпускает также командующий военно-морским, флотом адмирал Дениц:
«Священная ярость и неизмеримый гнев наполняют нас из-за постыдного покушения, которое чуть не стоило жизни нашему любимому фюреру. Однако провидение хотело другого. Оно защитило его и этим сберегло также нашу немецкую родину в этот роковой час. Моряки нашего военно-морского флота готовы уничтожить каждого, оказавшегося предателем!»

Почему колеблются коричневые заправилы


После этого зловещего предисловия последовало не менее зловещее продолжение. Главные кровопийцы, Гиммлер, Кальтенбруннер, Мюллер и др., приступают к работе. Гестапо уже в первую ночь после покушения в ходе обыска лиц, схваченных в здании ОКВ, находит «список министров» и дневник со стенографическими записями. Этим круг заговорщиков, естественно, значительно пополнился. Итак, аппарат репрессий может начинать работу.
Но начинать ли ее? Кажется, что правители обдумывают именно этот вопрос. Четыре дня ничего не происходит. Многие сотни участников путча в это время прячутся, бросаются от надежды к сомнению, освободятся ли силы ада, и если освободятся, то когда? А гестапо продолжает молчать. Или, быть может, гестапо желает таким способом выманить из потайных убежищ тех, кто при виде этой непривычной тишины уверует в свою безопасность?
Но это не так. В здании главного имперского управления безопасности на Принц-Альбертштрассе еще не знают, что делать. У них еще нет указаний Гитлера, как широк должен быть круг тех, кого нужно понимать в его ночном выступлении по радио под выражением: «Сейчас мы беспощадно выкорчевываем эти подлые элементы». Гиммлер, который уже на рассвете прилетел в Берлин, непрерывно совещается с Кальтенбруннером и Мюллером о том, не было бы более умным замять это дело. Коричневых властителей мороз продирает по коже при мысли, какими скандальными разоблачениями грозило бы чрезмерно строгое следствие внутри страны и за границей. И все это едва через несколько недель после высадки союзников на Западе, в то время как на Востоке дела обстоят еще хуже.
Хозяева удивительно точной машины террора сейчас вдруг осознают, каким хрупким организмом является весь их строй. Сейчас, только под конец, они сознают, каким чудовищным легкомыслием было с их стороны годами недооценивать истинную силу и способность к действиям со стороны внутренней оппозиции нацистскому строю. Однако на этот раз — они считают, что чисто случайно, — они вывернулись живыми. Главарей они уже частично расстреляли, частично посадили под замок. До нового путча сейчас дело, очевидно, не дойдет. Тогда зачем компрометировать самих себя в стране и за границей? Так думают нацистские главари. Из борьбы взглядов на оценку путча или же из столкновения более трезвых и тех, кто жаждет мести, победителями все чаще и чаще выходят руководители машины террора Кальтенбруннер и Мюллер. В конце концов Гитлер и Гиммлер поддерживают их точку зрения, и у обоих главных палачей развязываются руки. В арестах участвовавших в путче проходят недели и даже месяцы. Может возникнуть вопрос: почему же основные обвиняемые не используют это обстоятельство и не пытаются бежать? На самом деле от хорошо налаженной машины террора в гитлеровской Германии бежать было почти невозможно. Аэродромы и воздушное пространство страны контролировались самым строгим образом. А если у кого-нибудь была машина, достаточно ли бензина на долгий путь, разрешение на поездку, было ли разрешение на переезд из одного района в другой и т. д. и т. п.? На дорогах существовал тройной контроль: армия, уголовная полиция и гестапо на всех линиях сменяют друг друга. А для перехода границы нужен был не только паспорт, но и военные документы, трудовая книжка, справка об уплате налогов и большое количество других «бумаг», которые невозможно достать.
Остается еще выход: отправиться в путь пешком. Но дороги страны, даже самые глухие, контролировались самым строгим образом постоянными патрулями, на автомобилях и пешими, конечно, не для того, чтобы в первую очередь искать путчистов, а для того, чтобы воспрепятствовать все более частым побегам 12 млн. насильно угнанных на каторгу иностранных рабочих и военнопленных. И если кому-нибудь удалось бы преодолеть все эти трудности, то осталось бы самое тяжелое: жилье и питание. В гостиницах, на провинциальных постоялых дворах нельзя было оставаться более трех дней, и то по особому разрешению полицейских властей. Глухие деревни и хутора были битком набиты пострадавшими от бомбежек и беженцами. В других отношениях эти места были наиболее опасными, потому что в поисках бежавших иностранных рабочих и военнопленных полиция неустанно устраивала на них налеты, а временами организовывала в этих местах чудовищные облавы, напоминающие охоту на людей.
Сотни и тысячи заинтересованных лиц, которые все это очень хорошо знают, не могут сделать ничего иного, кроме как ждать. Быть может, как раз им удастся избежать верной смерти, которая в глазах многих лучше и желаннее камеры пыток и допросов под пытками в гестапо.
Только одному, но и тому в последний момент, удается бежать из этого ада Речь идет об одном из самых важных заграничных связных главного штаба заговорщиков, о Гансе Берндте Гизевиусе. За ним спустились с большой высоты, чтобы еще до гибели выцарапать его из когтей хищника. Руководитель американской разведывательной службы Аллен Даллес, который находился в последние годы войны в Швейцарии и через которого Гизевиус поддерживал связь с правительствами западных союзников, мобилизовал на это весь свой аппарат. Это стоило аппарату американской разведки нескольких месяцев упорного труда, пока все необходимые фальшивые документы и паспорт не были налицо: Гизевиус переходит границу.
Но остальных ждет мрачное будущее. Гестапо забирает последнюю группу заговорщиков как раз в тот день, когда Гизевиус переходит, наконец, швейцарскую границу…



Процесс выворачивается наизнанку


Затишье первых дней и недель после покушения вскоре сменяется лихорадочной деятельностью. Взгляды главных заплечных дел мастеров Гиммлера и Кальтенбруннера одерживают окончательную победу. Гитлер, Геринг, Геббельс и другие коричневые заправилы уже не колеблются: у аппарата террора развязываются руки. Вступает в действие гестапо, и председатель гитлеровского «народного суда» Роланд Фрейслер за несколько дней доводит до конца достопримечательный процесс.
В кровавом вихре войны почти все документы были уничтожены. Однако подлинный экземпляр стенограммы нашелся через несколько лет после войны. Стенографист, который в свое время записывал, что говорили на процессе, так рассказывает о приключениях этого документа:

«По просьбе председателя народного суда я с несколькими моими коллегами, парламентскими стенографистами, подготовил точную стенограмму о процессах 7 и 8 августа 1944 г. После того как мы напечатали стенограмму на машинке и проверили ее, подлинный экземпляр попал в секретный архив машбюро немецкого рейхстага. Так как я уже тогда сознавал, какую огромную роль будет когда-нибудь играть этот документ в борьбе против национал-социализма, то я вынул в удобный момент подлинник из архива и спрятал его в надежном месте. Этим я спас его от уничтожения, поскольку в феврале 1945 года весь архив рейхстага погиб».


Выкраденный из секретного архива машбюро немецкого рейхстага и таким образом спасенный от гибели протокол процесса увековечил методы ведения процесса председателем нацистского «народного суда» Роландом Фрейслером. Вот несколько характерных отрывков из диалогов между председателем и отдельными обвиняемыми; например, из допроса генерала Штиффа:
«ФРЕЙСЛЕР: Правда ли, что бывший генерал-полковник Бек спросил вас, хотите ли вы быть вместе с путчистами?
ШТИФФ: Да.
ФРЕЙСЛЕР: И вы, вместо того чтобы смазать его по физиономии так, чтобы он остался лежать, попросили у него времени на размышление. Это верно?
ШТИФФ: Да.
ФРЕЙСЛЕР (кричит): Примите к сведению, что по национал-социалистским понятиям вы должны держаться фюрера в огне и в воде, до последнего момента и даже дальше, до самой победы. Вашим долгом, если уж вы такой подлый тип, было умереть, как умирали последние готы, которые продолжают жить в нас, в национал-социалистах».
В этом тоне Фрейслер ведет процесс два дня. Обвиняемые попадают к нему лишь изредка, чтобы сказать «да» или «нет». Вот и другая выдержка из протокола:
«ФРЕЙСЛЕР: Ну и как продолжалось дело с Беком дальше?
ГЕНЕРАЛ-ПОЛКОВНИК ГЕППНЕР: Вдруг я услышал выстрел.
ФРЕЙСЛЕР: Это все? Больше вы ничего об этом сказать не можете? Я знаю, что вы тоже вошли за ним в комнату Штауффенберга, вместе с генерал-полковником Фроммом.
ГЕППНЕР: Так точно. Фромм в это время сказал мне: «Геппнер, я теперь не знаю, что мне с вами делать. Хотите следовать за Беком?» Я ответил Фромму, что не чувствую себя настолько виновным, чтобы застрелиться как подлецу. За то, что я сделал, я хотел бы нести ответственность и перед моей семьей.
ФРЕЙСЛЕР: Ну, если вы не подлец, тогда к какому виду животных вы себя причисляете? Отвечайте!
ГЕППНЕР: Осел.
ФРЕЙСЛЕР: Осел? Нет, нет. Ослом вы не можете быть, потому что осел — интеллигентное животное. А подлец в соответствии с нашим словоупотреблением выражает воплощенный недостаток. А у вас, граф Шверин, какие были возражения?
ГРАФ ШВЕРИН: На практике я видел много волокиты в нашей политике по отношению к полякам…
ФРЕЙСЛЕР (вмешивается): И эту волокиту вы ставили в вину национал-социализму?
ГРАФ ШВЕРИН: В частности, я думал о многих убийствах…
ФРЕЙСЛЕР (вмешивается, в угрожающем тоне): Об убийствах?
ГРАФ ШВЕРИН (решительно): Да, об убийствах! О тех убийствах, которые здесь, в стране, и за границей…
ФРЕЙСЛЕР (кричит на него): Вы подлая свинья! Вы не надломились под грузом такой подлости? Что? Отвечайте?! Надломились или не надломились? Отвечайте. Да или нет?
ГРАФ ШВЕРИН: Прошу вас, г-н председатель…
ФРЕЙСЛЕР (тупо): Да или нет? Отвечайте, наконец, решительно!
ГРАФ ШВЕРИН: Нет!
ФРЕЙСЛЕР: Садитесь. С вас тоже хватит! Может быть, послушаем теперь графа Мольтке? Встаньте и отвечайте. Признаете себя виновным?
ГРАФ МОЛЬТКЕ: Не признаю.
ФРЕЙСЛЕР: Нет? Ну, тогда вы нас больше и не интересуете. Можете садиться. Секретарь посольства министерства иностранных дел Ганс Берндт фон Гефтен!1 Встаньте! Вы почему выступили против фюрера?
ФОН ГЕФТЕН: Потому что в Гитлере я видел воплощение всего скверного и злого.
ФРЕЙСЛЕР: И вы еще осмеливаетесь это говорить! Вы последний грязный тип! Пропадайте (машет рукой). Полковник Цезарь фон Гофакер. Встаньте! Признаете себя виновным?
ФОН ГОФАКЕР: Нет! Не признаю себя виновным. Я действовал на той же самой правовой основе, как Гитлер в ходе первого нацистского путча 9 ноября 1923 г. Или, может быть…
ФРЕЙСЛЕР (кричит): Что такое? Вы еще осмеливаетесь говорить, что на той же самой правовой основе? Ведь это неслыханно! Такой подлости я даже не слушаю».
Фрейслер, конечно, не упускает случая «отомстить» способом приведения в исполнение приговоров главным обвиняемым.
Это показывают также ответы обвиняемых на вопросы после объявления приговора.
Брат адъютанта Штауффенберга — расстрелянного обер-лейтенанта Гефтена. — Ред.
«ГЕППНЕР: Прошу привести приговор в исполнение расстрелом.
ФРЕЙСЛЕР: Вы хотели пустить фюрера на воздух, хотели взорвать его, а теперь просите расстрела? Вы хотите еще что-нибудь сказать?»
Геппнер молчит, видя, что говорить что-либо бесполезно.
«ФРЕЙСЛЕР: Эрвин фон Вицлебен! Вы хотите еще что-нибудь сказать?
ФОН ВИЦЛЕБЕН: Я тоже прошу привести приговор в исполнение расстрелом.
ФРЕЙСЛЕР: А как вы хотели устранить фюрера? И теперь вы тоже просите расстрела? Хотите еще что-нибудь сказать?
ФОН ВИЦЛЕБЕН: Нет».
Приговоры еще в тот же день приводятся в исполнение в Плётцензее. Приговоренных к смерти через повешение вешают не обычным способом, а душат веревкой, повесив на крюк. По приказу Гитлера все мельчайшие моменты этих ужасных сцен заснимают на кинопленку. Желанием Гитлера было посмотреть на экране медленную агонию 63-летнего фельдмаршала Вицлебена, задушенного в почти обнаженном виде. Очевидцы пишут, что когда Гитлер приказал прокрутить этот чудовищный фильм нацистским заправилам, то при виде этой сцены даже Геббельсу стало дурно.
В дальнейшем Гитлер неоднократно смотрел этот фильм. Катушку со страшными кадрами вместе с документальным фильмом о процессе части союзников находят в конце войны в секретной фильмотеке министерства пропаганды, в безопасности от бомб и огня. Впоследствии эти две катушки стали решающим документом в вопросе, который чрезвычайно бурно обсуждается и в наши дни: каким образом мог отвертеться от участия в покушении и в путче 20 июля нацистский генерал Адольф Хойзингер?

«Через час я буду мертв…»


Казнями в Плётцензее под Берлином, казалось, заканчиваются репрессии, связанные с неудачным путчем и покушением на Гитлера. Однако видимость обманывает и на этот раз. Почти через два месяца после событий в Плётцензее в колеса ненасытной гитлеровской машины репрессий попала новая жертва, к тому же при самых таинственных обстоятельствах: бывший «легендарный» командующий немецким корпусом в Африке самый популярный генерал вермахта фельдмаршал Эрвин Роммель.
Фельдмаршал Роммель, который во время высадки англо-американских войск в Нормандии командовал 7-й, расположенной там армией, со времени «прогулки» в Африке виноват уже во многом. Прежде всего в том, что 7-я армия, на которую ложится огромная ответственность по отражению высадки союзников, в критический момент терпит неудачу. Перед этим чрезвычайно странным делом в полном недоумении стоят Гитлер и весь германский генеральный штаб. Что же, собственно говоря, произошло?
Еще в январе 1944 года начальник военной разведки и контрразведки (абвера) адмирал Канарис вызывает к себе офицера контрразведки 15-й армии, расположенной на побережье Франции в окрестностях Кале. «Нам удалось разгадать смысл английских радиосигналов для организации французского Сопротивления, — сообщает своему подчиненному Канарис — Мы достали шифр. Мы узнали, что строчки из стихотворений Верлена, которые передаются 1-го и 15-го числа каждого месяца в передачах английского радио: «Рыдает, рыдает скрипка седого упрямца», — являются первой частью потайного ключа, сообщающего сведения о времени высадки. Когда в передачах Би-би-си прозвучит продолжение: «Мое сердце ожесточается, мое сердце наполняется горечью», — то это значит, что начинается высадка союзников».
…И почти через пять месяцев, 5 июня 1944 г., вечером в четверть десятого, на длинных волнах Би-би-си вдруг раздается вторая строка стихотворения Верлена: «Мое сердце ожесточается, мое сердце наполняется горечью». В эти часы англо-американский флот вторжения уже приближается к берегам Нормандии. Защищать берега Нормандии, воспрепятствовать высадке союзников — вот задача расположенной здесь
7-й армии фельдмаршала Роммеля. Но как раз в этой армии за 48 часов до вторжения происходят удивительные вещи.
Командующий армией фельдмаршал Роммель в предыдущий день, 4 июня, оставляет фронт в Нормандии, потому что у его жены, живущей в Южной Германии, день рождения и он, как хороший муж, желает ей лично вручить купленные в подарок замшевые французские туфли… Точно так же в первые дни июня подразделения истребителей германских военно-воздушных сил отзываются в тыл с фронта в Нормандии — по официальному приказу свыше — «для усиленной защиты тыла, пострадавшего от бомбардировок». И, наконец, как раз в эти дни, в начале июня, мотомеханизированные армейские части оттягиваются на 150 километров в тыл, и там проводятся маневры. И в довершение ко всему этому заместитель Роммеля генерал Доллманн в ночь с 5-го на 6-е отменил всякую боевую готовность на всем фронте 7-й армии!
Итак, петля на шее Роммеля затягивается, и в ставке фюрера решают, что популярный генерал, и именно поэтому очень опасный человек, должен исчезнуть из рядов немецкого генералитета.
Однако в промежуток времени между высадкой союзников 6 июня и покушением на Гитлера 20 июля еще никто не подозревает взаимосвязи этих странных явлений, и доверие к фельдмаршалу еще несокрушимо. За три дня до покушения, 17 июля, Роммель был ранен.
За ним ухаживают во французской государственной больнице в Ливаро. Однако положение на Западном фронте за несколько недель становится настолько критическим, что Роммеля везут на родину, в Германию, и в Геррлингене в собственном доме за ним ухаживает жена.
Состояние его здоровья быстро улучшается. Бывший в то время начальником штаба у Роммеля генерал Ганс Шпейдель часто навещает больного в Геррлингене и постоянно информирует его об обстановке. В последний раз они встречаются вечером 26 сентября. На другой день Шпейдель был арестован в своем доме во Фрейденштадте и посажен в тюрьму. Обвинение: участие в покушении 20 июля. Арестованный Шпейдель, чтобы спасти самого себя, чернит своего начальника. Начиная с этого момента в окружении Гитлера, в ставке, открыто считают Роммеля предателем.
Когда фельдмаршал узнает об аресте Шпейделя, он уже чувствует, что не может бежать. Он хорошо знал и правильно оценивал людей. Поздно вечером 27 сентября Роммелю звонит по телефону из Берлина один благожелатель из СД (тайная военная полиция Гиммлера) и предупреждает, что за его домом следят, более того, в комнате даже спрятаны подслушивающие микрофоны.
До 9 октября не происходит ничего. В этот день звонят по телефону из ОКВ и просят Роммеля приехать на другой день в Берлин на очень важное совещание.
По мнению врачей, он может спокойно ехать. Но Роммель все-таки как-то отказывается от поездки. Он пытается по телефону найти в ставке Кейтеля, но тот отказывается подойти, и к телефону подходит начальник отдела личного состава армии генерал Бургдорф. Он сообщает Роммелю, что речь идет о новом назначении, но если он себя не совсем хорошо чувствует, то сам Бургдорф навестит его на другой день, в его доме. На этом они договариваются.
На другой день, 10 октября, утром Бургдорф приезжает вместе с генералом Майзелем. Они беседуют час при закрытых дверях в кабинете фельдмаршала. Когда они уходят, Роммель проходит в спальню к жене. Та сразу замечает, что муж бледен как полотно.
— Через час я буду мертв… — говорит он едва слышно напуганной женщине. — Меня обвиняют в том, что я участвовал в заговоре 20 июля. У меня только два выбора: яд или народный суд Фрейслера. Я думаю, Штюльпнагель, Шпейдель и Гофакер проболтались…
Здесь он делает небольшую паузу, затем продолжает:
— Я ответил, что во всем этом нет ни одного слова правды и что я готов предстать перед народным судом для доказательства моей правоты. Но я уверен, что не доеду живым до Берлина. Я также знаю, как будут проходить мои похороны, это будут торжественные государственные похороны, и Гитлер великодушно позаботится о моей семье…
Он одевается, выводит из гаража автомобиль.
Точные подробности поездки никогда не станут известны. Поздно вечером звонит телефон на вилле Роммеля в Геррлингене. Это адъютант генерала Майзеля. Официальным бесцветным голосом он сообщает, что фельдмаршалу в дороге стало плохо и его должны были доставить в Ульм, в подсобный госпиталь. К сожалению, говорит адъютант, в это время наступила эмболия и с тех пор фельдмаршал без сознания…
На самом деле в это время Роммель был уже давно мертв. Как выяснилось позже, он скончался в присутствии Майзеля и Бургдорфа в 13 часов 25 минут. Гитлер, естественно, хотел держать все в глубочайшей тайне, поэтому, как и думал Роммель, он дал указание о торжественных государственных похоронах, на которых — беспримерный цинизм! — он присутствует сам.
Фельдмаршал Роммель — последняя, поздняя жертва репрессий, связанных с покушением 20 июля. Однако темное облако пыли, поднявшееся вокруг дела 20 июля, еще не развеялось до сих пор. В интересах отдельных лиц, которым в то время ловко удалось ускользнуть от петли и которые сейчас снова играют важную роль в перевооружении Западной Германии, важно, чтобы это темное облако пыли и сейчас, после многих лет, так же надежно покрывало их прежнюю роль. Но в это темное облако пыли недавно ворвался ослепительный луч света, и при свете были сделаны сенсационные разоблачения.

Как смог отвертеться Хойзингер


Тот факт, что среди руководителей нынешней западногерманской армии полно бывших высших офицеров и генералов Гитлера, сейчас считается почти избитой истиной. Но все-таки не такая уж это обычная вещь, что среди них попадается человек, который якобы участвовал в покушении на Гитлера 20 июля 1944 г., в то время он даже был арестован гестапо, но с его головы не упал ни один волосок.
Кто этот новый герой нибелунгов, кто этот удивительный современный Зигфрид и в крови какого сказочного Дракона он мог выкупаться, чтобы невредимым ускользнуть от беспощадной расправы? Этот выдающийся и ловкий витязь — генерал Адольф Хойзингер. О том, как он в свое время вытащил шею из петли, уже неоднократно было рассказано в многочисленных разоблачениях, но самое сенсационное — поскольку это саморазоблачение — выплыло только недавно, и к тому же в западногерманской печати!
Дело началось с того, что Джоб-Вильгельм фон Вицлебен, племянник фельдмаршала Вицлебена, казненного после покушения на Гитлера, который в свое время в чине майора генерального штаба служил в немецкой армии, опубликовал сенсационное заявление. В нем он рассказывает, что в подготовку покушения был посвящен и он сам, и не только через своего дядю фельдмаршала Вицлебена, но и через своего личного друга генерал-майора Кламрота. «На одной из наших встреч в июне 1944 года Кламрот информировал меня, что генерал Ольбрихт и полковник граф фон Штауффенберг вынуждены произвести определенную перегруппировку для совершения покушения, так как они больше не могут рассчитывать на генерала Хойзингера. Более того, у Ольбрихта и Штауффенберга было недвусмысленное мнение, что Хойзингер ведет двойную игру. Впоследствии я узнал от генерал-майора Кламрота: вскоре после этого Штауффенберг решительно запретил «информировать впредь о чем-либо, но особенно о времени покушения» Хойзингера, а также его подчиненных в оперативном отделе ОКВ Брандта и фон Кильмансега».
Насколько подозрения Ольбрихта и Штауффенберга не были лишены оснований, показывают два недавно опубликованных сенсационных документа. Первый из них — протокол допроса из бывшего архива гестапо. Тема: показание генерала Штиффа, одного из приговоренных к смерти и казненных участников путча, данное в ходе расследования. Вот наиболее важная часть показания.
«СЛЕДОВАТЕЛЬ: Вы говорили и с другими о готовящемся покушении?
ШТИФФ: Да, я говорил о нем и с другими.
СЛЕДОВАТЕЛЬ: С кем вы говорили и о чем шла речь?
ШТИФФ: С генералом Хойзингером, затем впоследствии с главным квартирмейстером армии генералом Вагнером и генералом Линдеманном. Со всеми тремя речь шла об устранении фюрера насильственным путем, которое организовывал Штауффенберг».
В связи с этим документом западногерманский журнал «Шпигель» тоже вынужден был заявить: «В его достоверности едва ли может возникнуть сомнение».
Другой документ — подлинный экземпляр стенограммы «народного суда» Фрейслера об основном процессе 7 и 8 августа 1944 г. В ней генерал Штифф еще точнее и подробнее повторяет разоблачения относительно Хойзингера. Вот важнейшая часть из стенограммы допроса:
«ФРЕЙСЛЕР: Правда ли, что летом 1943 года вас посетил генерал Тресков?
ШТИФФ: Да, правда.
ФРЕЙСЛЕР:…И как он говорил вам об этом войну нужно закончить переговорами, но предпосылкой к этому является устранение фюрера?
ШТИФФ: Да, так было.
ФРЕЙСЛЕР:…И что для этого устранения будет совершено покушение с бомбой на одном из обычных дневных совещаний по оценке обстановки?
ШТИФФ: Да, так было.
ФРЕЙСЛЕР: Докладывали ли вы об этом своему начальнику?
ШТИФФ: Я говорил об этом с доверенным представителем ОКВ генералом Хойзингером.
ФРЕЙСЛЕР: Но докладывали ли вы об этом своему непосредственному начальнику?
ШТИФФ: Не докладывал.
ФРЕЙСЛЕР: Может быть, вы довели это до сведения фюрера?
ШТИФФ: Нет, не довел».
«Несомненно, — пишет об этих двух документах западногерманский журнал «Шпигель», — Хойзингер был информирован Штиффом о запланированном покушении. Не подлежит сомнению даже то, что национал-социалистское правосудие без колебания приказало повесить также и всех тех, кто только знал о готовящемся покушении. Так был, в частности, казнен генерал-майор Энгельхорн, который услышал впервые об этом всего за час до покушения Штауффенберга, но не доложил немедленно. Точно так же закончил свою жизнь майор фон Леонрод, который слышал от какого-то родственника, что готовится покушение «на одного высокопоставленного государственного деятеля», поэтому он быстро поспешил к своему духовнику, капеллану Верле, чтобы облегчить свою совесть исповедью тягостной тайны. «Народный суд» послал на смерть обоих, майора и духовника».

Что отсутствовало в «Фелькишер беобахтер»…


Почему нацисты беспощадно казнили людей, едва связанных с покушением, и почему они позволили уйти генералу Хойзингеру, завязшему в этом деле по самые уши? Посмотрим факты.
В связи с личностью Хойзингера уже на второй день процесса в «народном суде», 9 августа 1944 г., происходят странные дела. В очень подробный и точный отчет об основном процессе в «народном суде» 7 и 8 августа в официальном органе национал-социалистской партии «Фелькишер беобахтер» в одном месте вкрадывается странная неточность, хотя текст, подготовленный к печати, просматривается Фрейслером, а затем и самим министром пропаганды Геббельсом. По сообщению «Фелькишер беобахтер», Фрейслер поставил генералу Штиффу три вопроса — докладывал ли он о готовящемся покушении: 1) своему начальнику, 2) своему непосредственному начальнику и 3) фюреру. Все это собрано в одном-единственном вопросе: «Докладывали ли вы об этой мерзости фюреру?» И вместо трех ответов генерала Штиффа в «Фелькишер беобахтер» можно лишь прочитать: «Не докладывал».
Следовательно, фамилия Хойзингера исчезает. Случайно ли это? Обратимся в связи с этим странным делом к самому Хойзингеру. В своих мемуарах, появившихся на западногерманском книжном рынке, генерал описывает события того времени почти как в киносценарии.
По мемуарам Хойзингера, через три дня после покушения, в момент которого, кстати, он сам тоже был ранен, его приглашает гестапо и очень обстоятельно, но корректно допрашивает. Генерал описывает в книге этот допрос следующим образом:
«СЛЕДОВАТЕЛЬ: Один из обвиняемых (генерал-майор Шмендт) показал, что в начале июля 1944 года вы информировали его о готовящемся покушении. Что вы скажете об этом?
ХОЙЗИНГЕР: Не думаю. Это, очевидно, какая-то ошибка.
СЛЕДОВАТЕЛЬ: Посмотрим. Как вы понимаете фон этого покушения?
ХОЙЗИНГЕР: Очень просто: все это следствие того развития, которое произошло в общем положении страны начиная с 1941 года, но особенно со Сталинграда. Все это, собственного говоря, не что иное, как вершина кризиса доверия и совершенный в последний момент отчаянный шаг.
СЛЕДОВАТЕЛЬ: Вы могли бы изложить это подробнее?
ХОЙЗИНГЕР: У меня такое чувство, что у вас нет ясной картины ни об изменениях, последовавших в общем положении, ни о всем руководящем механизме военного аппарата. Я охотно изложил бы вам это письменно, но для этого понадобилось бы несколько дней».
Офицер, которому поручили расследовать дело Хойзингера, согласен с предложением генерала. В тот же день он присылает к нему секретаря, которому Хойзингер диктует текст в четыре с половиной страницы. Затем этот документ обычным служебным путем попадает к начальнику берлинского гестапо Мюллеру, от него — к начальнику главного имперского управления безопасности Кальтенбруннеру, который передает документ имперскому руководителю СС Гиммлеру, и, наконец, документ попадает в ставку Гитлера.
А что может содержать «разъяснение обстановки» Хойзингера, или, как он называет, «памятная записка»? Совершенно точно, что он мог писать о вещах, которые нравились Гитлеру, потому что уже в конце сентября 1944 года мы видим Хойзингера, конечно, на свободе — снова в ставке фюрера, куда он является на личную аудиенцию к фюреру. О чем шла беседа, гадать не нужно, потому что о ней рассказывает Хойзингер в своих мемуарах.
«ГИТЛЕР: Я изучил вашу памятную записку, подготовленную в заключении. Благодарю вас за это письмо. Это единственная связная критика, которую я получил о моих мероприятиях во время войны.
ХОЙЗИНГЕР (после некоторого заикания): Эти мысли, которые я изложил на бумаге, проистекали из глубины моей души и, вероятно, содействовали освещению того положения, которое породило покушение».
Значит, обо всем отчитывается в своих мемуарах этот «выдающийся» деятель, но умалчивает лишь об одном, о самом важном: о том, что он писал на этих четырех с половиной страницах на машинке, оказавших такое волшебное действие. Чем могло быть то, из-за чего Гитлер даже поблагодарил Хойзингера, более того, дал ему личную аудиенцию, в то время как палачи даже напоследок пачками убивали тех, в том числе фельдмаршала Роммеля, у кого было хотя бы что-нибудь общее, даже самое отдаленное, с делом 20 июля.
Генерал Хойзингер не случайно умалчивает о содержании пресловутой «памятной записки». Ведь этот документ, который хранился в архиве гестапо, был уничтожен в последние месяцы войны в «Гоф ин Байерн». «Если нет документа, нет и доказательств», — мог думать Хойзингер и спокойно сидел, дожидаясь, пока смолкнут «нападки». Но эти обвинения не только не замолкают, а даже возобновляются с удвоенной силой с момента появления мемуаров генерала, в которых случайно выпала именно эта деликатная часть. В ответ на это Хойзингеру приходит в голову смелая мысль, и он переходит в наступление.
С этой целью с помощью боннского военного министерства он пытается разыскать того офицера-следователя, который в свое время допрашивал его и предоставил в его распоряжение секретаря, для того чтобы продиктовать на машинку «памятную записку». Офицер, если он жив и его можно найти, очевидно, вспомнит содержание записки и наверняка охотно придет на помощь ему, Хойзингеру, и подтвердит его правоту. Рачительные боннские форейторы вскоре находят бывшего офицера гестапо, мирно живущего в своей загородной вилле под западногерманской столицей.
Но теперь следует неожиданность. Офицер, занимавший скромный пост правительственного советника, прямо заявляет, что он не желает выступать перед общественностью по делу 20 июля. Напрасны все просьбы, мольбы, даже угрозы, правительственный советник остается непреклонным. Юристы боннского военного министерства в ответ на это предлагают компромиссное решение: офицер должен сделать нотариусу заявление, не упоминая фамилии, а удостоверяющую подпись положить в сейф нотариуса, в особом документе, в запечатанном, закрытом конверте. Но правительственный советник, бывший офицер гестапо, даже и слышать не хочет о Хойзингере и обо всем этом темном деле. Он знает, почему. И, наконец, кто может сказать о нем что-либо плохое? Он, бедняга, рад-радешенек, что ускользнул живым, и вот приходит этот Хойзингер и хочет его впутать в какую-то грязную ложь. Разве ему это нужно, ему, кто наслаждается спокойной жизнью, получая хорошее жалованье. И особенно, если жив еще кто-нибудь из тех, кто видел «памятную записку» и помнит о ее содержании. Вот тогда он останется с носом… Только еще этого не хватает!
Бедняга Хойзингер. Где он сможет достать другого лжесвидетеля?



Глава 15

ПОСЛЕДНИЕ ЧАСЫ НАЦИСТСКОЙ ИМПЕРИИ



Куда делся Гитлер


О том, что случилось с Адольфом Гитлером и его любовницей Евой Браун в последние часы крушения нацистской империи, в последние часы падения Берлна, ходили многочисленные версии. Появились и такие слухи, что Гитлер бежал на самолете или на подводной лодке в Испанию или Южную Америку, более того, на Северный полюс, а оттуда — в Тибет. Однако ни одна из этих версий не имеет никакого отношения к истине.
Обстоятельства исчезновения Гитлера и его окружения очень тщательно были расследованы после Второй мировой войны смешанной комиссией из представителей четырех великих союзных держав-победительниц. Комиссия пришла к единодушному заключению. Один из свидетелей, находившихся в распоряжении комиссии, камердинер Гитлера офицер СС Гейнц Линге, попавший после падения Берлина в плен в СССР, а затем вернувшийся в Германию, на международной пресс-конференции в Берлине сделал заявление о последних днях имперской канцелярии.
Гейнц Линге поступил в услужение к Гитлеру в 1935 году. Первоначально он входил в группу личных телохранителей СС Гитлера, но вскоре стал его личным камердинером и начиная с этого момента почти десять лет обслуживал своего хозяина, находясь в самой непосредственной близости. Но вся гнусность, мерзость и пошлость событий этих десяти лет не идет ни в какое сравнение с тем, что было в последние десять дней апреля 1945 года, которые Гейнц Линге провел с последними из могикан нацистской иерархии в пресловутом бункере имперской канцелярии, в двадцати ах под землей.
Подземный бункер Гитлера находился невдалеке от главного здания новой имперской канцелярии. Подземное крыло имперской канцелярии, снабженное установкой для кондиционирования воздуха, делилось на несколько частей: в первой части было девять комнат для персонала, далее — огромная кухня и продовольственный склад, а также большой ресторан. Во второй части, к которой из первой вела винтовая лестница, тянулся коридор, по обе стороны которого находилось восемнадцать комнат. В них помещались охрана, машинное оборудование, электростанция, насосная станция отдельного водопровода, телефонный центр, радиостанция и пр. В конце коридора тянулась перегородка, по другую сторону которой начинались личные помещения фюрера: зал совещаний, комната с картами, затем шесть роскошно оборудованных залов и две ванные комнаты. Наконец, через небольшой проход и переднюю можно было попасть в еще меньшую часть: здесь было несколько кабин для немецких овчарок, охраняющих Гитлера, и прекрасно оборудованная хирургическая операционная для обслуживания раненых. Отсюда на высоту четырех этажей поднималась бетонная лестница, и в конце лестницы был запасный выход, который вел в сад канцелярии.
20 апреля, когда Гитлеру исполняется 56 лет, тысяча американских летающих крепостей бомбит Берлин. Весь нацистский генеральный штаб прячется под землю. В ходе последних 10 дней, как рассказывает Гейнц Линге, Гитлер то подавлен, то сердит, то загорается большими надеждами, то снова впадает в полную летаргию, наконец им овладевает судорожная дрожь и подергивание, но удивительно, что на этот раз обычные истерические приступы гнева пропадают.
22 апреля обороняющая Берлин 12-я немецкая армия отходит, и в ночь на 24 апреля советские части полностью окружают Берлин. 26 апреля командующий обороной Берлина генерал фон Грейм, раненный, появляется в бункере канцелярии. Затем приходит весть еще хуже: «о предательстве» Геринга, Гиммлера и зятя Евы Браун генерала СС Фегелейна. Гитлера не утешает, что Фегелейна, по слухам, расстреляли собственные подчиненные.
Гитлер, которого поддерживают лишь ежедневные инъекции врача, запирается в своем кабинете, чтобы отредактировать завещание и подготовить печальную свадьбу со своей подругой Евой Браун, которая на этом настаивает. В эти последние дни в бункере господствует совершенно особая атмосфера, особое настроение: какая-то своеобразная смесь последних остатков раболепия перед Гитлером и первых признаков паники.
В ночь с 28 на 29 апреля камердинер Гейнц Линге также участвует в свадьбе Гитлера и Евы Браун. На свадьбе присутствует небольшая группа приближенных Гитлера, верных ему до конца: два свидетеля, Геббельс и Мартин Борман, адъютант Гитлера Отто Генше, замещающий генерал-полковника Гудериана генерал Кребс, личный пилот Гитлера Ганс Бауер, имперский руководитель молодежи Артур Аксманн, шофер Гитлера Эрих Кемпка, две его секретарши и повариха вегетарианской кухни. Настроение печальное и мрачное. Только Ева Браун выглядит веселой. «Твоя судьба является также и моей…» — говорит она тихо Гитлеру после церемонии.
30 апреля — последний день в жизни жителей бункера канцелярии. В этот день ураганный огонь советской артиллерии сильнее прежнего обрушивается на центр города, особенно на квартал правительственных учреждений, на имперскую канцелярию и окрестности. Даже бункер глубиной в четыре этажа испытывает постоянное сотрясение. Его жители по-разному реагируют на приближение конца. В столовой верхнего уровня бункера члены охраны, секретарши, те-. лефонисты, радисты и офицеры СС в ожидании советских солдат открывают одну бутылку французского коньяка за другой, и начинается настоящее веселье с танцами.
А в покоях Гитлера могильная тишина. В полдень «молодую пару» обслуживают последним обедом. Затем Гитлер пожимает руку своим последним привер-. женцам и, прежде чем удалиться с женой в свои покои, во всеуслышание говорит своему адъютанту Генше: «Вы сожжете мой труп. Я не хочу, чтобы русские использовали его в качестве победного стяга». Через несколько минут Генше вызывает Эриха Кемпку, шофера Гитлера, и, ссылаясь на приказ фюрера, дает распоряжение любой ценой достать 200 литров бензина и немедленно привезти его в сад имперской канцелярии, в нескольких шагах от запасного выхода из бункера.
Между тем последние из могикан окружения Гитлера с бледными лицами слоняются в замешательстве в прихожей перед покоями фюрера. По-видимому, они сами тоже потрясены и не знают, что делать. Вдруг слышится глухой звук выстрела сверху, со стороны покоев. Ожидающие поднимают головы, смотрят друг на друга. Борман, Геббельс и генерал Кребс врываются в кабинет. Гитлер, растянувшись во весь рост, лежит на диване, головой вперед, изо рта льется кровь. Рядом с ним лежит мертвая Ева Браун. Как видно, она тоже хотела застрелиться, так как другой револьвер лежит рядом с ней на ковре, но уже не было времени для его применения, потому что с ней покончил ранее принятый яд.
Итак, двойное самоубийство, как видно, ставит точку на эпохе огня и крови в Европе, начинается церемония похорон самого чудовищного деспота эпохи. Камердинер Гейнц Линге завертывает труп своего бывшего господина в шерстяное одеяло, валяющееся на диване, так чтобы оно прикрывало также разбитую до половины, кровоточащую голову. Но именно поэтому с другой стороны одеяла высовываются ноги в характерных черных брюках и ботинках, и поэтому стоящие в коридоре и перед лестницей, даже несмотря на полумрак, немедленно узнают содержимое свертка на спине камердинера, сгорбившегося под тяжестью груза. Борман, завернув в другое одеяло труп Евы Браун, тащит его за Линге. Молчаливое скорбное шествие, основательно отдуваясь, запыхавшись достигает запасного выхода. Они не хотят привлекать внимание развлекающихся в столовой верхнего этажа, поэтому вынуждены делать все сами.
Линге и Борман кладут трупы на землю под открытым небом всего в трех метрах от запасного выхода. Два часа дня, чрезвычайно сильный и все приближающийся огонь советской артиллерии сотрясает все вокруг. Снаряды уже ложатся в непосредственной близости, и участники погребальной церемонии — их только шестеро — вынуждены даже несколько раз бросать работу и прыгать за стальную дверь запасного выхода. Между ветвями деревьев в саду летают осколки и камни от окрестных зданий. Ветер приподнимает одеяло и без всякого почтения расстраивает белокурую прическу Евы Браун. Между тем артиллерийский огонь немного стихает, переходит на соседние кварталы. В это время члены последнего эскорта выливают содержимое подготовленных канистр с бензином на оба трупа, затем бросают на них горящую вату, смоченную бензином, и поджигают костер.
Линге едва выдерживает ужасный запах горелого мяса. Конечно, из 200 литров бензина много впитывает почва, и таким образом еле хватает на кремацию костей. Затем ночью Линге еще раз вползает по лестнице на высоту четырех этажей к запасному выходу и закапывает в дальнем углу сада остатки двух трупов.
В последние дни события в бункере очень быстро следуют друг за другом. Через несколько часов после кремации Гитлера и Евы Браун Геббельс отравляет свою жену и пятерых детей, а затем и сам кончает жизнь самоубийством. А Мартин Борман за несколько часов до прибытия советских войск выходит через запасный выход и пробует навострить лыжи. По мнению Гейнца Линге и шофера Гитлера Эриха Кемпки, Борман не ушел далеко: они сами видели, как на мосту через Шпрее от попадания советского снаряда взорвался «Тигр», под прикрытием которого Борман и другие старались выбраться из окружения.

Последние дни осажденного Берлина


Накануне полного окружения на Берлин, на осажденную, некогда гордую имперскую столицу, опускается мрачное, траурное настроение. 21 апреля 1945 г.
Уже после выхода в свет в Венгрии этой книги в печати появились многочисленные сообщения, утверждающие, что Борману удалось скрыться и что он в настоящее время проживает в Латинской Америке.[18] облако пыли, поднимающееся с развалин, смешивается со свинцово-серым покрывалом облаков, опустившимся на город. На улицах в густом тумане спотыкаются о груды кирпичей тысячи солдат и гражданских лиц. Члены союза гитлеровской молодежи и фольксштурма воздвигают баррикады. Непрерывно гремит канонада.
В забитые досками окна виллы министра пропаганды дует ветер. В киносалоне собирается два десятка мужчин. Бледный свет пяти тоненьких свечей освещает лица. Электричества в городе уже нет. Это последнее совещание Геббельса со своими сотрудниками. Каждое слово, каждая самая мелкая подробность, которая имела здесь место, исходит от компетентного очевидца — правой руки Геббельса, небезызвестного гитлеровского радиокомментатора Ганса Фриче.
Геббельс подчеркнуто корректен; на нем черный костюм, его белоснежный воротничок Фриче считает вопиющим контрастом с разрушенным киносалоном и грудами развалин в городе. Говорит Геббельс. То, что он говорит, собственно, предназначено не для присутствующих. Он выносит приговор всему немецкому народу, говорит о предательстве, реакции и трусости. «Но, если мы должны уйти, пусть трепещет вселенная. Всему конец!» — это его последние слова…
Пока «трепещет» только дверь киносалона, которую он захлопнул за собой. Геббельс с семьей, женой и пятью детьми, бежит в бункер канцелярии.
Собравшиеся, потрясенные, встают и с поднятыми воротниками выходят на улицу. Спасайся кто может!
Советская артиллерия превращает правительственный квартал в порошок. Фриче, то и дело прыгая среди развалин, пробирается в переулок. Спотыкаясь, он обходит половину Берлина в поисках кого-нибудь, у кого можно было бы получить точные сведения об обстановке. Но таких людей уже нет. Наконец, не получив нужных сведении, Фриче плетется обратно в виллу Геббельса Здесь слоняется в пальто и шляпе начальник канцелярии министерства пропаганды Курт Гамель. Когда он видит Фриче, то тихо бормочет: «Геббельс поехал в бункер фюрера. Его последние слова были: «Все кончено!» Русские на Александерплатц. Я еще попытаюсь пробиться в направлении Гамбурга. Если хотите, можете идти со мной. В моей машине есть еще одно место».
Но Фриче отрицательно качает головой. Он спешит в министерство пропаганды и распускает радиоотдел. Затем он выводит из гаража автомобиль и гонит на Александерплатц посмотреть, действительно ли там русские. Но танковый бой и артиллерийский огонь между Рингбан и Данцигерштрассе заставляют его вернуться. В здании радио он узнает, что оборона Берлина продолжается дальше. Со статс-секретарем Вернером Науманом он мчится к зданию имперской канцелярии. У Фриче есть определенный план: Берлин должен немедленно капитулировать. Но пока он остерегается выдать свой замысел. Он рискует головой.
Фриче возвращается в министерство пропаганды. Он теперь уже единственный известный высокопоставленный правительственный чиновник, оставшийся в столице. Его план: предложить советскому командованию капитуляцию Берлина. Фриче садится и пишет письмо. Как только оно готово, входит русский переводчик немецкого телеграфного агентства Юниус, чтобы перевести письмо. В этот момент хлопает дверь, и с пеной у рта врывается последний адъютант Гитлера генерал Вильгельм Бургдорф.
— Вы хотели капитулировать! — кричит он на Фриче.
— Да… — отвечает Фриче сухо и сдержанно.
Генерал выхватывает револьвер. Но Фриче и радиотехник, вошедший в это время в комнату, действовали быстрее. Объединенными усилиями они вырывают из рук Бургдорфа оружие и выталкивают его из комнаты. Генерал кончает с собой с помощью оставшегося у него второго револьвера.
Ночью Фриче все же удается переправить письмо через линию фронта. На рассвете 2 мая в министерстве пропаганды появляются советские парламентеры: один подполковник, несколько офицеров штаба и немецкий полковник в качестве проводника.
Молчаливо движется странная группа в утренних сумерках через Берлин, который уже не похож на прежнюю немецкую столицу. У вокзала «Ангальт» группа переходит линию фронта. Здесь ждет советская машина.
Когда автомобиль достигает въезда на Темпельгофский аэродром, Фриче ведут к одной вилле. Там он узнает, что в это время туда прибыл также один из командиров последних ведущих бой соединений, обороняющих Берлин, генерал Веидлинг с предложением о капитуляции столицы. Этим самым миссия Фриче становится излишней.
После допроса Фриче сажают в автомобиль и везут к бункеру имперской канцелярии. Сопровождающие советские офицеры ведут его в слабо освещенную каморку. Перед ним раскрывается ужасная картина На полу каменного помещения лежит почти обнаженный труп. Череп сильно обуглился, но туловище почти цело. Из одежды осталось только несколько клочков, на них ярко блестит золотой партийный значок, украшенный бриллиантами. Рядом с мертвым — пять детских трупов. На всех одинаковые маленькие ночные рубашки, кажется, будто дети мирно спят.
Ганс Фриче немедленно опознает их: д-р Иозеф Геббельс и его пятеро детей. Он настолько в замешательстве от увиденного, что даже не замечает лежащего на полу седьмого трупа, в котором он с содроганием узнает жену министра Магду Геббельс. Фриче остается под стражей в одном из подвалов Фридрихсгангена. Пройдет еще много времени, пока мы снова встретимся с ним в Нюрнберге, на скамье подсудимых.

Адмирал Дениц играет в правительство во Фленсбурге


В половине одиннадцатого вечера 1 мая 1945 г. гамбургское радио ошеломляет мир следующим странным известием: «Из ставки фюрера сообщают, что наш Адольф Гитлер, ведя на своем командном посту борьбу против большевизма до последнего вздоха, погиб за Германию. Фюрер 30 апреля назначил своим преемником адмирала Деница».
Этим сообщением, которое еще пытается представить самоубийство Гитлера геройской смертью, заканчивается национал-социалистская трагедия немецкого народа. Но в то же самое время за старыми затрепанными кулисами начинается эпилог: кратковременное «правление» Деница, назначенного имперским канцлером.
В эти дни Германией овладевает полный хаос. Американские, английские, французские и советские части занимают последние квадратные метры ее территории. 16 апреля Дениц еще в Берлине. В этот день шум, подобный грому, потрясает дома столицы: советские орудия на всем протяжении линии фронта ведут огонь. Начинается решающий штурм.
В бункере имперской канцелярии Гитлер дрожащими пальцами нервно водит по карте. Он ищет выхода, бросая то в одно, то в другое место корпуса, существующие уже только в его фантазии. Адъютант Деница Вальтер Людде-Нейрат непосредственно вблизи наблюдает Гитлера в эти призрачные дни. «Он производил впечатление физически разбитого и сломленного человека, — говорит о нем Вальтер Людде-Нейрат. — Но временами он брал себя в руки и вновь взвешивал шансы на победу».
«Русские дышат на ладан», — подбадривает он себя. «Я думаю, это не совсем так», — отвечает Дениц, бормоча сквозь зубы, и уже в следующие минуты отдает приказ Людде-Нейрату переместить в течение часа главное командование военно-морского флота на северное побережье.
В ту же ночь небольшая группа автомобилей оставляет Берлин. Посредине движется черный бронированный лимузин Деница. Утром следующего дня главное командование военно-морского флота размещается на побережье в Шлезвиг-Гольштейне, во Фленсбурге, в домике, похожем на школьное здание.
Едва оно там устроилось, как 30 апреля в 6 часов 35 минут вечера из имперской канцелярии поступает радиограмма:

«Вместо Геринга фюрер назначил вас своим преемником. Письменные полномочия в пути. Подпись: Борман».

В 3 часа 18 минут вечера на другой день поступает новая радиограмма:

«Вчера в 15 часов 30 минут фюрер умер. В завещании от 29 апреля он назначил вас главой государства.

Подписано: Борман, Геббельс».


Назначенный по радио новый глава государства адмирал Дениц не питает больших иллюзий. Его первое распоряжение: немедленно арестовать Бормана и Геббельса, если они появятся во Фленсбурге. Гражданские и военные власти признают Деница главой государства, который теперь формирует «деловое правительство, свободное от политики». Посты министра финансов, министра иностранных дел и одновременно рейхсканцлера занимает бывший министр финансов граф Шверин фон Крозиг. Бывший министр вооружения Альберт Шпеер тоже член нового кабинета.
Наконец, подписываются документы о безоговорочной капитуляции. Но, несмотря на это, правительство Деница во Фленсбурге может еще функционировать, эту территорию не оккупируют. Но арест Кейтеля уже сигнализирует Деницу, что дни его правительства сочтены. Через несколько дней к правительству Деница приезжает представитель Союзной контрольной комиссии, который просит кабинет прибыть в 9 часов 45 минут утра 23 мая на борт океанского парохода «Патриа», бросившего якорь в порту. «Давайте упаковывать чемоданы», — говорит тихо Дениц, получив это распоряжение. В салоне парохода «Патриа» в момент прихода немцев уже сидят члены Союзной контрольной комиссии, генералы: американский — Рукс, английский — Форд и советский — Трусов, а также переводчик Герберт Кон.
«Я думаю, довольно ясно, чего от нас хотят», — шепчет Дениц Альфреду Йодлю.
Как только немцы занимают места, генерал Рукс берет слово. «Джентльмены, — начинает он, — я попросил вас сегодня сюда по поручению главнокомандующего Эйзенхауэра, чтобы сообщить: я арестовываю всех членов делового немецкого имперского правительства и немецкого главного командования сухопутных сил как военнопленных. Когда вы покинете это помещение, в дверях к вам присоединятся союзные офицеры, которые проводят вас на ваши квартиры, там вы поедите, соберетесь и закончите ваши дела. Разрешите документы?!» — обращается генерал Рукс к собирающемуся в путь правительству Деница. Иодль секунду колеблется, затем с физиономией, покрасневшей как у индюка, рвет карман мундира и изо всех сил швыряет на стол свои удостоверения. Генерал Трусов мерит его взглядом и, вытянувшись над столом, молча кладет их в карман. Иодль машинально смотрит на часы. Ровно 10.
На берегу ожидают машины. Это еще автомобили бывшего правительства с немецкими шоферами, немецкими флажками. Но где союзные офицеры, о которых говорил Рукс? Военнопленный Карл Дениц напрасно оглядывается по сторонам. Он не привык ждать. Он садится в автомобиль и дает указание шоферу трогать. Американский морской офицер, выделенный для сопровождения, появляется только сейчас Отчаянно размахивая руками, он бежит за автомобилем Деница. Трагикомизм положения вызывает смех даже у Деница «Остановитесь!» — кричит он шоферу.
Американец, задыхаясь, садится в машину. Они молча едут к штаб-квартире Деница. Между тем в резиденции бывшего правительства Деница и главного командования во Фленсбург-Мюрвике все встало вверх ногами. По улицам движутся танки, вооруженные до зубов английские солдаты и члены военной полиции обходят дома. Командир 159-й английской бригады Джек Чэрчер стоит перед одним из правительственных зданий и, выходя из себя, кричит чиновникам, высовывающимся в окна и в ворота:
— Куда, к дьяволу, делись эти мерзавцы с красными лампасами? Мы уже полчаса их ищем!
Солдаты 11-й британской танковой дивизии подозревают недоброе, они думают, что какое-то другое подразделение в последний момент хочет перехватить у них арест последнею немецкого правительства и главного командования сухопутных сил, ненавистного ОКВ!
Удар настигает гитлеровцев совершенно неожиданно. Члены кабинета, которых не было в салоне «Патрии», как раз проводят заседание. Граф Шверин фон Крозиг знакомит с обстановкой, о которой у него нет даже приблизительного представления. Но сейчас он ее узнает с быстротой молнии. Британские солдаты с ручными гранатами и автоматами в руках входят в зал заседаний.
«Руки вверх!» — раздается команда с иностранным акцентом.
Члены имперского правительства вскакивают со своих мест. Никто не знает, что случилось. Но на обдумывание времени нет, потому что раздается следующая команда: «Раздеться!»
Томми — серьезные люди. Начинается последний, бесконечно гротескный кадр: члены имперского правительства раздеваются догола; у томми приказ — искать ампулы с ядом, чтобы воспрепятствовать попыткам самоубийства.
«Солдаты обследовали все мельчайшие части нашего тела, — писал адъютант Деница Людде-Нейрат. — Ради полноты изложения могу также добавить, что секретарши и адъютанты, находившиеся в доме, также не могли избежать этой процедуры».

Как был схвачен Геринг


Утром 9 мая 1945 г. в одном из передовых подразделений 36-й дивизии 7-й американской армии появляется немецкий полковник, назвавшийся Берндом фон Браухичем, и, к великому изумлению американских солдат, говорит:
— Я пришел к вам по поручению имперского маршала Геринга…
Его немедленно сажают в джип и везут в штаб дивизии.
Командир дивизии генерал Джон Е. Дэлквист и его заместитель бригадный генерал Роберт Дж. Стэк принимают его сразу. Браухич рассказывает, что Геринг, который находится в Радштадте, поручил ему вести переговоры о сдаче.
Геринг — как это ни странно — находился в Радштадте как пленник Гитлера. За две недели до этого, 23 апреля, Геринг послал по радио из своей ставки Гитлеру в Берлин, в бункер имперской канцелярии, послание следующего содержания: «Мой фюрер! Ввиду вашего решения остаться в Берлине согласны ли вы с тем, чтобы я немедленно взял на себя в качестве вашего преемника на основе закона от 29 июня 1941 г. общее руководство империей с полной свободой действий внутри страны и за рубежом? Если я не получу ответа до 10 часов вечера, я буду считать это подтверждением отсутствия у вас свободы действий, и что условия, требуемые в вашем указе, имеют место, и буду действовать во имя блага нашей страны и нашего народа. Вы знаете, что я чувствую по отношению к вам в этот суровейший час моей жизни. Я не имею возможности выразить это словами. Может быть, бог защитит вас и быстро доставит сюда, несмотря ни на что. Преданный вам Геринг»..
Ответ поступил значительно раньше 22 часов. Он гласил: «Я лишаю Геринга всех должностей, включая должность моего преемника, и за измену отдаю приказ о его немедленном аресте. А. Гитлер».
Вскоре после этого офицеры СС арестовали Геринга и вместе с семьей отвезли на австрийский курорт Целль ам Зее. Однако через несколько дней через город проходила с Восточного фронта на запад воздушная дивизия. Узнав о случившемся, летчики разоружили эсэсовцев, охраняющих Геринга, освободили своего начальника и поставили у дома свой караул. Здесь Геринг находился вместе с семьей, лакеем и поваром.
Унтер-офицер авиации Антон Коле, который как раз нес караул, когда Геринг вышел на другой день из дома, так рассказывает об этой встрече:
«Я доложил ему, на что он удивленно смерил меня взглядом. Спросил меня, откуда я, затем — совершенно неофициальным голосом — сказал, что все было бы по-другому, если бы его слушали. Он дал мне понять, что Гитлер страдал манией величия, но после войны он сам, Геринг, возьмется управлять немецким государством. Едва после беседы он отошел от меня на двадцать шагов, как внезапно свалился на землю, я еле смог снова поставить на ноги этого колосса. Его одолело отсутствие морфия, поскольку эсэсовцы отняли у него это средство».
Следовательно, Геринг не знал подлинной военной и политической обстановки и в ужасе перед СС просил защиты у союзников. Генерал Стэк лично едет с полковником Браухичем на место назначенной встречи. На перекрестке американский джип и бронированный «Мерседес» Геринга встречаются. Оба автомобиля тормозят на почтительном расстоянии друг от друга. Стэк легко выпрыгивает из джипа. Геринг с трудом вылезает из своего автомобиля. Двое мужчин идут навстречу друг другу. На середине пути они встречаются. Стэк поднимает руку к головному убору, затем они по всем правилам представляются друг другу, потом Стэк протягивает руку Герингу. Щелкает фотоаппарат американского офицера.
Вскоре снимок обходит всю союзную печать, и начинается огромный скандал. Эйзенхауэр в своем заявлении вынужден осудить рукопожатие Стэка. А лорд Вултон сделал заявление в палате общин английского парламента о том, что «война — не игра в регби, которая заканчивается рукопожатием».
Геринга сопровождают в штаб дивизии. Его принимает командир дивизии Дэлквист. А так как начальник контрразведки 7-й армии бригадный генерал Уильям К. Куин еще не приехал, он беседует с ним. Пожилого, закаленного в боях, но абсолютно наивного в политическом отношении солдата поражают уже первые слова Геринга.
«Гитлер был упрямым и твердолобым, Рудольф Гесс — чудак, Риббентроп — мерзавец, — заявил Геринг. — Почему он был тогда министром иностранных дел? Однажды до моего слуха дошло замечание, сделанное Черчиллем, на одном приеме: «Почему ко мне присылают этого Риббентропа, а не такого разбитного малого, как этот Геринг?» Ну-с, теперь я здесь, когда господа проводят меня в ставку Эйзенхауэра?»
— Там посмотрим… — бормочет Дэлквист, которого, несмотря на его политическую неосведомленность, чрезвычайно поражает, что его «благородный» пленный и в самом деле думает, что он может вести переговоры с союзниками в качестве представителя Германии. Но еще больше Дэлквиста поражает, с какой жадностью набрасывается Геринг на принесенные из офицерской столовой огромные порции жареного цыпленка с зеленым горошком, картофельное пюре и затем на компот. Все это он уминает до последней крошки.

Военнопленный Геринг устраивает пресс-конференцию


В это время входит генерал Куин и отдает распоряжение сопроводить пленного в Кицбюэль, где он выделил для Геринга частную виллу. Весть о захвате Геринга распространяется с быстротой молнии, и автомобили военных корреспондентов союзных держав уже через полчаса приезжают в Кицбюэль, поскольку генерал Куин, благоволивший к журналистам, обещал им по телефону, что сделает возможным интервью с имперским маршалом. Между тем Геринг, довольный, ходит из комнаты в комнату; ему нравится роскошное убранство виллы. В это время прибывает его семья, а с нею — 17 грузовиков с багажом! Журналисты нетерпеливо ходят взад и вперед по приемной. А Геринг час купается в ванной из розового мрамора.
Затем следует длительное одевание. Геринг надевает свою любимую сизо-голубую форму маршала авиации. Свежевыбритый, пахнущий одеколоном, в хорошем настроении появляется он перед корреспондентами в комнате, залитой лучами вечернего солнца. Корреспонденты размещаются полукругом, появляется микрофон, щелкают фотоаппараты.
«Алло, маршал, пожалуйста, засмейтесь!» — слышится с одной стороны.
«Сюда, сюда поверните голову!» — говорит другой журналист.
«Прошу еще снимок в головном уборе!» — кричит третий.
Имперский маршал надевает головной убор с золотым шитьем, но уже испытывает небольшое нетерпение. «Прошу вас поспешить, — обращается он к журналистам, — так как… я снова проголодался».
Затем начинают сыпаться вопросы. Сначала обычные:
где Гитлер?
Верите ли вы, что он умер?
Почему не высадили десант в Англии?
Как сильны были немецкие военно-воздушные силы в начале войны?
«Я думаю, они были самыми сильными в мире», — отвечает Геринг.
Сколько у вас было самолетов?
«К этому вопросу я не подготовлен».
Вы дали приказ бомбить Ковентри?
«Да. Ковентри — промышленный центр, в котором производили и самолеты».
Когда вы впервые подумали о том, что проигрываете войну?
«Вскоре после вторжения и прорыва русскими Восточного фронта».
Гитлер был информирован о бесперспективности войны?
«Да. Военные разъяснили ему, что войну можно проиграть. Гитлер реагировал на это очень отрицательно, так что впоследствии было запрещено говорить с ним на такие темы».
Кто запретил? «Он сам, он отказывался вообще принимать в расчет возможность проигрыша войны».
Вы верите, что Гитлер назначил своим преемником адмирала Деница?
«Нет! Радиограмму, адресованную Деницу, подписал Борман».
Как: могло получиться, что такая бесцветная личность, как Борман, имела такое влияние на Гитлера?
«Борман был неразлучен с Гитлером и постепенно подчинил его своему влиянию, которое стало господствовать над всей жизнью Гитлера».
Кто дал указание о нападении на Россию? «Сам Гитлер». Кто ответствен за концентрационные лагеря? »
Лично Гитлер. Всякий, кто имел какое-либо отношение к лагерям, был подчинен ему лично. Государственные органы не имели никакого отношения к лагерям».
Интервью заканчивается. Журналисты разбегаются, чтобы как можно скорее телеграфировать в свои газеты мировую сенсацию. Но пресс-офицер союзной ставки возвращает телеграммы. Интервью не может появиться. Только один-единственный вопрос из интервью и ответ Геринга появился на свет, потому что корреспондент сообщил о нем в свою газету по телефону, прежде чем стало известным запрещение ставки.
Этот вопрос звучал так
«Знаете ли вы, что вы фигурируете в списках военных преступников?».
«Нет, — ответил Геринг с большим удивлением. — Это меня очень поражает, я не знаю, почему мне нужно в нем фигурировать».

Бад-Мандорф — последняя остановка перед скамьей подсудимых на Нюрнбергском процессе, куда привозят Геринга и других высокопоставленных пленных. Лагерем пленных служит «Гранд Отель», но здесь уже только одно название напоминает о прежнем комфорте и роскоши.
Франц фон Папен с большим удивлением констатирует в момент своего приезда, что парк «Гранд Отеля» окружен высоким забором из колючей проволоки, монотонность которого нарушается лишь пирамидами из оружия американского караула. Папен прибывает в обществе Хорти.
Пленные получают пищу в пустых банках из-под консервов. «Было чрезвычайно мало и, конечно, все холодное», — пишет Папен, не думая о нищете, царившей в послевоенной разоренной Германии и Европе. Однако немецкий тюремный врач д-р Людвиг Пфлюкер, который сам находился в Мандорфском лагере в качестве пленного, описывает эти условия совсем по-другому. «Положение интернированных в Мандорфе было хорошим. По крайней мере они жили по двое в красивых комнатах отеля, выходящих в зеленый парк. Для них был открыт парк отеля, где они часто гуляли, разбившись на группы, другие валялись на раскладных кроватях на тенистой лужайке. Пребывание здесь было настоящей идиллией. Пищу готовили немецкие пленные повара из американских продуктов, и в ресторане обслуживали официанты. На завтрак был чаще всего белый хлеб, кофе или чай, в полдень — суп, мясо, овощи, часто что-нибудь сладкое из теста или компот. Блюда были хорошие, вкусные, порции были большие, заботились и о разнообразии. Наш повар, парнишка из Вены, бравый Янеч, особенно отличался по части кулинарии».
Монотонность жизни разнообразили только допросы. О каждом отдельном допросе была изготовлена стенограмма. В ходе допросов Герингу было задано 555 вопросов. Благодаря одному из адвокатов Геринга, Вернеру Броку, эти вопросы и ответы сохранились, и, таким образом, сейчас мы. имеем возможность опубликовать наиболее интересные из них.
Каково ваше мнение о Шахте?
«Умный человек. Еще до прихода к власти делал услуги партии».
Однако, по-видимому, он даже умнее вас, потому что еще до войны вышел из партии. Не так ли?
«Отдельные лица совершенно бесхарактерны».
Можем ли мы доверять Шахту?
«Судить об этом предоставляю вам».
Считаете ли вы его бесхарактерным человеком?
«Я не утверждаю это безапелляционно, но известно, что Шахт часто менял свои взгляды».
У вас есть принципы?
«Я всегда придерживался своих убеждений».
Подписывали ли вы в 1938 году приказ, который возложил на евреев контрибуцию в 1 млрд. марок?
«Это был приказ Гитлера».
Стыдитесь ли вы из-за него?
«Я считаю, что он не был обоснованным».
Тогда, значит, вам стыдно, что вы подписали приказ? Или, может быть, немецкому фельдмаршалу никогда не бывает стыдно?
«В соответствии с Женевской конвенцией на этот вопрос я не обязан отвечать».
В другой раз на допросе зашла речь о личных делах.
Где живет в настоящее время ваша жена?
«На курорте Целль ам Зее в Австрии».
Как звали вашу первую жену?
«Баронесса Карин фон Фок. Она родилась в Швеции».
У вас есть паспорт?
«Да, у меня дипломатический паспорт».
Как зовут вашу теперешнюю жену?
«Эмми Зоннеман».
У нее нет другой фамилии?
«Нет, но она была уже один раз замужем».
Как была тогда ее фамилия? «Кестлин».
Ваша первая жена тоже была раньше замужем?
«Да. Ее первый муж был барон Кантцов».
Есть ли у вас на имя кого-нибудь из только что упомянутых лиц банковский счет?
«Нет, все только на мое имя».
Как зовут ваших детей?
«У меня только один ребенок, 7-летняя Эдда».
Какие банки находятся в вашей собственности?
«Дейче банк» и банк «Август Тиссен», оба в Берлине».
Вы переписываетесь со шведами?
«Да, с родственниками».
Как их фамилии?
«Я не хотел бы упоминать их имена без разрешения моих родственников. Они нейтральны, и я не хочу их впутывать в это дело».
В каком родстве вы с ними состоите?
«Через мою первую жену».
Посылали ли вы им подарки?
«Я отказываюсь давать разъяснения».

Каковы были доходы и имущество Геринга


Затем последовали вопросы денежного характера.
Кто распоряжался вашей чековой книжкой?
«Моя секретарша и я».
Кто покрывал расходы на замок Каринхолл?
«Министерство авиации и государственное министерство».
Как вы оплачивали закупки картин?
«Всегда наличными деньгами».
Откуда вы брали наличные деньги?
«Я был вторым человеком в стране и всегда в изобилии был снабжен деньгами. Я сам подписывал ассигнования».
И таким же образом вы получали иностранные платежные средства, валюту?
«Да. Я сам был последним форумом для разрешения».
Это имело какую-нибудь правильную процедуру или об этом делались записи вообще?
«Нужно было только разрешение, но в случае со мной об этом даже не было речи».
Если вы ехали за границу и вам нужна была большая сумма валюты, как вы ее получали?
«У меня никогда не было необходимости в слишком большой сумме. Если я планировал поездку за границу, я высчитывал, сколько мне нужно будет денег, и затем просил валюту».
Как вы получали деньги до войны?
«Как и всякое частное лицо, которое уезжало за границу. Наличные деньги, необходимые в первые дни, я носил в кармане, а на дальнейшее получал аккредитив».
Аккредитив был оформлен на Имперский банк?
«Об этом я уже действительно не помню. При мне всегда было достаточно денег, потому что мой адъютант каждые три-четыре дня брал их для меня из банка Когда я был в дороге, у меня никогда не было кошелька, обо всем заботился мой адъютант».
Вы сами выбирали картины для покупки?
«Обычно мне говорили, какие выбрал Гитлер, и что оставалось, покупал я, если подходила цена».
Много ли было таких случаев, когда цена была слишком высока для вас?
«Да, Гитлер тоже перебивал у меня много картин, если их видел».
Где находятся ваши личные драгоценности?
«Я тоже хотел бы это знать».
А где вы их оставили?
«В моем специальном поезде, который был разграблен».
Вы ездили в Швецию?
«С 1929 года — нет. Я там улаживал только мои частные дела».
Какие частные дела у вас были?
«В 1927 году я был агентом одной шведской фабрики по производству парашютов, но в 1928 году я расстался с этой фирмой».
Как было ее название?
«На этот вопрос я отказываюсь отвечать, поскольку Швеция — нейтральное государство. Прежде чем назвать фирму, я должен получить гарантию, что фирма из-за этого не понесет ущерба».
Может быть, вы понесете из-за этого больший ущерб. Мы хотим знать названия всех тех фирм, с которыми вы состояли в частных деловых связях.
«Название фирмы: «Парашютная фабрика Ландхольм, акционерное общество»».
На какие средства вы жили в молодости?
«Я унаследовал от отца деньги, которые вкладывали в Дании и Швеции, и жил на доход с них. Наряду с этим я продавал в Дании самолеты и моторы немецких фабрик».
Вы считаете себя бедным?
«Я не знаю, что у меня осталось. Я потерял контроль над своим имуществом».
Вы нигде не укрыли ценности?
«Нет, ничего не укрыл».
Вы брали в апреле этого года деньги, чтобы перевести их в другие банки?
«Я дал указание перевести полмиллиона в один южногерманский банк. Если бы это произошло, меня уведомили бы, но до сих пор об этом деле я ничего не слышал».
Давали ли вы когда-нибудь такое распоряжение, чтобы депонировать для вашей жены большую сумму, чем она могла бы использовать?
«В Берлине, конечно».
Осуществляли ли вы контроль над деньгами жены?
«Нет, так человек не поступает. Если у кого нибудь небольшое имущество, он сохраняет общий счет с женой, если много денег — отдельный счет».
Вы готовили завещание?
«Я готовлю его сейчас, но в нем нет необходимости, потому что в соответствии с законом все унаследует моя дочь».
Какие обязательства сделали вы в завещании в пользу жены?
«Она является наследником вместе с ребенком».
Вы оставили что-нибудь своей секретарше?
«В списке она есть, об исполнении позаботится моя жена».
Где этот список?
«Его запаковали вместе с моей библиотекой. Она тоже была в моем специальном поезде. У меня было два специальных поезда, во втором была моя ставка. Один из них стоял под строгой охраной в туннеле у вокзала. Когда все провалилось, караул исчез, и огромное количество вещей украли. Кассеты с драгоценностями были взломаны, бриллианты и драгоценные камни вынуты, а выброшенные оправы валялись повсюду».
Вы обыскивали специальный поезд?
«Нет, но мне рассказал об этом один американский офицер».
Каков ваш годовой доход?
«Как имперский маршал я получал ежемесячно 20 тыс. марок, как командующий военно-воздушными силами — 3600 марок в месяц, с вычетом налогов. Как председатель рейхстага — 1600 марок. Помимо этого, гонорары за мои литературные труды. Доход с моих книг, появившихся до сегодняшнего дня, составляет примерно 1 млн. марок».
Ваш образ жизни не стоил больше этих сумм?
«Часть моих расходов покрывалась за счет других средств, мои резиденции в Берлине и Каринхолле содержало государство».
И покупки картин не превышали вашего дохода?
«У меня были и другие доходы…»
У вас есть братья и сестры или другие родственники?
«Да, один мой брат живет в Висбадене, ему сейчас 24 года. Его имя: майор Вильгельм Геринг. Другой мой родственник тоже живет в Висбадене, его имя: глазной врач д-р Генрих Геринг».
Конец допроса.
Так собирались материалы для приближавшегося Нюрнбергского процесса.

Как попала к Герингу ампула с ядом


Идиллия «Гранд Отеля» в Бад-Мандорфе продолжается недолго. Пленных вскоре перевозят в Нюрнберг, где уже идут приготовления к Большому процессу. Здесь надзор уже гораздо строже, особенно когда на процессе главных военных преступников в конце концов вынесены смертные приговоры. У наблюдательного окошка каждой тюремной камеры днем и ночью стоят люди из военной полиции и внимательно следят за каждым движением заключенных.
Казнь нацистских главных военных преступников назначили на другой день. Начальник нюрнбергской тюрьмы полковник Бэртон С. Эндрус в последнюю ночь отдает приказ об усиленной готовности. Герман Геринг с открытыми глазами лежит на топчане, уставившись в ничто. Его руки находятся на одеяле, как этого и требуют правила. Тюремные часы показывают 22 часа 45 минут. Он лежит так уже больше получаса, и солдат, наблюдающий в маленькое окошко, зевает. Для него Геринг уже не зрелище, он несет службу уже несколько месяцев, и это постоянное наблюдение очень надоедает.
Руки Геринга нервно движутся по одеялу. Солдат наблюдает, наморщив лоб. Кисти Геринга дрожат. Наверняка из-за завтрашней казни, думает солдат. Но дрожание теперь переходит уже на все руки, и кисти судорожно комкают одеяло… Но что это? Теперь уже подергивается лицо, верхнюю часть тела бросает то в одну, то в другую сторону.
«Эй!» — кричит солдат. Никакого ответа. На крик выходит дежурный офицер. Он также смотрит, и в следующий момент они рывком открывают тяжелую железную дверь камеры. Дрожание и подергивание уже прекратились. Геринг лежит как бы задумавшись. Вероятно, солдату показалось. Они трясут Геринга. Но ведь он даже не дышит! На его лбу блестят частые капли пота. Унтер-офицер вызывает по телефону тюремного врача, солдат приносит стакан воды. В наброшенном кителе прибегает полковник Эндрус. Его глаза мечут молнии. Затем вбегает тюремный врач д-р Людвиг Пфлюкер.
— Этот человек мертв! — говорит он решительно. С каменного пола камеры унтер-офицер поднимает маленький металлический патрон и протягивает его доктору. Доктор Пфлюкер вертит его на ладони, затем протягивает Эндрусу: «В нем был яд», — говорит врач и выходит. Но затем задумывается, возвращается, подходит к мертвому и раскрывает ему рот. Да, он правильно подозревал: между зубами еще скрипят осколки стекла, остатки раскушенной ампулы с ядом…
Сенсация о самоубийстве Геринга затмила даже известие о казнях, произведенных на рассвете, опубликованное на другой день на первых страницах мировых газет.
Как Геринг добрался до яда? Куда он его мог спрятать? Американская уголовная полиция и люди Си-ай-си немедленно приступают к работе. Они расследуют прежнюю жизнь, материальные условия и личные связи караула. Результатов никаких. Затем рушится подозрение о том, что жене Геринга удалось найти путь к осужденному с помощью подкупа огромной суммой. Предположение о том, что нити тайны находятся у адвоката Геринга д-ра Отто Штамера, с которым подсудимый совещался день за днем, тоже отпадает. А тот человек, от которого Геринг действительно получил яд, молчит. Но вместо него говорит другой.
— Я дал Герингу яд, — заявляет в один прекрасный день Петер-Мартин Блайбтрой, корреспондент газеты «Нюрнбергер нахрихтен».
Он делает заявление, фотографируется, затем, когда американская полиция заинтересовывается им, бежит в Швейцарию. Но как только шум от этого стихает, Блайбтрой снова появляется в Нюрнберге, и американцы сразу арестовывают его. В ходе возбужденного против него процесса выясняется, что все это он выдумал, обольщенный зудом сенсации.
Он получил 15 месяцев тюрьмы, но секрет дела не был раскрыт.
Но все-таки. В один прекрасный день генерал СС Бах-Зелевский, осужденный в Нюрнберге на 10 лет, заявляет, что он дал Герингу яд. Но следователи теперь уже осторожны и недоверчивы. Они высмеивают его истории, хлопают его по плечу и оставляют ни с чем.
Кто этот Бах-Зелевский? Сначала он был шофером такси, затем, после выдвижения Гитлера, — руководителем СС, позже — генералом СС. «Яд был спрятан в куске мыла», — говорит он на допросах, но большего из него нельзя было вытянуть. Подробности дела он рассказал впоследствии двум сотрудникам западногерманского журнала «Мюнхенер иллюстрирте».



Дьявольская комедия в тюрьме


«И как эта самая ампула с ядом попала к Герингу?» — спрашивают два журналиста, и Бах-Зелевский начинает рассказывать. Ампулы с ядом к концу войны стали изготовлять в берлинском центре главного имперского управления безопасности под наблюдением группенфюрера СС Артура Небе. Целью их изготовления было предоставить последнюю возможность выйти из игры нацистским руководителям, посвященным в большие тайны. Бах-Зелевский взял с собой в нюрнбергскую тюрьму несколько таких ампул, запрятав их в куске мыла. Он и предлагал их своим многочисленным собратьям по заключению, но они почти все отказались от ампул. Они надеялись остаться в живых.
Однако Геринг сам попросил яд. Камеры двух узников находились друг против друга. В то время перед каждой камерой еще не стоял специальный часовой, и двое старых знакомых приветствовали друг друга через маленькое окошечко. Геринг несколько раз сжимает зубы и рукой показывает на рот. Бах-Зелевский понимает язык знаков, он подносит к окну мыло и показывает. Геринг улыбается и кивает головой. Они поняли друг друга Теперь остается только передать яд.
Но именно это и является самым сложным. Хотя узники часто встречаются в коридоре, когда их ведут на допрос, приближаться друг к другу им запрещено. Поэтому Бах-Зелевский задумывает комедию, сцены из которой разыгрываются неделями и до слез смешат охрану.
— Смирно! Равняйсь! Рейхсмаршал! — кричит в один прекрасный день во весь голос Бах-Зелевский, и начиная с этого момента он всегда щелкает каблуками, окаменев в стойке «смирно», сколько бы раз они ни встречались в коридоре. Геринг сразу понимает игру и отдает приветствие, по-нацистски подняв руку, с доброжелательной снисходительностью. Так проходит несколько недель — к великому удовольствию охраны. Охранники получают такое большое удовольствие, что сами организуют такие «случайные» встречи и на них приглашают даже своих друзей, несущих службу в других частях тюрьмы. Пусть позабавятся и они, ведь такого нигде не увидишь.
А Бах-Зелевский сдабривает комедию все новыми и новыми аттракционами. Он низко кланяется Герингу, пока однажды Геринг снисходительно не похлопывает его по плечу и не жмет ему руку. Члены охраны держатся за животы, никому даже не приходит в голову, что при этом рукопожатии, которое строжайшим образом запрещено, оба заключенных впервые вступили в непосредственное соприкосновение, и этого было достаточно, чтобы ампула с ядом попала к Герингу.
За военные преступления Бах-Зелевского осудили на 10 лет, но он не попал в тюрьму. Номинально он был под домашним арестом, но на самом деле жил на свободе.
В 1951 году он решает довести до сведения Нюрнбергского окружного суда тайну самоубийства Геринга. Он думает, что теперь ему нечего терять, более того, он даже немного гордился тем, что сделал. В доказательство он вручает прокурору точно такую же ампулу с ядом. Прокурор протягивает ее к лампе и взбалтывает прозрачную смертельную жидкость. Затем он идет в соседнюю комнату, сообщает об этом в американское управление контрразведки. Через час Бах-Зелевский сидит в Ансбахе перед американским государственным прокурором Уильямом Д. Кэнфилдом. Тот вел в свое время следствие по делу Петера-Мартина Блайбтроя.
Между тем ампулу с ядом курьер доставляет в Нюрнберг. Лабораторный анализ устанавливает, что содержимое ампулы точно совпадает с тем, что было обнаружено во рту Геринга после самоубийства. Государственный прокурор Кэнфилд доволен.
— Вы возбудите против меня обвинение? — спрашивает у него Бах-Зелевский.
— А по какой статье? — отвечает Кэнфилд. — Помощь в самоубийстве присужденному к смерти?.. Нет, не в наших интересах продолжать это дело дальше.
Кэнфилд встает, протягивает руку, прощается с Бах-Зелевским, которого охрана провожает домой. Он может вести дальше свою уединенную частную жизнь.

Как схватили Гиммлера


Накануне полного развала гитлеровской империи весной 1945 года автомобиль с белым крестом переезжает немецко-швейцарскую границу. Его пассажир вице-президент Шведского Красного Креста граф Фолк Бернадотт приехал с целью вести переговоры с полновластным хозяином СС и гестапо, лагерей уничтожения и газовых камер Генрихом Гиммлером о том, чтобы он разрешил уехать в Швецию датским и норвежским узникам концентрационных лагерей.
Первая встреча происходит в военном госпитале «Гоенлихен» под Берлином. «Когда я впервые увидел Гиммлера в зеленой форме СС, он произвел на меня впечатление незначительного мелкого чиновника. Если я встречусь с ним на улице, я даже не замечу его. Бросилось в глаза, как красиво наманикюрены у него ногти», — сказал впоследствии об этой встрече граф Бернадотт.
Итак, это было то самое чудовище, которого боялась вся Европа, по единственному кивку которого миллионы людей превращались в горы трупов. Гиммлер происходил из буржуазной семьи. Его отец был домашним учителем баварского герцога Генриха, и герцог впоследствии стал крестным отцом мальчика В молодые годы он занимался разведением птицы, затем был агентом завода по производству искусственных удобрений в Шлейфхейме.
Сначала Гиммлер отклоняет просьбу Фолка Бернадотта. «Если я приму ваше предложение, — сказал Гиммлер во время первой беседы, — шведские газеты крупными буквами прокричат на весь мир, что военный преступник Гиммлер пытается в последний момент купить себе безнаказанность и обелить себя перед миром, потому что он боится последствий своего преступления». Следовательно, Гиммлер дал правильную оценку обстановки, самого себя и своих дел.
При второй встрече Гиммлер выступает с потрясающим заявлением: Бернадотт должен сделать предложение Эйзенхауэру о капитуляции германских войск на Западном фронте.
Бернадотт ставит условия: Гиммлер должен заявить публично, что он берет власть у Гитлера и распускает нацистскую партию. К величайшему удивлению графа Бернадотта, Гиммлер немедленно соглашается на эти условия. Однако швед не подозревает, что в этот момент происходило за кулисами. Гиммлер уже раньше поручил немецкому крупному промышленнику Арнольду Рехбергу, который уже в 1943 году нащупывал возможность заключения сепаратного мира с западными державами, снова начать переговоры. В то же самое время он вступил в секретную переписку с представителем Еврейского мирового конгресса в Стокгольме д-ром Гилелем Шторхом, заместителя которого, д-ра Норберта Мазура, привозят на самолете связи из Стокгольма в Берлин, чтобы вести с ним переговоры об освобождении евреев, запертых в концентрационных лагерях. Далее Гиммлер вступил также в секретные переговоры и с бывшим председателем Швейцарского союзного совета Жан-Мари Музи об отпуске на нейтральную территорию евреев — пленников лагеря уничтожения в Бергенбельзене. Наконец, в то время он установил связь со шведским банкиром Якобом Валленбергом, которому также поручил нащупывать возможность заключения сепаратного мира.
Навязчивая идея Гиммлера заключалась в том, чтобы, маскируясь под ангела мира, достать себе документ, который оправдывал бы его в глазах заграницы, и прежде всего перед западными великими державами. Он был неспособен признать, что навеки останется чудовищным кровавым убийцей.
Третья встреча графа Бернадотта и Гиммлера состоялась в ночь с 20 на 21 апреля 1945 г. Гиммлер производит впечатление бледного и затравленного человека. «Он постоянно ходил взад и вперед по комнате, постукивая ногтями по зубам», — рассказывал позже Бернадотт. Гиммлер на этой встрече торопит графа, чтобы он скорее отвез его для непосредственных переговоров с Эйзенхауэром о капитуляции Западного фронта. Третья беседа также закончилась безрезультатно.
Четвертая, последняя, встреча происходит тремя днями позже, ночью 24 апреля, в здании шведского консульства в Любеке. «Эту ночь с настроениями конца света не забуду, покуда жив…» — заявил впоследствии Бернадотт.

Что произошло в убежище шведского консульства


Едва только Гиммлер прибывает в Любек, воздушный налет заставляет всех обитателей дома спуститься в бомбоубежище. Чиновники шведского консульства и немцы, жители дома, сидят друг около друга на деревянных скамьях. Никто не узнает графа Бернадотта и рядом с ним Гиммлера В час ночи дается отбой. Наконец-то в приемной консульства могут начаться переговоры.
Один из вопросов Гиммлера звучит так: «Если я встречусь с Эйзенхауэром, поклониться мне или подать ему руку?» Бернадотт отвечает вопросом на вопрос: «А что вы намереваетесь делать, если ваше предложение отклонят?» Наконец они расстаются, договорившись, что Бернадотт передаст предложение Гиммлера шведскому министерству иностранных дел, и, поскольку шведское правительство склонно сделать свой вклад в посредничество, об этом будут информированы союзники. «Это был самый горький день моей жизни», — говорит Гиммлер, покидая в половине третьего утра здание консульства Там снаружи звездное небо. Гиммлер сам садится за руль своего бронированного «Мерседеса». «Сейчас я поеду на Восточный фронт», — говорит он на прощанье Бернадотту и с вымученным смехом добавляет: «Ведь он здесь, по соседству». Мотор взревел, и сразу же раздался сильный треск Гиммлер наехал на забор из колючей проволоки, окружающий консульство. Эсэсовцы с большим трудом вытаскивают автомобиль. «Способ, которым Гиммлер тронул автомобиль, носил символический характер», — пишет в своих мемуарах Бернадотт.
Предложение Гиммлера еще в тот же день попадает к союзникам, и скоро приходит ответ: «Только полная, безоговорочная капитуляция». Рушатся последние надежды Гиммлера. Но он еще не знает, что Гитлер в это время узнает о тайных переговорах из сообщений иностранного радио и последним приказом перед своим самоубийством исключает его из партии за «неверность и блокирование с врагом» и лишает его «всех государственных постов».
Но Гиммлер инстинктивно чувствует опасность и, повернув автомобиль, гонит во Фленсбург, к Деницу. Перед его прибытием адмирал Дениц в доме и в саду, в кустах, размещает хорошо вооруженных моряков. Дениц все еще опасается начальника СС и гестапо.
Их разговор протекает с глазу на глаз, но впоследствии, в Нюрнберге, при закрытых дверях, Дениц рассказывает, о чем они говорили. Дениц, на письменном столе которого, спрятанный в бумагах, лежал пистолет, был готов ко всему, когда дал в руки Гиммлера последнюю радиограмму Гитлера, в которой тот назначает своим преемником Деница. Гиммлер пробегает глазами радиограмму, бледнеет, несколько мгновений колеблется, затем встает и поздравляет Деница. После этого он говорит: «Тогда по крайней мере разрешите мне быть вторым человеком в государстве». Но Дениц отклоняет его просьбу. Он объясняет Гиммлеру, что не желает иметь в новом правительстве лиц, скомпрометированных с политической точки зрения. Однако Гиммлер видит вещи в другом свете.
На протяжении недели Гиммлер еще остается связанным с правительством Деница, но б мая, когда Дениц официально освобождает его от всех постов, он исчезает с горизонта. Перед тем как уйти в подполье, он говорит министру иностранных дел Деница графу Шверину фон Крозигу: «Я чувствую себя в абсолютной безопасности от розысков. Я подожду в секретном месте развития событий, и события скоро будут работать на меня».
Где после этого скрывается Гиммлер? Некоторое время он остается в окрестностях Фленсбурга со своими двумя адъютантами, Вернером Гротманном и Гейнцом Махером; они находят убежище на вилле одной из любовниц Гиммлера. Однако секретная служба союзников сразу замечает, что имя Гиммлера исчезает из сообщений фленсбургского радио…

Гиммлер исчезает…


…За границей распространяются самые дикие слухи. «Гиммлера убили в ставке Деница?», «Гиммлер под домашним арестом?». «Нью-Йорк таймс» предполагает, что Дениц выдал Гиммлера англичанам. Но ставка Монтгомери решительно это отрицает. Наиболее испытанные агенты секретной службы союзников и тысячи солдат бросаются на поиски Гиммлера.
Между тем шеф гестапо сбривает себе усы и в очки вставляет черное стекло для левого глаза. У него в кармане удостоверение на имя Генриха Гицингера, рядового полевой жандармерии. Бывший шеф немецкой тайной полиции ведет себя как студент, начитавшийся слишком много уголовных романов. Как видно, он не информирован даже о том, что немецкая полевая жандармерия отнесена союзниками к тем организациям, каждый член которых автоматически подлежит аресту.
Утром 21 мая Гиммлер с двумя адъютантами прибывает к мейнштедтскому английскому контрольному пункту возле Бремервёрде. Здесь сталкивается много тысяч иностранных беженцев, стремящихся на запад, раненых, отпущенных или бродячих солдат, бывших военнопленных и гражданских… Каждый, кто хочет пройти через мост Осте, должен пройти перед строем британских контрольных органов. В это время еще никто не подозревает, какой ценный трофей попал в сети прочесывающей инстанции.
Но через несколько часов офицеры отдела контрразведки 2-й британской армии уже занимаются делом Гицингера. На другой день, утром 22 мая, в работу подключается британская ставка в Люнебурге. В 9 часов вечера три высших офицера контрразведки садятся в автомобиль, чтобы взять под наблюдение в лагере Вестертимке «рядового Генриха Гицингера». Тогда подозрение уже усиливается, но офицеры все еще не уверены, что Генрих Гицингер — Генрих Гиммлер.
Но еще перед их приездом в лагерь пленный просит одного из членов охраны проводить его к начальнику лагеря. Капитан Том Сильвестер предлагает сесть и смотрит на него вопросительным взглядом. «Ну-с, что вы хотите?» — произносит капитан ободряющим тоном. «Я Генрих Гиммлер…» — говорит пленный и заменяет черные очки другими. «Действительно' похож!» — бормочет ошеломленный капитан, и по спине у него пробегают холодные мурашки. «Я хотел бы поговорить с фельдмаршалом Монтгомери», — начинает снова Гиммлер. У него все еще сохраняется навязчивая идея, что с ним будут вести переговоры.
Вскоре приезжает автомобиль с тремя офицерами. Они берут пленного и везут в Люнебург. Здесь шеф СС и гестапо должен раздеться догола, чтобы врач капитан Уэллс проверил, не прячет ли он яд. Его одежду также проверяют, и в одном из карманов гимнастерки действительно находят 12-миллиметровую ампулу с цианистым калием. Гиммлер получает поношенную английскую форму, и его запирают в комнате.
Вечером приезжает начальник разведывательного отдела ставки полковник Н. Л. Мэрфи. «Вы нашли у него яд?» — было первым его вопросом к подчиненным. «И рот тоже осматривали?» — обращается он после этого к врачу. На отрицательный ответ доктора Уэллса он приказывает капитану немедленно восполнить упущенное. Уэллс идет в комнату Гиммлера и просит его открыть рот. Глаза шефа гестапо суживаются, он сжимает зубы, слышится тихий хруст, и Гиммлер делает глоток Несколько секунд они смотрят в глаза друг другу, затем Гиммлер, как пораженный молнией, падает на землю. Доктор Уэллс быстро опускается рядом с ним на колени и пытается пальцами вытащить остатки ампулы, застрявшие в зубах. Раздаются быстрые команды, через минуту примерно промывание желудка, вводится сильное средство. Но все усилия напрасны. Через двенадцать минут, в 23 часа 04 минуты, наступает агония.
Сутки он лежит на полу, сотни военных корреспондентов и фоторепортеров сменяют друг друга. На другой день появляется британский грузовик, два сержанта хватают труп в британской форме и бросают в автомобиль. По личному приказу британского фельдмаршала Монтгомери Гиммлера закапывают в ближнем лесу в тайную, необозначенную яму, и место могилы скрывают под кирпичами дерна. Место знают только два сержанта и один высший офицер контрразведки, который ведет автомашину.
Через несколько недель Офицер разведывательного отдела британской военной администрации Гарри Андерсон сообщает, что его люди нашли закопанное личное имущество Гиммлера стоимостью в миллион долларов.
Ставка английских вооруженных сил скоро опубликовывает коммюнике, которое устанавливает: «Гиммлер совершил ошибку, когда на контрольном пункте предъявил свои бумаги. Ведь по крайней мере у большинства столпившихся там многих тысяч людей не было никаких бумаг. Если бы он шел безо всякого удостоверения, с хлебной сумкой на боку и со старым рюкзаком и сказал бы, что он идет домой, наверняка он прошел бы гладко, как много тысяч других людей. Полицейский метод мышления сделал Гиммлера подозрительным, он думал, что может двигаться в безопасности только с хорошими бумагами». Это была просто насмешка судьбы.



Глава 16

РАСПЛАТА



Судит Нюрнбергский Международный Военный Трибунал


Двенадцать чудовищных лет, стоя по колено в крови, немецкий нацизм преследует и уничтожает народы почти всей Европы. Но мрачная ночь кошмаров все же однажды заканчивается, и настает час расплаты. Нюрнбергский Международный Военный Трибунал, состоящий из представителей союзных держав: Советского Союза, Соединенных Штатов Америки, Англии и Франции, — после процесса, продолжавшегося несколько месяцев, выносит приговор.
Юридические эксперты и судьи четырех держав со времени окончания процесса с полной ответственностью работают над последним документом процесса — над приговором и его обоснованием. В эти недели отключаются даже телефонные линии, ведущие в зал заседаний и в комнаты судей. Офицеры службы безопасности прогуливаются взад и вперед по коридорам, проверяют содержимое всех корзинок для мусора, прежде чем их опустошит технический персонал, чтобы преждевременно не просочились даже мельчайшие подробности о приговоре.
Советское, английское и французское правительства целиком и полностью доверяют вынесение окончательного решения юридическому аппарату Международного Военного Трибунала, а американское правительство привлекает к работе над вынесением приговора даже специальных советников юстиции: преподавателя Чикагского университета профессора Куинси Райта, генерального прокурора Герберта Векслера, который ранее был профессором кафедры права Колумбийского университета, и главного советника юстиции министерства иностранных дел Эдриана Л. Фишера. Все эти лица знают, что приговор и каждое слово обвинительного заключения войдут в историю и он должен выдержать испытание временем.
Наконец наступает день оглашения приговора: 30 сентября 1946 г.
Чтение приговора и обвинительных заключений длится до полудня следующего дня. 30 сентября 1946 г., по-видимому, ничем не отличается от других дней: в этот день в здании Нюрнбергского Международного Военного Трибунала также открывают окна в 7 часов утра, и появляются уборщицы. За несколько минут до восьми прибывают первые чиновники, стенографисты, радиотехники.
Здание опоясано кордоном военной полиции. Охрана заглядывает даже в портфели входящих в здание. Все выданные до сего времени пропуска на процесс объявляются недействительными, и вводятся новые специальные пропуска. Журналистов, собравшихся со всех концов мира, перед входом в здание подвергают личному обыску.
В половине десятого военные полисмены в белых шлемах вводят в зал защитников, затем занимают места стенографисты и переводчики. На галерее для печати теперь нет ни одного свободного места Стеклянные радиофицированные кабины также все заняты, и фоторепортеры открывают настоящий беглый огонь из своих аппаратов, когда обвиняемых вводят группами по два-три человека Большинство из них находится в хорошем настроении, они пожимают руки друг другу, кивают головами, непринужденно болтают. Только Вальтер Функ и его преемник Яльмар Шахт, «финансовый волшебник» Гитлера, два сменивших Друг друга министра экономики, сидят молча Последним входит Геринг, один. Перед тем как сесть на свое место в первом ряду, он пожимает руку Кейтелю и Бальдуру фон Шираху.
Докладывают, что сначала каждому обвиняемому будет зачитано, по какому пункту обвинения его считают виновным и почему, и только вечером следующего дня состоится оглашение приговоров. Все встают, когда входит суд. В зале мертвая тишина. Восемь судей с непроницаемыми лицами занимают свои места Время: 10 часов 03 минуты. Несколько часов длится монотонное чтение, и только на другой день, утром 1 октября 1946 г., наступает очередь оглашения приговоров 21 обвиняемому.

Геринг — первый. Он сидит с понурой головой, двумя пальцами руки прижимая к уху наушник, стараясь не пропустить ни слова. Когда он слышит «виновен по всем четырем пунктам обвинения», он уже точно знает, что его ждет смертная казнь. Но на его лице не дрогнул ни один мускул. Его глаза закрыты темными очками от солнца, он плотно сжимает губы, и словно некое подобие улыбки появляется в углах его рта.
Папена, Шахта и Фриче оправдывают.
Следующий — Рудольф Гесс. Он как будто даже не понимает, что речь идет о нем. Он и не слушает. Рисует на листочках бумаги, положенных на коленях. Геринг наклоняется к нему и предупреждает, но Гесс только машет рукой и рисует дальше. Он даже не надевает наушники. Большинство обвиняемых встречают услышанное с полным равнодушием И даже в бинокль по ним нельзя обнаружить даже малейших признаков волнения. Кейтель сидит так прямо, как будто проглотил аршин. Скулы Кальтенбруннера непрерывно движутся, как будто он жует жевательную резинку. Шахт сидит в углу со скрещенными руками и встречает оправдание иронической улыбкой, как будто это самое обычное дело. Второй оправданный, Франц фон Папен, также принимает к сведению услышанное с циничной улыбкой. Он сразу встает со скамьи, но ранее трясет руку Герингу и Деницу. Третий оправданный — Ганс Фриче, некогда правая рука Геббельса. Он вскакивает со своего места и, счастливый, кивает своему адвокату. Без четверти два Трибунал делает обеденный перерыв. Вечером следует оглашение приговоров.
В это время в комнате для прессы Дворца правосудия в Нюрнберге журналисты и фоторепортеры крупных мировых газет толпятся вокруг трех оправданных обвиняемых — Папена, Шахта и Фриче. Превосходный случай для сенсационных новостей. Оправданные находятся в отличном настроении, они курят сигареты и отвечают на вопросы журналистов.
Где вы проведете сегодня ночь? — раздается первый вопрос.
«Это я и сам хотел бы знать», — отвечает Шахт.
А вы, господин Фриче, вероятно, здесь намереваетесь провести сегодня ночь?
Фриче: «Ни за что на свете. Скорее на камнях нюрнбергских развалин. Только бы не видеть больше этих решеток!»
А каковы ваши планы, господин Папен?
Папен: «Я хотел бы попасть к моей жене и двум детям, живущим в английской зоне, и после этого не хочу больше видеть журналистов».
Возвратились бы вы на свой пост, если бы этого попросили немцы?
Папен: «Нет. Моя политическая карьера окончательно закончена».
А вы, господин Шахт?
Шахт: «Я хотел бы ответить на этот вопрос только тогда, когда бы меня попросили занять такой пост».
Напишете ли вы воспоминания, господин Фриче?
Фриче: «Если разрешат, я хотел бы написать книгу об аппарате немецкой пропаганды и показать, где была правда и где ложь».
Затем журналисты просят автографы у трех оправданных, чтобы доказать этим достоверность своих корреспонденции. Некоторое время все трое усердно вписывают свои имена в положенные перед ними блокноты. Затем Шахт вдруг поднимает руку, просит тишины и говорит: «Двое моих детей, трех и четырех лет, еще никогда не ели шоколада. Поэтому дальнейшие автографы я хотел бы дать в обмен на шоколад». Громкий хохот встречает эти слова, но и в веселый хохот врывается громкое замечание французского журналиста: «Это отвратительно!»

Оглашение приговора


14 часов 50 минут.
Трибунал снова заседает. Это 407-е и вместе с тем последнее заседание. Следует оглашение приговора. Теперь настроение зала совсем другое. Прожекторы погашены, только бледный голубоватый свет неоновых ламп освещает пустые ряды скамей обвиняемых, лица судей, защитников, стенографистов. Ведь Трибунал исключил возможность присутствия фоторепортеров и кинооператоров при оглашении приговора, он не допустил, чтобы они увековечили те моменты, когда обвиняемые узнают решение о жизни или смерти. В зале глубокая тишина, чувствуется неслыханное напряжение.
Первым через беззвучно открывающуюся задрапированную дверь входит в зал Геринг. За ним — два военных полицейских в белых касках. Председатель начинает зачитывать приговор, но Геринг машет обеими руками: оборудование для перевода испортилось! Входит радиотехник и за несколько минут приводит его в порядок. Председатель снова начинает: «В соответствии с теми пунктами обвинения, по которым вы признаны виновным, Международный Военный Трибунал приговаривает вас к смертной казни через повешение». Неподвижно, с опущенной головой встречает Геринг приговор. Он снимает наушники, быстро по-солдатски поворачивается крутом и оставляет зал. Дверь беззвучно закрывается за его спиной.
Следующий обвиняемый — Рудольф Гесс. Он отказывается от протянутых ему наушников: Гесс бегло говорит по-английски и по-французски. Уставившись взглядом в потолок, он демонстрирует свое уже ставшее привычным экзальтированное поведение/ «В соответствии с теми пунктами обвинения, — звучит голос председателя, — по которым вы признаны виновным, Международный Военный Трибунал приговаривает вас к пожизненному тюремному заключению». Гесс даже не слушает, его взгляд блуждает где-то далеко, и только когда сопровождающие его военные полицейские трогают его за плечо, он направляется к выходу.
Освещенная задрапированная дверь открывается и закрывается каждые три-четыре минуты.
Появляются и вновь исчезают все новые и новые обвиняемые. Лицо бывшего министра иностранных дел Риббентропа пепельно-серое. Под мышкой он сжимает целую пачку бумаг, даже на процессе. «Международный Военный Трибунал приговаривает вас к смертной казни через повешение». Как всегда, Кейтель и сейчас слушает, стоя совершенно прямо, замерев по-солдатски: «…Приговаривает вас к смертной казни через повешение». Его лицо неподвижно, непроницаемо. На гнусном, покрытом шрамами, окаменевшем лице Кальтенбруннера пробегает нечто вроде улыбки, когда он слышит: «Международный Военный Трибунал приговаривает вас к смертной казни через повешение».
Альфред Розенберг, главный идеолог нацистской партии, едва удерживается на ногах, когда председатель сообщает: «…Смертная казнь через повешение». Ганс Франк широко взмахивает руками и хватается за воздух, когда слышит о смертном приговоре. Он быстро повертывается, чтобы скрыть лицо, и уходит. Задрапированная дверь непрерывно открывается и закрывается.
Редактор и владелец пресловутого нацистского листка «Штюрмер», призывающего к расовой ненависти, Юлиус Штрейхер стоит с широко расставленными ногами, все же он почти шатается, когда слышит свой смертный приговор. Наклонившись вперед, Иодль следит за речью председателя и, когда слышит слова «приговаривает вас к смертной казни», презрительное шипенье слетает с его губ, и он, гордо выпрямившись, уходит твердой походкой.
Вальтер Функ, который совершенно определенно рассчитывает на смертный приговор, разражается рыданиями, когда председатель сообщает, что его приговаривают только к пожизненному заключению. Перед уходом он низко кланяется суду… Восемнадцать раз открывается и закрывается задрапированная дверь, пока всем обвиняемым не зачитывают приговор. Серебристые стрелки больших настенных часов в зале показывают 15 часов 40 минут. Суд тихо, молча расходится. Его всемирно-историческая роль выполнена.
Снаружи, в коридорах начинаются соревнования журналистов по бегу к телефонным и телеграфным кабинкам: сегодня вечером в большинстве мест на земле будут изданы специальные выпуски газет, чтобы оповестить многострадальный мир: есть еще правосудие на земле, главные военные преступники несут достойное наказание за преступления против человечества.
Прозвучало двенадцать смертных приговоров: Герингу, Риббентропу, Кейтелю, Кальтенбруннеру, Розенбергу, Фрику, Франку, Штрейхеру, Заукелю, Йодлю, Зейсс-Инкварту и Мартину Борману, который был осужден заочно. Гесс, Функ и адмирал Редер были приговорены к пожизненному тюремному заключению. Бальдур фон Ширах и Альберт Шпеер за свои преступления получили по 20 лет тюрьмы, Константин фон Нейрат — 15 лет, адмирал Дениц — глава последнего, так называемого фленсбургского кабинета — 10 лет тюрьмы.

Так проходили последние дни


После оглашения приговора всех обвиняемых ведут обратно в камеры. Но едва только закрываются за ними двери, как они одна за другой начинают открываться. Приехал гость: один из психологов тюрьмы главных военных преступников, Густав М. Гилберт, который готовится писать о них книгу. Первой он посещает камеру Геринга.
«Его лицо — свинцово-серое и ледяное, глаза выпучены. Он почти бросается на топчан, машинально тянется за книгой, — пишет в своем дневнике Гилберт. — Его руки дрожат, хотя он пытается выглядеть равнодушным У него мокрые глаза, он судорожно хватает воздух, он близок к нервному потрясению». Тюремному парикмахеру Герману Витткампу, который позже его бреет, Геринг говорит: «По крайней мере теперь мы уже знаем. Ну, пусть вешают — стрелять они все равно не умеют. Я всегда рассчитывал на 11 смертных приговоров — без Бормана. Мне непонятен только случай с Йодлем. Вместо него я думал о Редере».
После этого тюремный психолог Гилберт посещает Рудольфа Гесса. «Гесс весело смеется, как говорит, он даже не слушал и, таким образом, даже не знает, каков приговор». Затем следует Риббентроп. «Он производит жалкое впечатление. Он бегает кругами по своей камере и кричит: «Смерть! Смерть! После этого я уже не смогу написать мемуары. Неслыханно! Я настолько им ненавистен, настолько ненавистен?!»
Кейтель стоит спиной к двери, когда входит Гилберт, и только спустя длительное время поворачивается к гостю. В его глазах паника. «Смертная казнь через повешение?! Я думал, от этого меня избавят!» — говорит он. Франк дружески улыбается, но даже не может смотреть на Гилберта. «Смертная казнь через повешение… — шепчет он кротко и покорно кивает. — Но я заслуживаю и рассчитывал на это, ведь сколько раз я вам об этом говорил. Но я рад, что смог защищаться во время процесса и могу еще раз просмотреть свои дела». Судорожно стиснутые руки и испуганное выражение липа Кальтенбруннера выдают его скрытый страх. Функ ходит по камере взад и вперед и бормочет: «Пожизненно? Что это означает? Не хотят ли они запереть меня сюда на всю жизнь? Или все-таки хотят?»
Выражение лица Бальдура фон Шираха мрачное. «Двадцать лет…» — шепчет он и обеими руками хватается за голову. Гилберт отвечает ему, что его жена определенно довольна, ведь он избавился от смерти. «Лучше быстрая смерть, чем медленная», — отвечает Ширах. Словно проглотивший аршин Йодль нетерпеливо шагает по камере. На его лице красные пятна. «Смертная казнь — через повешение?! — говорит он Гилберту. — Этого я действительно не ожидал.
Смертный приговор — это было бы в порядке. Кто-то должен нести ответственность. Но через повешение?» Его губы дрожат, голос то и дело прерывается. «Моя жена и мой адвокат опротестуют приговор. Может быть, удастся заменить повешение расстрелом», — добавляет он с надеждой.
Тяжелее всего переносит сообщение о смертном приговоре Заукель. Тюремному врачу, парикмахеру и Гилберту он говорит, что приговор — наверняка ошибка перевода, недоразумение, которое скоро обнаружат и исправят. Его отчаяние скоро распространяется среди его друзей, и Зейсс-Инкварт, который также присужден к смерти, пишет ему «утешающее» письмо, которое передает немецкий тюремный врач д-р Людвиг Пфлюкер.

«Дорогой Заукель! Вы неправильно представляете приговор. Как я слышу, вы думаете, что такой приговор был вынесен потому, что вам неправильно истолковали его отдельные положения. Я не разделяю этого взгляда. С наших плеч, которые были достаточно храбры и сильны, для того чтобы бороться в первых рядах нашего народа в борьбе не на жизнь, а на смерть, не может снять ответственности то обстоятельство, что на все давал приказы фюрер. Если в день победы мы стояли в первых рядах, то в часы несчастья мы тоже можем претендовать на первые ряды. Своим поведением мы можем помочь нашему народу в построении будущего. Ваш Зейсс-Инкварт».


Однако Заукелю не помогает даже эта «логика». Он и дальше пытается доказать, что приговор — ошибка перевода.
Между тем медленно проходят две кажущиеся бесконечными недели. Казнь осужденных на смерть назначается в ночь с 15 на 16 октября 1946 года, но это время держится в глубокой тайне. Сами осужденные рассчитывают на 14 октября. В это время в Союзную контрольную комиссию в Берлине поступает несколько официальных прошений о помиловании, и принимаются различные меры частного порядка в интересах отдельных лиц. От влиятельных кругов прибывают письма к фельдмаршалу Монтгомери, президенту Трумэну, премьер-министру Эттли, более того, определенные немецкие круги пытаются принудить к вмешательству и папу. Но все эти усилия оказываются тщетными…
А в это время дни в нюрнбергской тюрьме проходят однообразно. Точную картину этих дней дают воспоминания тюремного врача д-ра Пфлюкера. Фельдмаршал Йодль читает сочинения Вильгельма Раабе, Ганс Франк с дружеской улыбкой встречает каждый визит д-ра Пфюкера и восторгается книгой Франца Верфеля «Жизнь фон Бернадотта». Риббентроп пытается у всех узнать, где будет казнь. Кейтель просит д-ра Пфлюкера сказать органисту, играющему по вечерам песни, не играть больше «Спи, мой беби…», потому что эта песня пробуждает в нем болезненное воспоминание…

Сколачивают уже виселицы


После этого снова проходит несколько дней. Среди обитателей тюрьмы распространяются различные слухи. Издалека в камеры доносится визг пилы, стук молотка. Немецкий парикмахер тюрьмы Витткамп во время бритья шепчет на ухо узникам: «Шум доносится со стороны спортивного зала, находящегося по ту сторону двора. Снова вставляют стекла, выбитые при игре в волейбол, плотники и слесари тоже что-то делают, а электромонтеры вставляют особо сильные лампы вместо старых. Нам, персоналу, даже запрещается ходить рядом со спортивным залом…»
«Сколачивают уже виселицы? — спрашивает у Витткампа во время бритья Юлиус Штрейхер, в камеру которого явственнее всего доносится шум работы. — Я храбро взойду на эшафот. Мои последние слова будут: а вас повесят большевики. Хайль Гитлер!»
15 октября кажется, что все приговоренные к смерти чувствуют, более того, знают, что тяжкий час приближается или стоит на пороге. Узники всех камер почти одновременно просят библию. Только Альфред Розенберг твердо от нее отказывается Фрик, так же как и раньше, встречает персонал с обедом словами: «Ну, сейчас посмотрим, что хорошего приготовили нам на сегодня». Но другие молча встречают пищу, как будто зная, что это их последний обед.
Геринг в этот день не принимает участия ни в утренней, ни в вечерней прогулке. Он почти целый день лежит на топчане и читает книгу Фонтане «Эффи Брист». Оторвавшись от чтения, он пишет письмо.
Риббентроп жалуется на головные боли и на бессонницу и в качестве развлечения перелистывает один из романов Густава Фрейтага. Позже он читает вечернюю почту, получает пять писем, затем садится и сам пишет одно. Розенберг читает сборник новелл, затем тоже пишет письмо.
В это время Ганс Франк говорит тюремному персоналу об архитектурной красоте собора Св. Петра в Риме, затем читает поэму «Святая ночь» Томаса. Зейсс-Инкварт читает «Разговор с Экерманном» Гете, Фрик — книгу Иелушича «Ганнибал». Заукель тоже читает, листает сборник, рассказывающий о великих представителях молодежи в прошлом. Трое осужденных католического вероисповедания — Франк, Кальтенбруннер и Зейсс-Инкварт — исповедуются и причащаются в своих камерах. 10 часов вечера…

Казнь


Самоубийство Геринга вызывает переполох среди тюремных властей и органов безопасности и, по-видимому, приводит их в замешательство, но в конечном счете оно ничего не меняет в планах казни приговоренных к смерти. В час ночи 16 октября 1946 г. в замке камеры Риббентропа скрежещет ключ. «Божий агнец, кто искупает мирские грехи», — бормочет еще с закрытыми глазами бывший имперский министр иностранных дел. Затем он поднимается со своего топчана, двое военных полицейских в белых касках сопровождают его. Они направляются через двор к гимнастическому залу. У стены напротив входа в гимнастический зал, залитый потоком электрического света, высится выкрашенное в черный цвет почти двухэтажное деревянное сооружение. Тринадцать ступенек ведут вверх на помост особой формы, наверху которого поднимаются виселицы. «Техническое описание» этого странного сооружения тюремный врач д-р Пфлюкер излагает следующим образом:

«Когда приговоренный к смерти входит на помост и его конвоируют к виселице, под его ногами находится потайной люк. В тот момент, когда ему на шею накладывают петлю, люк открывается одним нажимом кнопки, и приговоренный через отверстие падает в глубину. Внизу комиссия из военных врачей четырех союзных великих держав устанавливает наступившую смерть. А находящиеся в зале из всего этого видят только, что происходит на поверхности помоста, то есть накладывание петли на шею».


Компетентные лица придерживаются мнения, что все должно происходить очень быстро. В гимнастическом зале довольно мало народу: четыре генерала — представители союзных великих держав, далее — начальник нюрнбергской тюрьмы американский полковник Эндрус, восемь избранных представителей печати и д-р Вильгельм Хегнер, бывший в то время премьер-министром Баварии, в качестве «свидетеля, представляющего немецкий народ», которого по этому случаю срочно доставили в Нюрнберг. В зале запах виски, черного кофе и ароматных виргинских сигарет.
Быстро следуют события. Исполняющий обязанности палача американский сержант Джон Вудз работает с двумя помощниками. Каждого осужденного вводят в зал отдельно два полицейских в белых касках, держа за руки. Конвоиры ведут его по лестнице. Остается еще несколько секунд. Они предназначены ожидающему священнику, который пытается несколькими словами дать душевное утешение. Затем помощники сержанта Вудза натягивают на голову осужденного черный колпак, после этого сержант накладывает на шею петлю и в следующую секунду нажимает кнопку. В это мгновение с громким стуком открывается люк, и осужденный — с петлей на шее — падает в пропасть.
Риббентропа вводят в гимнастический зал в 1 час 01 минуту. Помощники сержанта Вудза связывают ему руки, затем просят его громко назвать свое имя. Когда его вводят на помост, Риббентроп обращается к присутствующим в зале со следующими словами: «Боже, храни Германию! Мое последнее желание, чтобы было сохранено единство Германии и через него было достигнуто понимание между Востоком и Западом». Вероятно, подобное желание никогда не звучало из более недостойных уст. Он, кто всю свою жизнь посвятил прямо противоположной этим словам деятельности, был способен даже в последнюю минуту на наглое лицемерие. Но уже ему на голову надет черный колпак, и через люк исчезает бывший министр иностранных дел Гитлера.
Те журналисты, которые не получили пропуск в гимнастический зал, пробрались к чердачным окнам Дворца правосудия в Нюрнберге, откуда по крайней мере можно было видеть двор гимнастического зала и его входную дверь. Сюда также доносится стук люка; светящийся циферблат на часах журналистов показывает 1 час 14 минут, когда Риббентроп исчезает в глубине. Следующий, кого вводят в гимнастический зал, — фельдмаршал Вильгельм Кейтель. «Я прошу Всевышнего сжалиться над немецким народом» — это последнее слово человека, который сам был так беспощаден к своему народу, что хотел драться «до последнего немца».
«Все для Германии!» — последние слова Кальтенбруннера, человека, который огнем и мечом уничтожал народ своей страны. Альфред Розенберг называет только свое имя. Священнику, который спрашивает у него, помолиться ли за спасение его души, он ворчливо отвечает: «Спасибо, не нужно!» После этого снова падает вниз крышка люка. Следующий — осужденный Фрик. Он не говорит ни слова. За ним следует Ганс Франк. «Я благодарю вас за мягкий приговор. Я прошу Всевышнего, чтобы он милостиво взял меня к себе» — его последние слова. И вот уже падает крышка люка.
Теперь снова открывается дверь гимнастического зала. При свете, падающем из приоткрытой двери, можно видеть следующее: два военных полицейских в белых касках, взяв за руки, тащат фигуру в длинных белых кальсонах. Юлиус Штрейхер воздержался от того, чтобы встать с кровати, он не был расположен ни одеваться, ни идти собственными ногами с конвоирами. Поэтому они вынуждены были тащить его.
Между тем Штрейхер беспрерывно кричит: «Хайль Гитлер! Хайль Гитлер!..» Этот безумный крик был прерван, наконец, лишь стуком люка Несколько минут тишины, затем идет следующий осужденный, Фриц Заукель. Он все еще не может освободиться от навязчивой идеи, что смертный приговор — это только ошибка перевода, описка, недоразумение. Он кричит об этом даже тогда, когда ему на голову натягивают черный колпак, и вот он уже исчезает в люке. Затем следуют Йодль и Зейсс-Инкварт.

К трем часам утра все заканчивается…


В 2 часа 45 минут утра казнь главных военных преступников заканчивается. Вскоре после того как врачи устанавливают наступление смерти последнего осужденного, Зейсс-Инкварта, в 3 часа 10 минут в гимнастический зал вносят на носилках мертвого Геринга Его труп кладут в начале ряда повешенных, под виселицы. Все это, конечно, только символический акт.
Последняя деятельность вокруг казненных связана с фотографами американской армии. Каждый труп нужно сфотографировать два раза: сначала — в одежде, так, как их сняли с виселицы, второй раз без одежды. Эти снимки под грифом «совершенно секретно» получат правительства союзных великих держав, а затем они исчезнут в секретных архивах военных и государственных хранилищ документов.
Однако через несколько недель после исполнения приговора на первых страницах американских газет, выходящих многомиллионными тиражами, были помещены сенсационные снимки о казни главных военных преступников. Вслед за этим в Германии и в других странах также появляются в печати эти снимки и вслед за ними распространяются различные таинственные слухи. На некоторых из казненных действительно можно разглядеть кровавые раны. В связи с этим нацисты распространяют самые невероятные слухи. Однако нюрнбергский тюремный врач д-р Пфлюкер опровергает эту чепуху в своих появившихся позже мемуарах: внешние раны происходят от того, что отдельные осужденные терлись о боковую стенку углубления, являющегося продолжением двери люка, и получили при этом небольшие ранения. Но все они к этому времени уже потеряли сознание. Объяснение д-ра Пфлюкера полностью совпадает с мнением сержанта Вудза, а также других присутствовавших.
В 4 часа утра во дворе нюрнбергского Дворца правосудия, точно перед входом в гимнастический зал, останавливаются два американских военных грузовика. Их сопровождают бронеавтомобиль, вооруженный пулеметом, и большой черный легковой автомобиль. Строй замыкается военным фургоном средних размеров, в котором сидят десять вооруженных до зубов военных полицейских в белых касках. Колонной командуют французский и американский генералы. На оба грузовика один за другим кладут одиннадцать длинных плоских черных ящиков. Ревут моторы, и автомобили, сделав крутой поворот, выезжают со двора.
В этот момент нескончаемая автоколонна журналистов, находящихся в засаде всю ночь, тоже трогается и на бешеной скорости мчится за военными машинами. Представители прессы, которые собрались по этому случаю со всего мира, не хотели быть в стороне от беспримерных событий. До городка Эрланген машины журналистов идут вслед автомобилям с трупами казненных главных военных преступников. Но на границе Эрлангена происходит неожиданное событие. Военные автомобили останавливаются, бронеавтомобиль с пулеметом направляется в конец колонны, пулемет поворачивается назад. В то же самое время оба генерала созывают корреспондентов и, ссылаясь на приказ свыше, с сожалением сообщают: представителям прессы запрещается следовать дальше за автомобилями с трупами. Если же они все-таки последуют, то пулеметный расчет бронеавтомобиля получит приказ немедленно открыть огонь.
Это подействовало. Автомобили с сотнями журналистов отстают, а военные автомобили через несколько секунд исчезают в утреннем тумане на эрлангенской автомагистрали. По мнению вынужденных остаться журналистов, колонна совершенно определенно берет курс на эрлангенский аэродром, чтобы оттуда доставить трупы в Берлин воздушным путем.
Истина становится достоянием общественности только через много лет. Колонна автомобилей различными обходными путями везет трупы в Мюнхен, где в тот же день вечером их сжигают в крематории кладбища По этому случаю американская военная администрация берет под свой контроль крематорий, и немецких служащих обязывают поклясться сохранить тайну об увиденном.
Согласно официальному сообщению, пепел казненных главных военных преступников «высыпали в реку где-то в Германии», место на вечные времена будет держаться в секрете. По утверждению коммюнике, так было решено для того, чтобы «когда-нибудь в будущем на этом месте не смогли воздвигнуть памятник».
Прошло много лет с тех пор, как потерпел поражение германский фашизм, который обрушил так много страданий на человечество. Тогда человечество, только что приходящее в себя от кошмаров, думало, что избавилось от фашизма. Однако фашизм снова пытается поднять голову, создать фашистские организации.
* * *
И по-прежнему своевременно звучат слова Юлиуса Фучика:

«Люди, будьте бдительны!»
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Примечания




1


Г. Димитров был присужден к смертной казни. — Ред.


2


В то время начальник берлинской полиции. Позже за участие в покушении на Гитлера был казнен. — Ред.


3


Раушнинг был председателем данцигского сената Он был личным другом Гитлера, но впоследствии порвал с ним. Непосредственно перед Второй мировой войной в книге «Я говорил с Гитлером», выпущенной издательством «Эуген Прагер», он сделал сенсационные разоблачения, касающиеся нацистских главарей. — Ред.


4


В то время министр внутренних дел. — Ред.


5


Вскоре, однако, выясняется, что Глобочник ошибся. — Ред.


6


Вильгельм Кепплер — германский статс-секретарь, одно из доверенных лиц Геринга — Ред.


7


Речь идет о д-ре Франце Губере, шурине Геринга, который в 1948 году был осужден на 18 лет тюремного заключения. — Ред.


8


Один из особо доверенных Геринга, который уже несколько дней назад нелегально прибыл в Вену. — Ред.


9


Германский военный атташе в Вене в то время. — Ред.


10


Впоследствии германский посол в Будапеште, которого нацистское правительство часто использовало для выполнения специальных заданий, и на этот раз он находится в Вене именно с таким заданием. — Ред.


11


Один из известных английских журналистов. — Ред.


12


Этот телефонный разговор произошел в тот день, когда Гитлер вызвал в Оберзальцберг высших руководителей армии, в том числе Геринга, и сообщил им, что он назначил день начала войны на 26 августа. — Ред.


13


Гитлер ошибся на час! — Ред.


14


Официальный «ученый-геополитик» нацистов. — Ред.


15


План «Барбаросса» — секретное условное наименование войны против Советского Союза. — Ред.


16


Немецкий военный комендант Смоленска. — Ред.


17


Он был присужден в Нюрнберге к смертной казни, но был казнен только в 1951 году в ландсбергской тюрьме, лишь после длительной волокиты и многократных попыток освобождения. — Ред.


18


подробнее см А. Безыменский. По следам Мартина Бормана, Госполитиздат, 1964
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